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PREFACE 


Objectives and principles of learning in this Volume are 
those applicable since Volume If. 

For the basic philosophy of the course the student's 
attention is invited to the general statement made in the Pre- 
face to Volume I. 

All inquiries concerning these materials, including re- 
quests for authorization to reproduce, should be addressed to 
the Director, Defense ianguage Institute, U.S. Naval Station, 


Anacostia Annex, Washington, D.C. 20390. 


60/I 
MECTUAECATHH YPOK 


UACTh DEPBAA = SOPMH H KOHCTPYKILMH 


a Pe a Pt 


§ I. THE PREPCSITION "WBMECTO ' (instead of, in place of ) 
+ ° 


A. Ipumepm 


Kro nodget HA cxmaq BMécTO cepzanta? 


a f 
HomomHuk HpHexaAdt Chad BMECTO KHATAADANKA, 


B. Mpaxrara 


Yuureab? OryAeEt! 


/ i 4 ‘4 
a) On padorax BMeCTO MOXAHEFA. Ox paddétax sMecto 
HHZeHEDA. 


HHmeHep, H, mopSp, MH, BH, 


f ry 
wacckp. TH, HpOmABeD, 3°" SAyEr 


b) Kro notaér B mrad BmécTo | Kro nouzet 3 mra6d 
KeanHTeaHa? BMécTO ceps 1ETAa? 


cepzdut, on, malidp, nepesdazEK, 


? 
cud, BH, CTapMHHA, OHL, & 


¢) Méaxo ume nofira ( in place of him )7 
Mu noaywaan terpdam ( instead of books ). 


llomaute Koro = uuGyas ( in place of me es 
Grynent HanEcaa OyuBY "5s" (instead of Le 2x 76") 
A caenen orot nepeBoa (instead of her). 


Kannan mpHexed KR Hamu (in place of the nijer). 
On ocyuks wyprdn Cinstead s a newspaper). 
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§ 2. PREPOSITION "H3-HOA" + GEN. 
b. Ipuméepy 


? a r 
Sl nosAORHA MypHaaA oz rasery. 


/ 
RypHaa nog raséro#. 


v4 7 
A BSAA HyYpHAaA uB-N0OA TasetH. 


B. lipaxeuka 


a, 7 
VunTexrb? CryHeut? 
ra 4 ¢ 
a) A nocrapux amMK OA cTOa. | Sl Besa SHR HS-NON CTOmA. 


OH noz0xuaA TexAerpaumy 004 KypHas. 
UG , , . 
CryAZ@HT UOAOKH KHHPR NOM CTYA. 
4 a 
A nocrapua SOTHHKH nod KpOBAaThb. 
¢ ¢ a ? 
OHA NOAOZHAA AOKYMeECHTH NOA KHATY. 
7 7 
b) maHchBMO - raséra HOAOKUTS HHCbMO TOF 
raserTry 
ta a 
NMCbMO 2Om raseToH 


A 
BOSBMUTe NUCLMO H3-HOA 


raseTH 

4 td 

KapanAzam =~ Oymara 
f - 
Aocka =- MalMHa 
f s 

cCyMka = Kpecao . 

ra 2 G 
WOMOoTaH — JecTHuTa ‘ 
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§ 3. PREPOSITION 'M3-3A' + GEN. 
I. 
wu3-3sa = from behind 
A. IUpumepy 


. f 
OH nomena 3a yrOt. 
OH sa YPrJOM. 


7 la 


OH BHWer 45-38 yr4a. 
B. Ilpanrura 
5% 
YanTewb: 
A 4 
a) OHM Nom” 38 JOM. 
tA vd 
TAHKH HAYT 3A HEC. 
7 
CamorsT nozeTéa 38 OOmaRa. 
7 / 7 
Mamma moexanta 38 rapax. 


é f U 
CHM HAYT 38 yrote 


/ 
b) Ma 3a yraoM, 
7 / 
Qux 3a RYCTAME. 
y 
ComAaTH 38 AepeBbAME. 
7 4 
MexA@HHKH 38 CKeafOM. 
rd 
OH 3a CTOJOM. 
II. 
mus-sa = because of 


A. IIpumepH 


rd 
| Ma Beta HS=-38 


CryAsHT? 


7 4 ra 
Mu oxaan MEAJIeHHO H3-38 TYMAaHa. 


s ’ 
A He xowy omasAHBRatTh H3s-3a8 Bac. 


z 


YIJla e 


60/1 


5 f / / 
OHH BHIWH wW3-38 JOMa. 


60/TI 
y 
B. HpaxTrura 
Yurreab: Cryzeut: 
c) maoxaa norogza | A onosxzéx wsesa nx0xo# noroaH. 
ROMA, CHEP, TYMAH, 


? é v2 
wuOxan Zopera, cHaAbHHH BeTep 


, ¢ ¢ / 
TH | A cnetan oTy OMMOKY wo-3a TeEOK. 
f 7 
PAaAHCT, OHA, nepeBOatwmk, BH 


‘ Pa 
cepEaHT, OHH, HepeBOAYHUAaA, OH 


§ 4. THE PREPOSITION "Y"-+ GEN. 


A. Ipumepy 
1. Cryaénr cmanr y oxHé. 
2. Buepa oH Sua ¥ HAUAABHHEE » 
3. J _Kord ects ROHDPU? 


f ‘4 
H Boan y Hero KHury. 


4 t 4 r 
Ox KynHI y MeHA ABTOMOOMAD . 
B. Hparrnra 
‘ 
Vunterb? OryaeHts 
- é 
a) crena | Cryx sronT y cTeHE 


4 ¢ 
crea, OKHO, BemasrKa, ABeph 


/ 
b) Spar | Buepa sf 6H ¥ Gpara. 
/ 4 ¢ 
cocéa, AMpeRTOp, BH, CTADPIMHA, 
4 4 . 
Mencectpa, 3HakomEli, OKTOD, 


¢ 
saBeszynuumi 
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Fa 7 a 
e) eTer Y o2ma ecTh ABTOMOORZD. 
tA é 
Hen HAYAABHHK, K, MOll ZXOSSHH, MH, 


a 


/ é A 4 
HOBAR MAWHEHCERA, OHH, CTYACHT, CHA 


4 a s 
d)  cepxant BOSbMHTe HOBYW KepTy 
7_cepmauTs. 


é / 
eTapmal nokTeHaAHT, BAH HA@YAJIbHHK, OF, 
UA iA a ad 
KoMAaHAMpD péTH, uTypMeaH, Maliop, CTAPEHHAa, 


yuiTe6AbREDA 
§ 5. PREPOSITIONS "OT JO" JNDICATING DISTANCE. 


A. Ipmxepx 
Oz xeca BO roposza Té1bKO OLBE RHAOMOTD » 


/ is 4. é 
Or mkoms RO MOPX CcCBCceM SAKBRO. 


B. IpaxrrKa 


YuxToths CryxzeEt? 


? 4 
r6épok - aspompom Or ropozs no aspoupoMe 
ZBe KEAOMETDA 
# 
NOCT = MeTeOCTAHDEA 
4 
AepeBER = TOpor 
/ 
HACHALb « pecTopaH 
rd 
mo Zok ~- KHHO 
napk - rocr#HEna 
é 
SXORTPOCTAHHHAY rocnuTexb 
/ 4 
oecTandnra aBprogyca = SaBod 


/ / A 
OZG8HHE HOUTH - MAPaSHH 


@ -¥ 
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§ 6. PREPOS ITION'C — JON INDICATING LENGTH OF TIME. 
A. IlpymepH 
OH GHA 3feCh ¢ BocKpeceHbA AO Cpesn. 


B. Upaxrura 


4 4 
YUUTENb? CrynextT: 
4 4 a ? 
MOHELOADHKK = UATHAUE Mu pacgoTaem c NoHeAeAbHAKAa 


AO NATHRUN. 


¥TPo - Béwep : 

BIOPHRK - weTBepr 

epead = BockpecéEne 

népBH ZeHb = mo ceqHRY ROH 
swerBepr -, cy66oTa 

BecHa = OCeHb 


§ 7. LIST OF PREPOSITIONS WHICH ARE FOLLOWED 


6es - without 
BLOJb - alongside, along 


BMécro - instead of, in place of 

LAL - for 

no - before, till, untii, to, up to 
“8 ~- from, out of 


us=sa <- from behind, because of 
usenog - from under 

xpéme <- besides, except 

MMO - past, by 

Okomo - near 

oT - from 

nmocxe <- after 

mpoTup <- opposite, against 

c - from, since 

y - by, near, at; from 


‘ 
x 
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1. 
2. 
3. 
ye 
Be 
6. 
Ts 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
i. 
15. 
16. 
17.6 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 


al. 


Yuraire: 
Mu axetaux (without the navigator). 
Tanna miu ( alongside the road). 
Mot apyr somta Ha noury (in place of. me). 
On noéget TyAa (without his family). 
A poax terpan» (instead of a book). 
( For whom ) TH RYN gru REUPH? 
A xynua ux (for my friend). 
Ox 6yner sheeb (till Tuesday). 
Ipuxoaure ewna (before breakfast) 
Mu momyuwau HOBNe MammBU (for our plant). 
Uro BH Zéasamm (before the war)? 
OHH mpHexauH epaza (from New York). 
Mamina BHexasza (from behind the corner). 
Bospmire Rapanzam (from under the boot). 
Ma AOcRHH OnIM exaTb memmeHHO (because of 
Bee chéaaun sry pacory (except me). 
Mu efeM (past the station). 
Apromo6ux» ectTont (near the post office). 
A uny (from my boss). 
OHH XHBYT rne~to (near the city). 
Ox otoméa (from the car). 
Mat oT aNxaeM ( after work). 
Orn coxnara exyr (from the airfield). 


On ux&r ( from a meeting). 
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rain). 


60/f 


25. HuKnrg He BRLOI ero ( since Sunday). 

26, SToT CTYReHT cunt (by the window). 

7. Buepa MET 6uam (at our director's). 

28. Bospmire ( from him ) HOBYH KEEPS. 

29. MeTeocTAaHnEA naxonuren (opposite H Q ). 
30. My pasoraes Bnech soapxo (till Friday). 
31. Ham Hy=Ha matpouM (for the shotgun) « 


32. Doar eroxe (near the village). 


§ 8. VERBS: 


4. to try, to taste 


é 
mpogonat> __2pos3 ‘emb; _ upddowax + SLAY Up $6058. 
HoUupco@Bath 5 3 


4, Uno Ba Aéaneve? A oe OTHPNT® STOT ARB. 
2. see HAMMUCATD eMy nuceMé no-pyccus! 

3. A uudro pas ... ChéaaT dro, HO He MOF. 
. BR KONA HHOYAS ooo RYpETe curapHu? 

5S. A MMKOPAG He oe wexénkoro NEBA. 


/ 
6. A XOtY e+. STO BHHO. 


2. to grow, to grow up (Intransitive verb) 


4, BROAD KOPOPE ee RYCTN. 


2, A ere xopomo oxen. Mu BMOCTE coe 
3. He sroff cemae HEWEFO HE «ss - 
4. Paxneme za STOM nOXG os. KAPTOMKS. 
5. OTz nepénna eee TONBKO B enol KaambepHEE. 
. 6. Homme & cosy & OFAY ynxerépon 
FRIC 12 
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60/TI 
3, to plant, to seat 
¢ 
’ / / id ¢ 
CARAT caxe |, ~ellb caxat $3 6 caxatb 


HocaguTh oom NOCaAMA$ moca > ~LMUD 


1. Bu Oymere ... YTOMHHOYAE B stom rozy? 
2. Buepa ME... B eazy wanycty *) 

3. ... KyCTH Born 3a6~>pal 

lL. OH KemEWH ACH Yo -TO eee © 

S. He ... MAXBUNKA HE STOT CTY. 


6. Of veo Ment Ha yadJu AMBAR. 

4. to gather, to collect, to pick, to assemble 
cooupaTE coGmpalm,“omb;  cooupat; Gyay coOmpaTE 
SoopitE --= ee ; SEAR ACLS 
1. Crapwund ... BCex commat B KaSapMe. 


? , 
2. ees AMKTOBKKR HM HOAORNTE ux Ha cro! 


3. ¥ Here xopomaa OuOxnoTera. 


OH we. 08 MHOTO eT. 
y) 4 0 os 
4. Mex@nwx ... CBOH HHCTPyMCHTH HM YIIEX. 
r / 
5. Yuutes Boerga ... poudunme pacern nmécze ypoxea. 


lé iA / / 
6. eee Baum Benn, mi celitac yesxacM. 


#)HOBOo ¢ 2d 8 of cabbage 
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§ 8. MOBTOPEHHE 


Untaite: 
a) 1. MoxHo MHe TO AYIMTh mapyryr “WHDy (in place of this one). 


. O# Momeren B BammurTon (ins te o£ the director). 


2 

3. MoxHO MHe nour Tyaza Cinstez io th 3 student). 
4. Kro noéger Ha ersanump (inste.. *£ ti> sergeant)? 
5 


4 
. Ipyraacure Koro=nHOyab Cinsiea of yom): 


b) 1. OH BEes (from behind the corn )}. 
. ( Because of ya) & onosAaa 8B * -2TP. 
Bospmute KHUry (from under the chair). 


1 

2 

3 

4. Mw toxpKo uto Betas (from the table). 
5. A BsAn KOHBEPT (from under the book). 

6 


° 4 "4 
. (Because of him) as He “or NpuMProTOBMTh Yporka. 


c) 1. Buepa a Own (at my brother's). 
. OH B38aa (from me ) KHMTY. 
_ Mu 6nam (at his place ) Buepa Bewtepom. 


. Maumna crowr (near the hospital). 


. A wynwa Sto natepor (from my friend). 


2 
3 
4 
5. (Captain has ) HoBHH aBromoOuup. 
6 
7. (Who has ) xpdcuuli Kapangzal? 

8 


. Bosbmmte HOByw KHMry (from the teacher)! 
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1. HMotiazémre Calong the fence)! 
2. On Ona szZech (without his son). 
3. CeroaHsA A Oy ay padotTath (instead of h- 
A. On o6HuHOo oTANxaeT ( before dinner ), 
asa after dinner). 
5. A He Mory padorTath (without a dictionary . 
6. Bonpué ne cnanx (till morning). 
7. flopora ugst Calong the river). 
8. Yuxkterb mulmeT KpACcHHM KaparmalomM (insteed of a blue one). 
9. Y Hac HeT Oymaru (for the dictation). 
10. eaY (from HQ) (from the captain's). 
11. Bospmite STY napty (for the pilot). 
12. On He KOHUMA KOM (because of the war). 
13. B xaacce OH Bee (except this student). 
14, Onw Bcerad esaat (past the shop). 
15. Iuadtu croaau (near their planes). 
16. Cryaéut crow (at the board). 
17. (From the river to the lake ) zaBa HUAOMETPA « 
18. On nosy ws nucamo ( from Europe) (from the major). 
19. Mu 6waa tau (from Wednesday till Saturday). 
20. OH upHWé.1 ewas ( after breakfast ). 
21. Kro 3to crour ( opposite our house)? 
22. (After the lecture ) mu nokszém mpsaimo noMOu. 


23. A we puaen ero (since Monday). 
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e) 1. Tarte gepespa (to grow ) réabKo B SAPKEX cTPaHAxX. 
2. Be K.omi-um6yah (to taste ) BeTUHHY ¢ aackaMn? 
3. B Srom rozy mm (to plant ) “Horo Ty OHERE « 
he (vo try ) nyuuTs urd-nudyab 663 nener! 
S, © Srotl rpaarn & ayuan (to collect ) mHore orypxHos. 
6. B Hamem cany ( to grow ) rpyHE. 
7. (To assemble ) Beex eryaésToB B 11 ‘accB! 
8. On, Kaxetea, (to grow up ) B RepeBHe. 
9. Xoss#uu (to seat ) ero orox0 cBOé% eH. 
10. Korga a (to plant ) radar, a He AyMax, 


e - 
ato BHpacTet casar. 


ERIC 12~14 


YACTh BIC SA 


ORCHARD AND VEGETAB GARDEN. 


Markov: 
I. try this apple fm ny 
garden. 


Krasnov: 
2. It isn*tt sour, is it? 


No, it*s a sweet apple. 


I see you have qui:2 an 
orchard, You prot itiv have 
a lot of work her:. 


A great deal of it. 
Nothing would grow 
without labor. 


Are all these fruit trees? 


Yes. I like fruit and 
fruit juice very much. 
much, Right here are 
plums, and over there are 
pear trees and cherry 
trees. 


What's that growing along 
the fence? 


Grapes; but there isn't 
enough sun for them 
here. 


And what are those rows 
(beds) near the grapevines? 


60/IT 


- OCHOBHOK TEKCT. 


CA KH OFroPod. 
MAPKOB? 


7 


f 4 a 4 
4. NompodyHte sTo AOA0KO HS MOoerO (aaa. 
KpacuoéB?: ; P 
2. A OHO He KHCHOC? 
¢ 4 
M.:3. Het, sTo caagkoe AGAOKO. 
4, 
He: ue ¥ Bac, & BHEY, Soubmok carn. 
7 a , 
BepoatHo, y Bac MHOTO padoTH. 
¢ ¢ 
M.:5. Owenn mMHoro! Bes padotH HHUerd He 
lA 
BHPACTeT. 


K.2:6. Dro Be’ ppyxtésHe nepeBba? 


M.:7. Ha, © ovens anOnD ppyKTH “u HpyKTOBU coxK. 


A 7 
Bor s7ech CUUBHs & TAM rpym“w “u BUMHU. 


K.e:8. Uro oTo pacTeT BAOAD saddpa? 


M.9. Bunorpag. Ho aaa ero sfech MAAO COAHTA. 


H.: 10, A ro STO 38 rpsARE Okoxo BHHOrpaaa ? 


18 
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That*s my vegetable 
garden, There I plant 
potatoes, onions, tomatoes 
and other vegetables. 


Then you never have to 
buy any vegetables? 


That's right. Even in 
winter I have everything: 
sauerkraut, pickled 
(salted) cucumbers ... 


Do you have strawberries 
in your garden? 


Why, yes! Right from this 
tree up to that shrub is 
a strawberry patch. 


How much strawberries does 
it yield? , 


During the summer I pick 
two pounds of straw- 

i 24 t 
barns? from this patch 


You can grow anything, 
I sees; but with me, 
nothing seems to grow. 


Why, have you ever tried 
planting anything? 


Only once in my life. 
During the war I tried 
to plant some tobacco, 
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60/II 
M.: 11. 3ro molt oropég. Tal & caZAD KApTOMKY, AVF, 


NOMMAOPH H ApyrHe Opomm. 


/ 7 
K.: 12. S3HdumT BAM HUKOPAa He HEZO HOKYHATE 
a f 
HHKAaKEHX OBomeH. 


M.: 13. Her, He HERO. [exe sumo y MeHS peerza Bcs 


ectbh: w KNCsaad KanycTa uw coaéHHe orypuH “ue 
K.:1h. A KAY OHEKA y Bac He oroposze ecTh? 


Mo:15. Kax wel Or sTOrO mepena AO zoré RyCTA 
; oe ee y 
HAST PPAAKOA KAYOHMER. 
K.:16. CxdabKO KAYOHERH ona 7a8T? 
M.: 17. Jiérom @ Kamau .oHb coOupan ABa pyHTa 
4 if f 
KAYOHHKH c sto rpsARH. 


K.:18. ¥ sac, & Buy, Bcé pacTréT. A BoT ¥ MeHS 


Fa ¢ 
HHYero HE BHXOANT. 


M.: 19. A BH pasBe np Oo oBaaE 4TO-HUOY Ab caxaTh? 


K.:20. ToabkoO OZHH pas B ausHH. Bo Bpéma BoHHH a 


/ ; ‘ f 
HOnpoooBasA HoOcasHTb TaAdaK. 


20 
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And nothing had grown? 


No, it had grown all 
right; but lettuce 
instead of tobacco. 


No kidding! How come? 


don + 
no eos 
we IK. 24, I don*t know. I am not 
an expert. But after 
that failure I never 
planted anything anymore. 


24 
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, , 
M.:21. M nuuero He BHpocso? 


, a a s a 
K.;22. Het, BHpocvo. Ho BMecTO TAag6aka BHpoc casmaT. 


M,:23. He MémetT Ouro! Howemy? 


c é 2 ¢ id 
K.:24. He sHaw, a He cneumamucT. Ho mocze sto 


- , f f 4 
HeywZauu A Ooublie HMKOT Za HUYerO He Cake. 


Buepa MH BuyuniM naranzecst pneBaTuh 
ypoK. 


@e 


CeroqHa MH YuuMw mocTruAzechdtHh ypoK. 


NAThNeEcHAT AEOBATL, MECThROCAT 
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YACTL PPEThA - [PAMMATHKA 


§ I. PREPOSITION “BMECTO". 


The preposition BMECTO (instead of, in place of). 
igs always used with the Genitive case, 


Aetivendut npawd. - The lieutenant came 
BMécTO KANHTAHA. instead of the captain. 
§ 2. PREPOS ITIONS H3-3A AND K3eHOA. 


a) The prepositions H3-HOA (from under) and H3-3A 
(from behind) are used with the Genitive case 
and answer the question OTKYZA? (from where?). 


OH BSaa UHCEMO - He took the letter from 
HS-NOd KHER. under the book. 

Mauina BHexaaa - A car came out from 
n9=3a yraa. behind the corner. 


b) HS3-3A - indicating a cause. 


The preposition H3=-S3A may be also used in the 
meaning "because of ..." 


¢ 
Mu ono3sAein - We are late because 
H3-38 Bac. of you. 


§ 3. USE OF THE PREPOSITION al diga 


The preposition ¥ + Gen, is used to indicate: 


a) Nearness in location *). 


Croa cTouT - The table stands ear 
Y_oOFna. t' 2 window. 
*) In this meaning the prep osit 28. cus re 


be used with animate nou * 
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b) Location “at somebody's place". 


A perpéTus ero - I met him at the doctor's. 

Y AGKTOpa. ew te ey 

A Oman oKTopa - I was at the doctor's office. 
B KAOHHETE. (I was at the doctor's, in 


his office). 
c) The possessor in the construction "y mens ecrb". 
Y cepxauta ecrb - The sergeant has a car. 
ABT OMOOHAb « 


d) The person from whom something was taken, 
bought or borrowed. 


A Kynuwa y Herd = I bought a house 
OM. from him. 

On BOA yeni ~. He took money 
AGHDI'H « from me. 


§ 4, PREPOSITIONS OT ...-A0 (distance) 


When distance is described , the English pre- 
positions FROM .... TO... are rendered in Russian 
by OT + Gen, ..-H40 + Gen. 


Or repose fo WKOAR ~ It is 2 kilometers 
ZBa KHAOMOTpA. from town to schcol. 


§ 5. PREPOSITIONS C.2- 0 (time) 


When time is described, the English prepositions 
PROM ...TO (till).are rendered in Russian by 
C + Gen. -AQ + Gen. : 


Mu pasotasm TaM - We worked there 
¢ noyemqeAbHEKA AQ from Monday till Wednesday. 
Cpeak. 
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§ 6. LIST OF PREPOSITIONS WHICH ARE FOLLOWED BY THE 


LIsT_OF_ PREPOS 1110; 


GENITIVE CASE: 


Ges ~ without 
BAOAb - alongside, along 
BMECTO - instead of, in place of 
Aan - for 
Zo - before, till, until to,up to 
H3 - from, out of 
H3~38 - from behind, because of 
HS=I1I04 ~ from under 
KpoMe - besides, except 
? 
MMMO - past, by 
! 
OKOLO - near 
oT - from 
¢ f 
moc1ze - after 
IpOTHB , = opposite, against 
c - from, since 
x aa WV. Fes a 


60/11I 


§ 7. VERBS: 


1. to try, to taste 


Pres. Past Future 


66 |jopalrs npd6 ly |p, “emp npddoBast ox O6OBaTb 
Tompoo |oBa | Tb “== nonposoBnat Hompss jy |Ws 
~emb 


This verb changes the - oBa - of the infinitive 
into -y - in the present, the perfective future, 
and imperative (similar to the verb "x OMAHAOBATb") « 


2. to grow (to be growing) iztransitive only) 
to grow up 


? 
¢ 4 Oyay s 
actH 
“20,-AH BHDACTY, 
“ellb 
Note the irregular past ‘tense: 
/ , 4 
Imperf, péc, pocad, pocs>, pocam 
Perf. pipoc, BHpoca, BHPOCIO, BHP oO csM 
3. to plant, to seat 
/ ‘ / ra ‘ / 
CAKATH caxa|w,“enp caxaJ OyAy caxath 
NOCAaAMTh one TlOCa ANA NoOcany, ~(A) uillb 
Note the two meanings of this verb: 
Ll. nocaaun OBO I pianted vegetables. 
2. A nocaaHua pedoéHKa I seated a child ona 


PABA 
Ha CTY. chair. 
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4, to gather, to collect, to assemble 


The perfective verb " eoopdts * 

js conjugated like " 6paTa™. 

Note the inserted -e- in the 

perfective future: | . 
cocepy - codepums - 


etc. 


Jlowamuaa padota 


a) Translate the word in parentheses? 


1. (Because of bad weather ) caMor8TH cerdgEs 
we meTawtT. 
2. (Our doctor has) mésexpenit ‘aBTOMOOHID . 
3, Camor§T pHaeteaz (from behind the clouds). 
he &pyKTOBHe nep 6Bba (are growing along the fence). 
Se MexaHuk B3an HHCTPYMOHTH (from under a bench). 


6. A noméa sp ropog (after the last lesson). 


ERIC a 
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7. ( From HQ to town) 5 RHEAOMOTPOB. 

8. Onn paddrant (from morning till night). 
9. A xomy (past this building ) KEEROG YIPO. 
40. C xem BE POBOpHAR 06 grom:(besides me)? 


411.5 WocoBeTOBaAd euy ( to assemble ) Beex ape nepor 


(at my place). 
12. Ece mpumam BOBpeM=Xexcept you). 
13. Oza mpwexaaa omma (without money). 
4h. (We will try to plant ) KAY OHMRY y Hac B cany. 
15. (None of us) muKorad He Oma B Mrsa0H . 
vb) Translate the following sentences: 
16. We drove 3 hours from Monterey to San Francisco. 
17. Try to write it in Russian. 
18. They seated him next to me, by the window. 
19. Because of you I was late to work, 


20. I want to plant fruit trees in my garden. 
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JACTL YETBEPTAR - YCTHHE YOUPAXEEHHA 


CS 


/ 
TlprureeondD Be 
é / / ‘ f é 
a) A wynda xavry, a we Terpagp | A KyNHA “HUry BMECTC 
TeTPAAH. 
7 4 
Coa. mpuxcaut aeitendut, a He Kanu’ in. 
“ f t ’ f 
Rene HUPHTOTOBHAa Ha OOeA MAHCO, 4 HE pHOY. 
¢ é 
Mu uma BOAY, & He BHMHO. 
v4 7 
Yuyreib BSAA Pyuky, 2 HE KapaHAall. 
/ 4 
Ouv npursactum ero, a He MeHS. 
f 
OH monpdeua rapax, a He AOM. 
/ 
Ou xymfx curdpy, a He nanupdocH. 


OH sakasaa NupomHOe, a HE mMopOxeHOe. 
77 / ¢ 4 é 
b) Comzaaty yw 39 KOJM. | CozzaTH BHA H3-3a Xo2MAa. 


f 
OHM noexamm 3a TrocnuTatD, 
é oo 4 
Coceg yea 38 yrot.. 
tA / é 
On noexaaA 34 SAaHHe BOKSANA. 
f 4 4 
OHH yuuIM 3a KYCTH. 


f td 
Ero sto nomwdés sa KasapMy? 


é a a 
c) xeHa | OH onN0SAas H3-3a EHH. 
/ / 
HeTH, CHH, OH&, mopép, A 


f td 
cecTpa, BH, MexaHHK 


AD 
ae) 


@ 
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d) Myprac meg KEmrol 


T2a4é7a nox KEUrON 
Cra.téiima mon RépeBoM. 
Biawe nom cambéTKo#. 
Keprouka 0a cAopapsM. 
Ke z=é6pt nos Oyuaroit. 
i-apfHKu Tom KPOBaTED 


a 4 
yanH Hom raseTou. 


amux mom sméctTHunen 


A Gepy KypHat H3I-HOA 
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KHHIH. 


4 ¢ ¢ ¢ A 
e) Buepe on xOAnI K RoKTopy | Buepa OH OHA. Y AOKTOPS - 


/ / / 

OH NPHXOAHA K rede ceroszHa? ~ 
/ 
Het, OH HpHXOAMA KO MHO puepa. 
i“ é ? 
A esanxn kK OTUY B CpeAy- 
4 4 

A mupueay K Baw BeTepOoM. 
My XOAMAH K NOMOMHEKY HAaYAABEHEA » 


4 ’ 4 
Onda mpHeseT K BAM B ABA TACA. 
£) rasetTa - corer 


QHNNKAONGAUA - YIHTeAb 
naacTMHKU <= STOT CTYAGHT 
nanupoca =~ TOBADRI 
KapTa - mrypMan 

“weMOZSH = naccaz¥p 
Rapanfem - cTYA¢HTKA 
KHYPAa = HEEeHSp 

néupru - xeHd 30 
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Unretires 


Brom the city to the village ) HOCKONBKO KHOMSTPOB. 

. Ito BH oyzere OARTE (after work)? 

Oud xuBst (opposite the post office). 

‘Gs Be¥ Bpexa seTéxn (against the wind). 

dod mend éoquaa tyaza (without me). 

Mu pigeam sexéunit saddép (along the road). 
. ( From whom ) 3H moxzysmom MHCEMO? — 

8. A nomyuna mucho (from my sister) (from New York). 

9. ( After work ) mm Beerzé xoaum AoMoH WemkKOK. 
10. Mu eam cyn (without bread). 
41. Kro sro CuAUT (opposite you)? 
42. Ham HoBHH nepeBoA HK pacoraer (instead of him). 
45 On supSr raé-To (near the sea). 
14h. Ond paddéraw (from Monday till Friday). 
“3. A He uory UUTATS (without glasses). 
“>. Me noxzy WH CeuswH (for the planes). 
Te On put (before me). 
48. Cxdapro KuaoMeTpos (from Moscow to London) ? 
19. ( After the concert ) mu noégzeM B pecTopax. 
20. ( From the station ) o# moexaa AoucH. 
Cryaéut upuma B Kaace (without books). 

22 Dee naxdautca Kxy6?-(Opposite the post office). 
23. H xynua oTy KHETY (for iny sister). 
;: 31 
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2h. Onn wim afech (till the end of the war). 

25, ( After dinner ) oH noligyt B RHHO. 

26. Ktro ~eléph KOMAHAY eT porok (in place of Ivanov)? 
27. OH nocTaBaa mammny (opposite my door). 

28. Mow apysea muByT (by the river). 

29. A caéaaa omidny (because of you). 

30. (Opposite m ) cuaéwa KpacH3as AeByuKA. 

31. Bospmure pemu (out of the box). 

32. Coanétu Bean (from under the bridge). 

33, OH oTKpHa ABepb (without a key). 

3h. A nHoAy UH muchMo (from Germany) (from the captain). 
35. Mu xadéau eré (tili evening) , Ho OH He np Ha. 
36. CoxmadrH mam no 6épery (along the river). 

37. (Except you ) HUETO He ON0Sfaz. 

38. MowHo MHe BSATE aApyry» KHEry (in place of this one)? 
39. Brot rocnmTasE TOmBEO (for soldiers). 

O. Megcectpa npuund cw (instead of a doctor). 

hi. A notay TyAa (before dinner). 

2. OH He nomba B KHHO (because of rain). 

43. Tax (except us ) HuKOPd HE 6HKO. 

yy. Buepa mat 6uwanu (at our boss's). 

4S. (Because of him ) a OMOSAa1 HA aBtvOye. 

46. Mu xopomo caumaai BCe cTanuMH (except Moscow). 


47. On waSt Bac (since morning). 
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48. Kro sto cmuorpur ( from behind the door)? 

h9. A evoda (at the door ), a oH (at the table). 

50. Apro6ye ugét (past the station). 

S61. A He mory KyuMTE STOrO, notomy uro( I don't have any 


money) o 
52. Onw orguxder (after the examination). 


h) coOupats “KIy OHHEKY A cooupan HJIYOHHRY « 
7 
TH coénpéelb KIYOHUEY . 
f 7 
OHM coGupdmy KITyOHMKY. 
npo6opaTb nucdéTh No-pyccKy 
vA / 
TOMWPOSCOBATh BHUHO 
é co 
HOcaguTb NoMUAoOpH 


ra / 
coopatThp Bel 
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YACTS MATAR @ YEHHE AH DEPEBOA 


A. KAMMATHUECKHE SOHH C C C P 
( Ciimatic belts of U.S.S.R.) 
/ 4 ¢ / / ¢ 
Conercru#? Cows = 6ozbwaNm CTPAHA, OAHA YacTh KoTOpOk 
} “4 4 
xexut 8 Eppone, & Apyraa B Aona. Mézay Bspouéittcnol wdersn 
/ / 7 iQ 
uw Asudrexo# wcrnm Haxduatean ropu, KOTOpNe MASHBANTCA 
Ypdx,ekuuu ropamm xan mpoeto Ypaésom. 
4 
Ha sépepe CCCP zemur tyxape'). B tyampe nouTH 
rt ; 
HERTS He XHB6T, H HHWOPG He pacTéT, MoTOMY ¥TO TAM OYeHD 
xéxomno. Ha mr of TYHAPH HAUMHASTOR OOHA ®) xzecos. 
rd 
Snu mech To=pyeoxm sasmeantcs "ratira". B Tatiré oOHdHO 
4 4 é 
ERB? OXOTHERH. SPyRTOERS AepeBe< H OBOMM TAM He PACTYT 
H8-G8 XOAOAROFO KaMMATA. 
K wry ot Gum aecds uayt crénm °). Seen ys xopomo 
ta ¢ 
pacryr Kapropeab, Kanyeta, orypox = Apyrae Onomu. B Stott 
f v4 4 
goue, Ha ure Espoméfcro# wactu CosércKoro Covea wexHt 
Yepauua. Kamat aa Yepamue warner. Saud He TaRds XOAOAHAL y 
mak Ha cépepe, a A670 TUnx0e u AAWHHOe. Tad C¥eHS MHOTC 
4 4 é o é 4 tA 
OropogoB # @PYKTOBHX caNGB. B cakax pactTyT ACAOKRH, MPyaH, 
Camem H OWeHL MEOrO BEUIOH, 


En géxpme cea er, oa YepadnoH Hwaxogurea Kpmx = 


Héepxe caosnds: (*) tundra, *) zone, 


3) steppes 
34 
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Ms a / a 
NOKYOCTPOB na YpHoM MOPG. B Kppwy oveHb Ténsii KAwMAaT, H 
4 / ¢ 
Tan xop oo pactyt Tadak # BHHOrTpal. 
‘ / 4 4 
KH poeréxy oT UWSpHoro Mopa aexHT Kacnulicxoe mope. OHO 
/ / 
HaswBgeTea MOpeM, HO HA céMoM hese BTo Coabmoe coaBxnoe 
/ 
Osepo. 
/ 4 v4 ‘ s 
Méxay UpHeyM Hu Kacnuiickum MopaMmH HaxogatTcsa KaprKaccKne 
/ 
ropy wam Kapxas. Osnaa ‘acts KaBKasa HasHBdeTcs SaKaBRAasbe. 
7 7 7 ? 
Kamat B SarKaBbkasbe eyOrponniecrKu, H T&M pacTyT AHMOHE y 


/ 4 7 
KARTYCH, SBKAAHNTH, HAADMH EH yal. 


B, Nepesoa. 
Translate into Russian: 
1. Have you ever tried to plant fruit trees?- 
2. Yes, I planted cherries and pears in my garden. 
3, How much is a pound of piums?r - Three pounds for 
a dollar. 
4, Assemble ali the students on the balcony; I want 
to speak to them. 
5. This year,because of bad weather, the strawberries 
ar? very poor, 


6. khat's growing in this patch? -I have planted onions 
there, 


7. Where do you buy (your) vegetables? - I don*t buy then; 
they are growing in my garden. 


8, Would you like some fruit salad? - No thanks, I don't 
like sweet salads. 
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UACTh MSCTAM - PASTOBOP 


A. YCTHHK MEPEBOA. 
Untaiire anrauicral Texct Ho=pycckH, a pyccrnit 
To-aHrwmkeku. 


1. Mister Panin,could you give me some th ing 
to read? 


; 
2. CG yRoBOABCTBHEM. Xorvte anrauiicxyy KEUTy 
Him pyccKyn? 


3, Russian, of course. I get English books from 
the Library. 


y. Xotute "Anny Kapexazy" Torcrore? 


5. Well, it*s too long, I guess, and difficult. 
I don't read Russian well enough. 


Fd tA 
6. Tonga BOSBMETS nocaégqHni HOMep "QroxpKa". 


A erd eu He MpowmTat, HO MEHA TeHeph 
HOUTH HOT EpOMeHU UMTATS. 


7. Why? Are you so busy? What are you doing? 


8. A yma Rom wu Temeph ¥ MeHa Macca padoTH 
B Cady. 


9. Well, I have a garden too, but I have enough 
spare (free) time to read. 


7 , 4 
10. BH, BEPOATHO, yueere padorars B eany. 
A Asia MECHA BTO HOBOe Meo, 4H & padsoTan 
MOAACHHO. 
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41. What are you doing in your garden? 


13. 


15. 


17. 


19. 


21. 


23. 
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12. Ceuac A cazaw PpykKTOBHE Aepenba. HpHaTHO, 
BSHaeTe, ECT ACAORH H roymm mS cBoerd caga. 


I like apples, too. But I fave only pears in my 
garden, 


1h. A nord @ xouy uocaguTD BuHOrpag. 


Dontt do it, It's too coid here for grapes. 
Too much fog in the summer, In these parts 
even tomatoes grow poorly. 


4 7 
16. A “ro Be mmo TOcaAuTS BMeCTO BEHOrpagAa? 


Plant strawberries, The spring here is nice 
and warm, and strawberr:¢s grow excellently. 


J / / 
18, Cmact6o sa coset. BHxy, UTO Bir MOHA 
udmeTe MHOTOMy HaywiTD. 


I don't know. Are you going to plant any 
vegetables? 


20. A em§ rdwHo He sHaD. A BH caxdéete OBomm? 


I plant only cucumbers, lettuce and green onions. 
I have a very small vegetable garda. 


22, Tlowemy BH He camdeTa KapropezD? 


Too much work, besides, potatoes are sO cheap , 
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24. 9, MozeT OHTE, Nocaxy nanyotry.He 3Han, 
BHANeT WM Y * ?HA uro~HM6YObe 


You can try. I never tried to plant cabbage, 
and, therefore, I can't be of any help. 


26.8, BpepoatHo, Tompo6yw. H O4@HE 1106 JO 
uucHyO KanycTy M coméHNe OrypOH TOF 
BOAKY. 


Well, you probably want to work now. I'd bet- 
ter be off. Thank you for the magazine. 
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B. PEOrPASKMAH CCCP. 


YnpaxzHeHKe TepBoe: 


Hopwe cx#zOBa: 


COASHEM ~- salt (adj.) 
opénanh ~ middle (adj.) 
paBHnna - plain 

BY akan - volcano 
rayoornk - deep 


cauan OONbMaH poKa the largest river 
CenepRHnh fe ROBMTHH oxeaH - Arctic Ocean 


Tuxnn okeaH - Pacific Ocean 

TopH THHYTCa c céBpepa Ha “T- mountains stretch from 
; North to 6outh 

CpenHaa Asus - Soviet Central Asia 


Unratve “w HaxoguTe Ha Kapre Bce reorpadi~ 
aeckM@ HAaSBaHMA, KOTOPHe BY RoTpewaeTe B TeKCTE! 

CCCP, uiau CénercKuk Cows - OueHb 6ombmaa 
crpaHaé. Yacts Cosércxoro Cosa, HaxOBUTCAa B 
Eppémes a 4wacTh - B AsuUn. 

Ha eépepe Consérckoro Cosa Haxdautoa Cé- 
sopHHY Jegopyiruh oKedH. BSnoe MOpe x BapexneRno 
uspe - $to udder Cépepycro JenoByToro oKeaHa. 

Ha cénepo-sdnage xexur BaaruhicKoe udpe, He 3B 


o 
Kaeo 


ere ee 


oréne - Tix oxedH, Ha wre - USpHoe MONS H 
nvickoe mMGpe. MémHO cKasdTE, uTO Kacnhiickoe mMé~ 


pe - éTo dueHE 6ouEmde Saepo. 
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B CénepHOM Jenopirom oxeaHe uaxématoa ooTpoBa, 
KOTO6PHO HASHBAWTOA Honan 3euid 

ypiupcKue Toph TAHYTOA ¢ cépepa wa pr, oT Cé- 
pepHoro JezoBuroroe oxedza K KaonifokoMy MOpD. 

K sdnany ot Vpdabckux rop uaxoguroa Enpoméi- 
oxagd wacth CoséTcKoro Cofea. K poorény of STux rop 
yoauy AsuarcKanr wacth Copgtorore Consa - CHOwpE. 

B césepHom u cpémnek uderH CCCP xexdt Gonpmie 
panEway. Topy wax6gaToa Ha pre CCCP mn B BooTdéunch 
ugotn Cuéupu. B CosétTcKom Comae ecTb 6usHb BHCOKHE 
TO pH. 

Mézay USpHHM Kaonvftokum MOpaluu BwaxXoAKTOs 
Hapeas. KaBpraackae roOpH THHYTOA ¢ odpepo-sanaza 
Ha Wro~BocToOK. OTH répH GUeHL BHCOKMe M KDPACHBHE . 
znan wacts Kenxdaa HaBHBAeTCH SakaBRASES. 

B Copércxom Conse wHOrO 601bUUX Pek. B Eppo- 
néfickow# udotu 6o1Emda pexd Bosra TewéT B Kacmuit- 
exoe mope. Boura - cian GonEmda peKd B Eppdone. 
Pexd Jnenp reust B USpHoe uope. Péxu “w6upH = 06m, 
Buvodt u Jéua rexyT B Céne paNh JeqopuTuk oKeak. 

K pootény ot Kaonkitcxoro MOpa HaxdguTos 
CpénHaa Asude 


Ha cénepo-sanane Esponésoxok Poocuu, SKOAO 
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Jenuurpaaa, ects Gomnmme osépa. B CuOnpM Haxdéyut- 
aurea riySor0e G3epo Batikar, a 5B CpénHen 
Asun ect Goubnude coméHoe G3epo, KOoTOpoe HasHBa- 
eres AparbceKkuM "uopaNn". 

Ha UépHom Mope seauT MonyocTrpos KpyM. Ha cé- 
Bepo-BocTOKS CuOupu HaxdgAuTcs nosyserpoB Kauuar- 
Ka. Ha KamudtTKS ecTh BYIKSHH. Tam STM BYIKAHH Ha- 


apBaADTCaA “cdomkamu". 
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BOIMPOCH: 
Kanda erpana CCCP ~ 6oxbMaa WAM MANORDKAA? 
Conéronui Coos HaxéguTca B Eppéne umm B Asuu? 
Hakofi oK@AH HaxOAuToR na césepe CopércKoro Comaa. 


Kakne McDp# BH BUAUTS Ha cépepe EspondficKor ude 
ou ConercKoro Cowsa? 


Banrukexoe uope HaXxOAMTCs ne wro-sanmage Mam Hwa 
COEO po- samage CopétcKoro Cosa? 


raze Ha xOnuTecd Taxuh oxean? 


Ha 6epery maxéro oxedHa Haxdayrea ropon Can 
Spa unwic xo? 


Kaxvie Mcpa BE BUGUTe He pre Espométt cKok aac? 
CCCP? 


dro raxoe Kacniiicnoe mépe? 
Yro HaxOmUuTca MOZAY MO DAMM KacuviiickuM K YépHHy? 


Kaxwe ocrpond BH sHdeTe B CépepHom Jexopuroxu 
oxeadHe ? 


Orxyaa u Kyad rauyros Ypdanexne ropy? 
Uro xexur K BOCTOKY OT YpaapeKux rop? 
A uro K 3amanzy or BUX? 

Kak 6y¥geT no-aHranhicku "paBHanna" ? 

[pe Hax6ZATCA PAaBEMEN B CCCE? 

B Conérckom Comse ecrs ropi? 


[pe on HaxO_aATca? 
“4 
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I9. Kanve ropuH BH asHdeTe B ConéTcKoM Conse” 

20. Uro BH MoézeTSe cKasdTb O Kapxdsckux ropax? 
ST. Kak HaasHBdaeTcaA WHEHAH WACTL KapKasa? 

82. Kaxaga 6onbmana perd TeuéT B dacnnukecKoe mépe? 
23. Kyad teuér pexa Hemp? 


24. Kaxne cu6upoKne péxn Trexyt p CépepHH’ Jegzo- 
BUTHKA oOkean? 


25. Kanda pexd treuér Bp Tuxuh oKe aH? 

26. [me Haxéguresr Cpéguas Asua? 

27. Kaxde 63epo BH 3HaeTe B Cu6upu? 

28. Uro BH MomeTe cKasdTb 06 SToM d53epe? 


£e. Kak HasuBaeTcn 6onbmde conéHoe 63epo B 
CpénHek ABUNT 


30. Kaxda Bogda B STomM dsepe Mau Mope? 

31. Ha KaKom mope xexur nomydécrpos Kpim? 
32. [ne Haxégurca monyocTpos Kamuatr Ka? 

33. Kaxve WHTepSscHHE ropes ecTtbh Ha KamaaTKa? 


34, Kak HasyBdwtca va KamudrKe stu TOpH? 


ES 
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COB A Pb 


A CJIOBA 

, . 
BuHorpagd (Col1.N.) grapes, grapevine 
puma ( Gen.pl. siwex) cherry, cherry tree 
BMECTO instead of, in place of 

é 

ppyla pear, pear tree 
rpsaaKa vegetable ved, patch, row 
u3~3a from behind, from beyond; 


because of, due to,on account of 


u3-l104 from under 
wanyeta (Coll.N.) cabbage 

waptTouma (Col1.N.) potato, potatoes 
HMC, -AT,-O€, “HE sour 

uoyouuKa (Coll.N.) strawberry 

myx (Col11.N.) onions 

Heymaua failure, bad luck 
opoum (P1.) . vegetables 
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oropoa 
orypéx (Pl. oryprm) 
4 
nomMHAOp 
é 
casat 
? ¢ / ? 
CHAARHH, =a ,-06 sHO 
CAHBA 


cox (Nom.Pl. cdxmu) 
coxSimlt,“ad,-08,-He 


. / 
consume Orypimn 
@ 
CNeOvueaAAHCT 


é 
EPYKTOBRE ,-ad,~06,“HS 


vegetable garden 
cucumber 

tomato 

salad, lettuce 
sweet 

plum; plum tree 
juice 

gaity, briny 
pickied cucumbers 


specialist, expert 


fruit (Adj.) 


bpyktH (P1.) fruits 
hyHt pound 
d6xoro (Nom.Pi. 6a0KMs apple 


Gen.P1. 620K) 


4S 


AA 


60/VII 
VERBS 
Imp. xp é66oBart, (upecyns ome \. - to try, to attempt; 
ert. HOHPSOCOBATL (TONpOcyn,~ els to taste 
pipe pace (otaotan} to grow Cintran- 
ert.BupactH (<y,-eb sitive verb) 


Imp. caratn (“n,<emb - to plant,to seat 
Crt .MOCAAMT (HOCA|ZY¥, ~AHI) 


Inp.coGmpazs (<n,t ome) - to gather 
erf.coodpaTn (codep|y,~Cis to collect; 
to assemble; 
to harvest 
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B. HPOBEPKA CAOBAPS 
grapes; grapevine Ha Kesrase pacr$1 xopomul ... 
cherry; cherry tree A awtaw BecHot coOmpaTn... 


instead of; in place of Mo=HO MHe MOHORA ce Edpe! 


‘<) 
ERIC 


pear; pear tree 


vegetable bed ,patch, row 


cabbage 


potatoe, potatcs 


sour 


strawberry 


onions 


48 


Ivanov is working today 
in place of Voronoff. 
OH CBhEA 2 wee « 

He XOAHTG HO ceo 

fam pacT&tT MHOPO soe co 


/ 4 / 
Ona HOAOMHAA HA TAPeCARY 


These gripes are sour. 
Translate: 


OH noméx B ZABEY 38 


f 4 
KHCHOH KanycTo#. 
ta a 
Ha ceadakoec Haw JZAAH .-. 


7 f 
Ona Bes PoTOBHT 663 ... 


60/VII 


vegetables B KaxmpopHak Bcerza MOHO 


f 
KYHHTb CBOBHE ... -« 


4 7 
cucumber Y mMeHS 3 PPAAKRH «ce 
4 7 
tomato B srow MAPAaSHHeE HET «o+ « 
salad She prepared a delicious 
salad. 


7 ‘4 . . 
B AOABHS CeaxHnac pacrert 
MHOTO ceo « 


plum Ha ctoné memaau H6ATRC «- 
juice Tlo yrpamM s TIbb opyKréBHit 
ees e 
s eo 8. f 7 
salty,briny,piczled B Mope BORE ooo = 


Nomupd6ytize STH ... orypun. 


specialist, expert HamM HYSHH ... HA saBone. 
fruit (Adj.) | ¥ Moerd oTma GozrbMoH ...car. 
fruit A Bcerga OM MHOTO «oe. - 
pound Jéire wue h ... KapTOURE. 
apple Ona Ky UHAA HUME oes © 

to try, to taste XoruTe o.-. cOJsHH orypen? 


c 7 
GA HHROrAa He «-. KRYPHTS 


.  TpyoKy- 
49 
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to grow B moSm cany one 
Ppyeu H CARB. 


He hasn't grown up yet. 


to piant B eroM POAY .i .c- 
neckobkKO OpyKTOBHK 


DepéeéBbeB. 


assemble, harvest Komanzep eos BCOX 


obunepos B wrace. 


Byepsé Bech els 


/ 
MH 1c. CHHBE. 


D0 
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WECTBAECAT IEPBHK YPOK 


UACTh DEPBAA - S0PMH MH KOHCTPYKOMU 


ee 


REVIEW OF PREPOSITIONS (continued) 
§ I. DATIVE AFTER " K *, 


Ae [pumepH 


A eazy KE ganesynmeuy - to the manager 
Tdnem HAYT K_MOCTY - to (toward) the bridge 
Mu nompesmaem_K 2ecy - approaching the woods 


‘B. Ipartura 


YuuTeaps CryAenr: 
i / / 
a) On Ona Y CHenHAAHCTa « | OH xOAHA K_cnheluMaJiucty - 


A 6H Y ROHTOPE . 

Mu OHaH Y XOSAMHG. , 
Ona GHaAa ¥ uoéh keHH. 
Bu On ¥ eTapmanH? 
Y xnoro BR SHH? ; 
Mo Spar Gum y cocema. 
Kro 6na y ME HHKa? 

OH OHax y poavTezel. 


4 
b) pera | Ont nompéxasn K exé. 
td f 7 
MeTEOCTAaHUUA, MOpe, XOJMH, Hap ys 


HOAYOCTPOB, CKI7T, SOMOTO, 3aB0A 


f aa 4 
c) agspoxpoM | Camonst noAseTaetT 


K &95 onpoMy e 


udpe, POpod, Aec,, ropu,y : 
POET sy Rep éBHs x GCTPOB, pera 


ERIC 
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§ 2. DATIVE AFTER "ZO". 


A. Ipuxepy 


4 4 
Mu man uo fopore BAOIb Ppex4u 


vA ra ¢ 
YunTSIb KOANA NO KTAccy 


along the road 


- about the classroom 


7 / é 7 
OH noczZas OTY KHUTY Mo nouTs ~ by mail 


¢ 4 
OH TWpuxoANaA K HAM HO cy6ooTan 


/ / 4 
Kanvutan yexat B uTad no Aely 


’ = f 
H SHaw Hpw opr TORLKO 


no paccKa3sam 
B. 


7 
YVuHTeAbs 


(on) Saturdays 


$ 


en business 


- based on 
stories 


4 
TIpaxtuKka 


Crynéutt 


/ f , tA ¢ 4 / / 
a) OHM 4AYT Ho mzoxok Aopore. CHA EAYT oO ruapnok yaaue . 


é 
raaBHaa YIM 
/ 
STOT MOCT 
TOT ROPHAOP 
7 7 
HuUSKHH SOeper 


7 / 
6OoALUAR NAOCWAAb 


4 tA 
b) On xogzuT No KoMHATE . 
nmapk 
MeTeOCTAaHLHA 
4 
MarasHH 
7 

POCHATAAL 


Aec 


v4 4 

uyxo# oropogs 
7 

sen6Hoe owe 


, , 
ZABHHAaA ACCTHHHA 


4 é 
| OH xOAHT NO WapKy. 


cad 


ASOP 


/ 
rocTHHan 


CKAaA 


oe 
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c) Unrate: 

14. Horonopfire c nant (by telephone). 

2, Mu camasm gu noBpoctu (Cover the radio). 

3, OHA Beerzda noayuder sypHass (oy mail). 

he YUnmeHep yexan B Propor (on business) . 

5. (By mistake ) om Aaa MHe Epyry) KHEPY. 

6, Mut XOMMM 5 KHHO TOuBKO (Sundays). 

7, BdpPpa a mpuzy © Bam (on business). 

8, (Morniags ) a Beerad DAHAT « 

9. Ona pacoraer Ba MeTeOCTARHEM (nights). 


40. On Hanucan sty onepy (based on the novel 
by Dumas). 


§ 3. ACCUSATIVE APTER "B’, ‘HA, ‘Ton and "3a’. 


A’ Ipamepy 


1. Cerdaua Bewepom ma noefem - to the theater 


B Teatp 


2. CoaaaTH enyt Ha Ppont . - to the front 
3. Hocrappte WHR NON CTO = under the table 
h. CamoxsT yseTeu 3a o6xaKa - behind the clouds 
5.8 mpHay K Ban B BOCKpeceHbLe - at 5 ofclock 
B_5 yaccs. 
6. On omd He ganraTaa - for the apartment 
3a _KBapTapy 


SH 
ae 
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Yunrexp:- 


B. Hparrara 


Cryagur 


a) A éay B Can-Spannicro | fl eny B_ropos Ha noury. 


Ha SaBode 


b) NoxoxuTe KEEPY 
nog raserTy: 


ropog - noura 
YHEBepcuTéT - NOKIA 
TeaTp = KOBLeCpT 

mrad - coc 2aHHe 
HKOAa = ypor 

HOC = OXOTA, 

KAY6 - (AORIEL 
RAaHeEASpHA — padern 
ropodg = BoOKsar 


, T a 
Moacxnte nHCcLMO 10 mypHaa! 


HUCEMO - xypRAax 
OuACT - KHEPA 
KOHBEpT = CAOBADb 
KapaHAsm = oymara 
BHAKA = casapeTka 


c) Apré6yc “gsr 3a | Anré6ye umét 34 


KABA PMY e 


d)0n HPHEACY 
PB werTBepr. 


Topog. 


7 / 
| Ou mpHesxeT B_ NOHSRCABUBK - 


om Monday, at one ofclock , 
on Wednesday, on Friday, 

at 5 e'clock, on Sunday, 

at 3 o’clock. 
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4 7 
e) A sanaatHa Sa O5ez. i A sanaatux, 3a pee OEXOTH. 


Bee OHAOIH 
OyzHAke BHHA 
MOM KHHEPS 
$m nanupocH 

ayOnds WeTHA 

cuBHH Paacryr 
Boabwan SHUHKAONE AUST 


§ 4. ACCUSATIVE APTER "JEPES' ann "HPO", 
A, Ipuuepr 
4 4 
Bolierag maa udpes ropem - through the city 
2éva wast yépes péxy ~ across the river 
Si yeouan mepes 4a - dim an hour 
Paceraxnze UT OMHUOYA - about war 
po Boltzy 
B. [parrera 
‘Ysvrexs: CrynouT: 


a) Ms —s wepes Bay KOMEHATY » | Mu “gem 1épe3 Bam cad. 


Bam CaA Z 2.38 
CTOAOBAH 3 OCoAbHOs SoxzoTeo 
Bdma Ka HWerdpEA , 
FroctuHad naaBEne BOpoTi. 
KY XAA yanua 
’ 6 sof 4 tA 
b) Mu éxaan tepes pery. | Mu é@xasH wépes 19C. 


16G9 PGPOm, 
naiémages rope 
RepéBua, MOCT, 


‘ 4 id 4 é 4 
c) OHH yeayT Yeped wac. OHH YeORyT Wepeds ASACAW. 


in a week; a day; few minutes 
3 days; a year; 5 hours; 
several weeks; 2 hours; 10 auys 
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4 7 / 
a)OH TlHWeT MHe © APyTe o | On mumwetT MHEe 


A 06.110 yuTaTS paces ou fe) COOAKaX. 
OH posopHu ° eTapom OMe « 
PacckazuTe 0 cBoéit evisnul 

A ayuan 06 stok KEMre « 

On yRE sadn fe) Balle HHCDM6. 

Ter camila 1 06 3TOM ou abMe? 

OH cmpaluBaetT oO mMo6H oxOTe. 


§ 5. INSTRUMENTAL AFTER "* HOZ ** a mt OAT, 


A. IlpumépH 


Z 
Hypo Apyns- 


t. a , 
Mot aSTOMOOLAb CTOHT HOA AepeBom - under the tree 


/ ; / « 
['pysoBuKu CTOAT 38 NapaxkoM - behind v-he garage 


B. IIpartura 


/ 4 
YuntTesb: Cryfext: 

, / ? / / ra 
a) Bama Bua Ha casmpeTHe. Bama BYIKa NOs cambeTHoH . 


/ , ? 
Ero OyMaxHUK Ha cTryaze. 
Ball KADY Ha KHHTC « 
EBé rasgeTa Ha eToné. | 
Bawa pesduxa Ha Oymare. 
ix 6unéTH Ha Texerpamme. 
Ero péwa Ha KpOBATH. 
Mo wemogaH Ha cxamélike. 
Batt KapaHAal Ha TeTPAadH. 


/ 7 / * 
pb) Hama wacth cToama sa Hdwa YacTh CTOs..ia 
CeJIOM . 3a TOpowoM. 


f 4 / 4 
TOpOA, GOMOTO, PeKA, XKOJIMH, 
7 7 
SIeKTPOCTAaHUMA, OTOPOAH, 


‘ 
aec, CKIaA, “ep eBaA 


NU 
> 
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_ INSTRUMENTAL APTER "HAD, ‘HEPED, “weyuty” AND 'C* 


UNS REN ae ane 


A. Ipumeps 


Mu AOTO mevTastH Hag ro omomM - over the city 
Kro Sno cTouT meped, MOUM - in front of my 
moMom? house 
4 / ; x 
On OHI 3hecb Meped Vy I0KOM - before the .¢sson 
A CH, 1 MexAy ce KAHTOM ~ between the sergeant 
u_ebpéropom and the PFC 
4 e 
ToroBopure Cc MOHM 6parom - with my brother 


/ 
B. IpanrtTuKka 
A 7 
Yuntrerbs Cryment: 
[xy 4 ew / . * 
a) Camonmét saeTaat Had pexoi. | CamMomér metas Had MOpeM. 


2 
udpe, ec, (CTAHUMS », aspompoM 
MACWAAb, HOte, AOAMHA, CKIAAH 


, / 7 ar 2 
b) OH cTosm mepeA SAaHMeM. | On ctosta népea_Rasapmoli . 
7 é 
HASAaDMa, rapax, OHOMHOTeKA, 
MarasHuy, PocnuTatb, Oak » 
MOUTAa, MeTeOCTAHIIMS, 3AB0F 
? / , 7 / / 7. 
ec) A Bugera ero mepea ypoKoM. | A Bune ero reper KOHWOPTOM. 
KOHUEPT, o6ea, coopaane, QRSAMEH, 


YEHH, ACKIMS, BABTPAK, OXOTA, 
aTaka, AMKTOBKA 


d) Bropdéa porta CTOuT Bropda péza cCTOuT 
MéxEy JéCcoM H peKoH. MéxAY SoBOROM WH CKISROM. 
3aBoa OH 
mec = po 


ee = ope 
Baa porTa = TpéTEsA porta 
nepéBus - Xo7MEet 
xopora = SOA6TO 
saad “Ho= AEe 
cewtQ = eTsHUUA 
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7 4 
oe) A pasroBapHBar ¢ HHAOTON. t AH pasroBapHRad ¢ VuNTosemM. 


YINTCTb, HAL (CepaaHt » STOT CTYAGHT, 

pyecrult chunép, KpacHBan AeBYEIRG 

mow oTé, KOMAHAMD POTH, THOMOWHHR RKOMAHAHPA, 
HAYAHbHEK CTAHUHE 


§ 7. PREPOSITIONAL AFTER "B, "HA AND “C" 


Ae Tpunuépr 
Mu gpa roga EAAU B Tepuanan - in Germany 
OH, KAROTCH » CaAyHuT Ha nore - at the post office 


- 4 
deo OH UNMET 060 MEO? - about me 


B. Iparrara 
VunTesb? Cryaéuts 
f f 
a) A Ona B Topogze B MAPASHHE « | AH Oua Ha eTaHuRE B 6dpe. 
4 
CTAHIMA — 6ap 
ropog yy. 6ank 
RaHWexIp uA-—BTopow oraz 
rocTHHuza - pecropdu 
RACE = yp or 
BOKsad = nmeppoH 


moa = Kaacc 
mereceTéHnua = paddéra 


b) Uro on CoBOpHA pe KanETaHa? Yre of POBOpuA Q RAHHTAHS? 
po Hac, mpe nero, mpo Te6d, 
mpo He’, mpo Meus, Upo nuazOTA, 
nmpo MAMHHHCTHY 5 mpo BABSAYRMOCYO, 


Wpo SHaKOMynH ZeByuKy 


Be 
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VERBS? 


4. te occupy, to borrow 
? / 
BAHUMATH saHuMal|p,-emb:  sanMMds: 6 SAHAMATE 
BAHATS ame SHH  ¢ Ta 


4. On ... Y MeHA nATD pyOxel. 


oawrnanw rr wo WN 


4 7 
He ... 3roro sfanua! 
/ iA 
Bropds pota ... AepeBHN. 
4 4 4 
Bak HYEHH AGHEYrH? ..- ¥ KOPOeHHOyAb! 
4 
Ora paddra ... Be’ mos BPEMA. 
ld la ia ¢ 4 4 
A pyuan, UTo SABTpa Hémm yacTH -.. STOT POpor. 
4 
TIpoTHBHUK ... MeTeOCTAHUEN. 


/ 4 , _¢s 
OHH BCEPrZa «ee Y MOHA ACHLIH. 


2, to put out (fire); to extinguish; to turn off (light) 


¢ La / 4 4 
+ Tb r =HIIb ¢ T Js 6 T Tb 
HOTYWHTS oom ow TMOTYy WHI $ ROTyl|y,-HIlb 
7 4 
4. OH ... cBeT *) HM BHIen M3 KOMHATH. 


4 
He ... cBetal 
7 4 
Yuurerab ... Hamunpocy uw BoMmsA B KACC. 
f 
ee. sanary ! 


/ 7 va ¢ 
SG cettaac HpHAY: SH TOABKO .-< CHrapy- 
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3, to take off; to rent; to take photographs 


cuumdt, cums |, ~ elle an _ SvAY CHuMATD 
CHATS moe CHAI CHUM|Y, ~OWb 


é / 
1. OH BomSn B KOMHATY H .o-. HAABTO. 
4 / ? 
2. .e. STH Awunu c ppysoBnKal 
3. Baech xO10NHO, He ... nant! 
/ vA 4 
. A woo NMARAR M HATHY padoTaThb. 
/ c - 4 
5. Koraa oH BXOAKT cwad, OF BCePJa ... WIAMy. 
6. Mu... GOTHHEN H BOM B BAY. 
é ta / 
7. Korga EADKO, & BCOPAR .oo HHARAK. 
é vA / 
8. MoH apyr ... KBAapTApy PAAoM c HAMM. 


4 7 7 f 
9. Buepd o8 ... MOH neped MOUM ROMOM. 


.. to see, to behold, to catch sight Of... 

4. U 7 ¢ - 4 
BUAOTL BY | xy .= AM Bien __ S¥AY BHAOTS 
aarete ome VEBuseA ae = TMI 
1. Irae tH? A He coe TeOd. 

2. Ma BY “3 ECA H oes ConbITyD mopory. 

3, Koraé on wo. Hac, OH TOZOMUA K HAM. 

lk. Buepé ma ... maTepecnHt pmrpM. 

5, Horad @ ... erd, a cKxamy exy 06 STON. 

6, Mu Oda 8 nayOe Ho... TaM Cepmanta. 

To A coe ero Buepaé B KHHO. 

8. Ecaw BH weo mattopa , nepexaiire emf éto MMChMO. 


*; ‘ / / 
9. XOSHHH OTKPHZ OKHO H ceo HAC. 


6D 


ERIC . $8 
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Be 


§ 


‘ a) 


to near 


cama tTb 


ye 
Vs 
2. 
Be 
ye 
5. 
6. 


Je 


10. 


126 
13. 


nena 

74 4 7 
Topopite rpom“o! OH TIOXO «+s + 

4 ¢ 
Mu CAVA!» HO MH HH4YOTO HO «ce - 

¢ 4 
Horaé on «+» SBOHOK, OH OTKPHI ABepE. 
/ ¢ ° 

On em§ He ... STO HOROCTH. 

/ 4 7 ¢ 
Mak TOIBKO H .-- SBOHOK, & nonoliay & TeAeDPOHY » 


/ / ¢ 2 
Hurrd6 He oe. KOrAa OH YOBOPHS STO. 


MOBTOPEHKE 

Yuraktes 

Cnacit6o (for the book)? 

Ox padotaer ( with my father). 

dA éay B Aepesaw (to my friend). 

(For this record ) & sansatéx tTpu py61a. 
On xomua (about the room). 

fA noéazy B POpoA (with my wife). 

A adeno pasropapnBan c num (by telephone). 
A uny (to a good doctor). 

Mu ryadam ( along the street). 
(Thursdays ) y Hac Her AWAIOPA » 

rae HaxoaguTes mMoct (across the river)? 
Ma commmaaH sty mysuxy (over the radio). 


Oz nfmet wie Cabout his life). 


ol 
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i. 
15. 
16. 
17. 
18. 
196 
206 
21. 
226 
23. 


10. 


Uro BH Aeaaere (mornings)? 

Comat waa (through the woods). 

Maxdinr padoras (under the truck). 

A noxyay Aenbra (in ten days). 

On supit (beyond the river). 

Ham camoxsT cefude werut (above the lake). 
Kuyra wewaaa (under the chair). 

Maunna cromt (behind the house). 

[pys0nuk erout Cin front of the house). 

On Boeraa nopropser aMasoP (before the lesson). 


On CHANT Cpetween the captain and the major). 


Bu ( to hear ) HOBocTH? 

Ilporupnax yxe ( to occupy ) cocémHee como. 
Kro ( to turn off) cset? 

Homorure une ( to take down) wemonan HOAKH . 
On ( to borrow ) y MeHa apa pyoas. 

Ecau BH oTKpOeTe ABepb, BH ( to see Coanmyn 
KOMEHATY « 

( To turn off) cret, KorAza Oymere YXOAKES U3 
KOMHATH « 

Huxrd ue ( to hear ) sBOHKA. 

aK ( to rent ) gas Bac KBApTuPY B cocelHeu nome . 


4 7 °: 
Koraa on ( to hear ) SBOHOK, OH nogomda K TremepoHy. 


Ge 


fs 
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BTOPAA YACTE 
AT THE MOVIE THEATER 


Peter: Would you like to 
go to the movies with 
me? I have two tickets. 


Nicholas: What's playing 
today? Something good? 


P.: “Adal 1) ae 
~" Western Front." it's 
an old film,but, they 
say, it isn't a bad 
one. 


N.: Is it a sound fiim 
or a Silent one? 


P.: It's a sound film 
of course. But it isn't 
a color film. 


N.: Too bad. I like color 
films. Well, what is 
the film abeut? 


7. P.: About the First World 
War. It's after a 
novel by Remarque. 


8. N.: Are any American movie 
stars playing in it? 


9. P.: Yes, well known American 
actors are in the main 
roies. 
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B KIMoTEATPE 


f / ¢ s 
‘ iS rp s Xotemb nokitx co mHowH B KMHO? Y MEHA OCT 


4 
apa OumeTa. 


av A 4 
2. Huxomit: A Kakaa KapTHHa cerogaHa BzwT? 


Und=HuOya» xopomee? 


» He: “Ha gamagHom pponte 6e3 mepemeH". 9TO 


7 
erapuit, HO, ToBOpaT, Hemszoxd# GurbM. 
¢ é 7 
4. Hes SByKOBON Han HeMOK? 


. 0.: Spyxosoit, noHeuHO. Ho He uBeTHON. 


6. H.: Haan. A an60n npetuie UTE ME. 


A o 4M purbM? 
. Ht O Hépno® umposott notiné. Ero nocTasuan m0 


pomany Pemapxa. 


6. He: AB HéM urpdor HaKWe-nHOyaE 


4 as 
aMGpHKaHCKHE KUHOSBE3 0Ht 


/ / ¢ 
- U.: Aa, raaBHne powH MIpant HSBC CTHHO 


/ , 
aMepuxaHCRAG apTtTuctTH. 


, 54 
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O.K, Let*s go. At 
what time does it 
begin? 


The next show starts 
at eight, in exactly 
an hour. 


For what kind of 
seats do you have 
the tickets ? 


The seats-are not 
too good. In the sixth 
row. 


Thatts all right. 

I don’t see well and 

I like to sit close to 
the screen. 


coaaereeetrwveeseeeeoeondeve 


Letts go inside. It's 
time to tzke our 
seats. The lights will 
be out in a minute. 


What bad seats we 
have ! 


~: I told you so. 


: Yes, but you didn't 
say that there would 
be a lady with a 
feather in her hat 
sitting in front of 
us. 


at 
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10. Ho: Xopomd, mava. B HOTOpOM wacy 


/ 
Hatwar1o? 


¢ / id 
11. I.sHawano crexzymmero ceanca B BOCeMb. 


4 é 
PosHo twepes Fac. 


42. He: A Ha xaxwe wecta y Tedd OnaeTE? 


13. [et Mecra ne O4eHD xopomme. B mectoM 
PAAY 


1. Het 920 umuerc. A na0xo Bizy w 1P6mN 


4 / ¢ 
CHAETLh GAMGKO K SKPAHY. 


Pe ee a 
, ¢ Fd ra 
15. I.: Habu B Sar. Tlopa SAHuMaTh mMecTa. Cettuac 


norymat cBeT. 


16. H.t Kanwie mxoxwe y Hac uectal 


17. Hos A xe re6e PoBopHa. 


é 
18. H.: a, Ho TH He CKAsaT, ITO neper 
/ / 4 / t 
HaMH OYAeT CUZOTh AAMA C HEPON 


He IISNe . 
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i( AWKWARD 
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How could I have 
known that!? 


This way I won't 
see a thing! Ask her 
to take off her hat. 


It’s rather awkward; 
we are not acquainted. 


Don't talk so loud $ 
She may hear us. 


So what? I didn’t 
say anything bad about 
her. 


She heard us, for 
sure. See, she is 
taking off her hat. 


Well, that's fine. 
Look what beautiful 
girls are sitting 
pehind us. 


Where, where? I can’t 
see them! Who turned 
out the lights? 


Be quiet! The news- 
reel is on already. 
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19. .: Oreyaa & Mor SHAS sro? ! 
20. H.: Tax @ uuuerdé ne yaumy. Monpoct e& 
CHATD MASH. 
21. I: Hoymo6Ho. Mua c Het He SHAKOME. 
22. Hes He ropopy tax rpéuxo! OH udxet 


vA 
Hac YCUHMATS. 


23, H.: Hy Tax ato? A Beab HHWErO MAOXSFO mpo 
He’ He cKasdt. 


24. Het Konéano, conimadta. BYAMmb, OFS 
CHHMaeT mssiny 
25. M.: Bor u TIpCKPACHO « HocmorpH, KaKKe RpaAckEHE 
2é6nyuKM CHAST sa HAME. 
26. Ho: Tae? Tae? He suxy! Kro noTyuut 
cBet? 


, ‘ f o 
27. I.t Cugu TuXO. Yue noxacwBant KIHORYDHAJ. 


Buepd MH yuan mectHsecATHKH ypoK. 
CerogyHs MH YUUM mecTEAecat née oBHK 


YDORK. 


mecThgecaT, mecrhgecdt ofnH 
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UACTh TPETLA ~ T'PAMMATHKA 


REVIEW OF PREPOSITIONS (CONTINUED) 
§ I. PREPOSITIONS USED WITH THE DATIVE CASE: 


a) Preposition "K" 


fl may K_ywaTerp - to the teacher 
Mu uuu kK pexé - to (towards) the river 
Nu TOsbesEA eM K CTaHnuE - approaching the station 


b) Preposition "HO" 


CoanaTtk BAYT HO Yomue - along the street 
OH xOanT Ho KOMHAT . - about the room 
TlosBonkte MHe mo Texebony - by telephone 

Mu He Pp" _cyo6oTam - (on) Saturdays 
A eay - uo 26. - on bv -iness 


PuAbM nocTaBuAH 10 pomény FoxeTOLro - based on the novel 
by Tolstoy 


§ 2. PREPOSITIONS "SED WITH THE ACCUSATIVE CASE: 
a) Prepositions "B", “HA", "HOZ" and "3a" 


are followed by the Accusative case 
when they indicate the goal of motion: 


Mott cHH XOAUT B WKOAY - to school 
Mu 6feM Ha BORSA - to the station 
Hoxoxhtre KHEDY non, raséry - under the newspaper 
Hoerasnte pyZbs 38 aBeph - behind the door 
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b) Preposition “B" + Acc. im time expressions: 


ya f es 
OnSaMeH GHI B BATHMUY ~ on Fri vay 
4 7 
Al mupuexan B Tpw waca - at 3 o'clock 


c) Preposition " 3A %4Acc. denoting compensation or exchange: 


A yma KEUPY 38 ABA pyonst - for 2 roubles 


a) Preposition "WEPES" + Acc. 


é 
CommaTtH MIM uepes AGS - through the woods 
é 4 v4 7 * 
TIporTwBHuK uLST Tepes Poky - across the river 
/ 7 4 * 
A woHuy padoTy tepes sac - in an hour 


e) Preposition "IPO" + Acc. 


/ / 
Uro BH cua saH po Hero? - about him 


§ 3. PREPOSITIONS USED WITH THE INSTRUMENTAL CASE: 


a) Prepositions "OA" and "3a" are followed 
by the Instrumental case when they 
indicate location: 


, 4 
Mu cufemn Hod AepsBoM - under a tree 
/ 4 “ 
Batapea cTouT 3a pexolt - beyond the river 


b) Prepositions "HAA", "EPEZ", "MEHIY" and wOH s 


= , Z r 
CamouSt metaeT Ham roposxom - over the city 
f 4 a 4 

Ma moBTOpSeM AnwasioNr Depes ypoxom - before the lesson 

/ 4 4 / 2 
ABTOMOOHAD CTOHT Uweperd AOMOM ~ in front of the house 

/ s 
OH cHHen Mexgy AOKTOPOM HB wmuoeH - between the doctor 

3 ; and me. 
JeitexanT pasroBbapEeBaet - with the Colonel 


c HOAROBHEKOM 
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§ 4. PREPOSITIONS USED WITH THE PREPOSITIONAL CASE: 


a) Prepositions "B" and "HA" (indicating location): 
rad noosa B AepeBHe. » in the village 


Mar Onom Ha CTARUUH . - at the station 


b) Preposition "O": 


7 a 
Mu ropopwanH o Boxe, - about war 


§ 5. VERBS: 


4. to occupy; to borrow. 

? ¢ / 4 7 / 
BAHEMATH _sauuma |, = ell SAaHUME Oy ay SaHvMath 
SAHATD oon 3aHA BsanM{y, ~Elb 


a) Notice the two meanings of this verb: 


4 / ¢ . 
IIpoTrmBHak SAHA Hall POpos. ~ The enemy occupied 


our town. 
¢ 7 4 
A saHant AeHbru B OaHKe » - I borrowed the money 
at the Bank. 
b) The expression "to borrow from..." is ~ ~~ 


in Russian by: 
SQHHMATS ¥ + Gen 
SAHATE ° 


OH sdéHaa_y Mend 10 py6aé#. - He borrowed from 
me 10 roubles. 


2. to extinguish,to put out a fire. 


On mo TyWHs nanupocy. -, He put out his cigarette. 


é 7 ee . 
TloryumTe cher B komMHaTe- - Turn off the light in 
: the room, 
71 
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61, Ti: 
3, to take off; to rent; to take photographs. 
cunméth cya |, = oute cuumaan _ Oy ay cuuMaTE 
CHATH — CHA CHUM |¥, -Ollb 
Notice the different meanings of this verb: 
1. OH cHAa waany, - He took off his hat. 


2. OH CHAT KBADTHPY. - He rented an apartment. 


3. OH CHE MeHS népes TOMOM He took my picture in 
front of the house. 


f 4 4 
YRU ACTS JRE SA JEU (ZY, “Aah 


Note that the consonant - 7 - changes to - # - 
in the 1st person singular only. 


5S. to hear 
CUEIATS emar|y,<uup caiman 6yay commAaTE 
JcumuaTs =< J CAMUa I cu |y,<mMub 
a) Note that both verbs BHIJF“F (to see) and 
CIHDATEh ¢ 


to hear ) form .neir perfective by 
adding prefix "V-". 


b) The perfective verbs VBHZETb and YCJHIATS 
in the past tense imply an instant neous perception: 


1 ornpwa ABepb 4 yBuserA ero.- I opened the door 
and saw nim, 


/ a 4 
A cuaa TpySKy a youmar ero ~ I picked up the receiver 
POMOC. and heard his voice. 


TE PEL 


JomMamnaa padorTe 

a) Translate the words in parentheses: 
1. Cuotpute, nose yre (is approaching the station). 
2. (In 2 week ) mH nose B OTHYCK, 


72. 
71 


‘<) 
ERIC 


61/111 


. (On Pridays ) wi ufmem AUKTOBEH. 
ee 7 
. ( To the captain ) upuilex cocez. 
. Mex goaro xOAMAH (along the main street). 


« Sror purEM cnums mu (before the war). 


4 OW FF w 


. (Before the lesson ) of moxomia ra sery 
(under a book). 


8. A emaca ( under the tree) « aUTAA KEEP . 


9. Uro BH AYHMaere (about this actor)? 
10. Qua ( entered the room) a noxomiaa KHMTY 
(on the table). 
41. Erd camoxéT mpuneréa (at exactly 2 o'clock). 
12. (Take off ) Bamy mainy , a HBYerd He pixy. 
43. Koraé su ( to hear ) 350ndéx, BHXOAMTe wS KaBcCA. 
the S sifex us Komnatu u ( to see ) moxnOnHERA. 
15. Eem a (to see ) Mpanopa, a € to porrow ) 


y were 5 pyonét. 


b) Translate the following sentences: 
16, I will rent a small apartment in town. 
17. Take off your ceat and start working. 
18. He turned off the lights and closed the door. 


19, I opened the door and saw the doctor. 
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UACTh WETBEPTAN = YCTHHE YUPASHERRA 


ex ELD 
Ip 6 Pp mt 


, 4 4 
a) ropoa - Marasn | Ma uoSu B ropod B ManaonH. 


RaROATPEA - propoH oTax 
HACWUS Kb = OCTAaHOBRa aprogyca 

BOK3aA - pectopar 

WKOSa ~ ypor 

TOpOA = 6aHK . 

pecTropak = PIABHAS yauna 


‘4 
b) roépox = TOBApEH | a émy B ropon x _TOBApEUY 
papas - KexayHk répon - METS 
cxwan = cepzart 6aHk = Kacckp, 
rasdépma = Comat 3aBog - HEHEHE 
POCUHTANR = ZOKTOP rad = 1oAKOBHEK 
4 / . 4 ¢ 4 
c) MoxcaoH aptuer GA mnozxoxy K mMosonOMy apTUCcTy > 
erapmall xeliveHaHT HOBECTHAA aprucrKa 
so 6HENE BuKeHOP rsaBnult BpAat , 
Bala yuwTeabHAnA BHCOKEH TaHKACT 
apTuaxepuitcKkall odunep KpACHBaA Aenyina 


d)  Unrditre: 
4. @ mpmeay x Bam (on Sunday). 
>. Om Boeras oGeaset (with his sister). 
3. TpySormKt mau (along the road). 
he CkomRKO A AOrmeH Bam (for this suit)? 
S. On Gynzer snecs (at two o'clock). 
6. Uro ona pacckasmBaxa Cabout me)? 


7. On pasropapusas (with my assistant). 
@ 74 
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8. CeOnpKo BR SantarHm (fOr yOur cst)? 

9. Of noCast renerpamey (vy radio). 

10. B® LOpora mABT (across the forest). 

11. MeXeshum paSorarn (pehind the building). 
12+ H RodAy Ba Oxoty (with my friend). 

13- He é@Rure (through the swamp)? 

Ve Mosysktze (on this Toad)! 

15. of yiter use (about his life). 

16+ paayer nozomia toterPasmey (under the msgazine). 
17+ He gerduite Cabove the city)! 

18. S$ NoMay ora yemrn (by mail), 

19+ Booed yud mayt (across the river). 
20+ COngdty erosir (under the bridge). 
21. A xXoB¥ B on6amoreny (evenings). 
22+ OR yMéx us epmun Ca year after the war)- 
23. floxyudy > 7 lef the pos. 
2h. MA giysm (bDeyond thé city)- 
29. OF e2nuT p Cax-epantuecko (Saturdays). 
26. WR ¢OpaHy Mduy (in two weeks). 
27. Yuicean crows (in front of the students). 
23, He fogopk BRKOMy O06 Brus Sro (petween us). 
29. OR CAGAAX S20 “py mistake). 

30. ( a Rosth from now ) Mx O¥zeM 2 Tel MaHus > 
. Bay kepeasam ynet (under the taple). 
32, Cayorys szeTdeT (Above the airfield). 
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Ox cunt (in front of me), 
Oud nputad (before the 1e%8on)- 


Orn aoma cTost (between ¢Me forest and the lake). 


f/f 
36 My Jerum Cabove the mount ins). 


37. Yuftexb pyecnoro sound npfxdguT Ko une (Mondays). 
38, A nonosur ZOKYM6HTH (under the pook). | 
39, (In a few days ) Mod CectTDa mpuener Cmaa. 
ho, a punen ero (before breakf Ast) - 
i, Cerdsna Ipesmazent Oyner y8op¥ty Cover the radio). 
ua, My crofum (in front of the library). 
43, H cures (between the bogtd and the window). 
Li. On RosBonta uue (before dinnef). 
e) cHUMETE NambTo | sx cHuygP tanto 
| on cRuydemp nathro 
| on# CRumA4PT Naxstd 

4. gAhuMdts Aeubren 

2. ryMMTb cBeT 

3. ganfTs cBoddéazHoe MeCTO 

ye cHarh masiny 

$. pugeTs Oéper 

4. norymr, manupocy 

7. yCmmiarb sBOHOK 

8B. chiwét, KBaprapy 

9. cmimatn HOBOCTH 

40, yBinet, Mépe 
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YACTh MATAR - UIEHHE HEPEBOA 


EE 


A. BEYEP B KHHO. 


/ 4 4 id ld 
eaz0 6HAG BEUSPOM o Mu c xoxo CHACAK fowa. Hexe 


‘ 
cKasaaa. sé 


4 4 
_ He noite am Haw B KMHO? Cerdana B aéuex KEHO HAUT 


4 4 
RakaAn~TO HHTepécHad KapTEHAa. 


4 ¢ 4 / 
- Yue nosguo, - oTBeTHA a.~- Coane HaUMHAeTCA B COMB 


4 e ¢ 
uacoB, a celivac yee COMB HATHA AUATD « 


/ 4 
~ Hayerd, - ckasdua ond. ~ Moxer OuTb mi Ke yawanm 
KUHORYPHS TA sHO Ha PAABENH hmALM MH nonasSé. 


4 
KM MH NONLAIM. 


4 ? 4 ? ?, 
Koraa Ma WpHIWH B REHO, KeHe KyUnAa MOKOAGA a ME 


U / / é é 
pomak p sax. B Saxe CHAO yRO TeMHO! NOkesnhaaw RUBORY PHS o 


/f / 4 4 4 4 4 
Hapoay O6HAO MHOTO. Mw saHAAH MecTa B HOCACAHOM PAAY- C 
4 4 7 4 4 : 4 
moero MOCT@ & HOUWTH HHYETO He BURCH: upauc repegzo mHOe 
é¢ ¢ iA 4 4 4 
GHAR ROAOHHA, KOTOpad BAKPHBAAA WACTh IKpAHa - Koraza Ha~ 


caaca @urbM a cRpOCHA seny? 

- MomeT OHTS HAM nepeiitn Ha Rpyrue uecta? 

Oued uuverd ue He OTBCTHAA H HAwaId CCTs woKoaeg. 
Torga & BSHa y HeS HS pyK MOKoJAe H ONATE cnpocHa: 


~- He nolira «AH HAM RY TaeHHOYAL B Epyrot PAR? 


7 v4 4 7 f- 4 
Ho omaTy OHA HHUCPO He oTBeTHAA H Ae Chegaas BHA, 


4 
aro HegHakoma co MHOK. 


‘<) Te 
ERIC * cfesaTh BHA = to pretend oe 
sees 
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" , 8 is rT) cf 4 “aol 
B w8u Zeao?™ = noszAyMas AH. = Jlouemy TaKast ep eexa? 
/ / , / 
Ho 6ountie sco Hel He pasroBapuBead B TPOAOMHAT CMoOTpPeTh PHIM. 
/ / / 4 / / 
Horga KOHYHAM NORASHBATD KapTHHy nocMoTpell HK yEraedt, 
/ / Tf / / / f 
uto BéMecTo Moe eH DPAHAOM CO MHOH CHOMT KAKAR=TO He= 
, 4 , / / 7 
SHAKOM@A Bama. OHA MOcMOTpEaA HA MCHA, peréaa m yun. 
4 / / 4 
IloToM Bpalna MCH Bena. 
7 J / / 
= A yusa orenme, - ckasaaa OHA, - noOTOMy UFO RHYETO 
/ / 
He BMAexA “o-Sa KOAOHHH. 
/ / / 
Ha cxénzyruml Zeokbh, Kak TOJIbKO & puma Ha padoory, 
, f , 4 se / / 
MeHxs NoSBas HoBH AMpeKTop. A BoMer K HeMy B KaOMHeT 
/ / / 4 7 4 
ypusedt, uTO y Hero CHAT paua, y wotopol a Buepa AsaX 
/ 
| uS pyK MoKo1ed. 
/ / ¢ ¢ / 7 
= Topapuu JANKHH, = CKasat BMPEKTOP, ~ BOT MOH KOHA, 
/ ¢ 
BH, KAEeTcA, eus He SHAXOMH C Hel. 
f f / 4 é 
Tyt a xXOTeA CKASaTS, YTO MH YEO SHAKOMH, HO HOTCs 
/ / 7 4 
NOHSA, WTO BTOTO AETATh HE HALO. 
/ ( / 
~ O%eHh mpudTHO, = cKasaa a H GuCTpO BMMEs BS 


4 
KaOMHeETAa. 


B. MNEPEBOL 
1. Have you seen Mr. Bogolepov? - No, I will 


see him tomorrow. 


2. Your friend wanted to borrow 100 dollars from 


me, but I didn't have the money. 
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3. Sit down on this bench under the tree. I want 


to take your picture. 
4, Put out your cigarettes and go to class. 
5. AS soon aS you hear the beil turn off the lights. 


6. My brother rented the room in the house on 


Main street. 


7. Is he # well known actor? - Yes, he always plays 


in a leading role, 


8. There were 20 rows of chairs in the hall. 


re) 
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WACTBh MECTAA-PASTOBOP 


A. YVIIPAKHEHUE HA IPOUSHOMEHUE 


UntahTe uv MpovusHocuTe MpaBMuAbHOo? 
Tptpzoe “u mMarKxoe "TT" “ "A" 

fo6pul adan, ASTCKUA FoM, ACHE poxzsHUA, TKXOe 
uréHue, B AepSBHe AepéeBEA, BAcTh KBAPTMpPH, HM 
Han a6Mom, THeaua mmacTtHHOK, STO AéHErM BOAYMKY ; 
redrp snech; can ryt; xonure rHme; a BAY TeTpa- 
Rew; oHM xoTAT ecTh; KapTMna Ha creHdé; rdacryK 
Ha DMBAHS; ZHRuHA TITATEOB; HORAE uget; y Te68 
ecTth xérTHw KOCTOM? pogvTeru y mpesuaAéuTa; y 
KPCCTBAHMHA HeT SOHTMKA; NATL uM wecTe — OnMBHan— 


uath; ASGBATE “ AScATE — AC BATHANNATE« 


Spor - sTu - T@ —~ 70; OTrTryma ~ cHaa; orcdaAa - ryaa; 
CceHTHOpB ~ ceuTa6ph - B COHTHODE ; 
OKTS6ph - OKTAGpPH - B OKTAODS 5 
1. dJéru, nonotnmnre x rére mu ase, KOorna YRuAN- 
Te MX Beck. 
2, JAéspymka meTuir Ha camMométe. 


3. Dyer sérep, wu unét AORZB. 


4. YV 6pdtneB u cecrép set SoTuHOK. 


5, Orpérpre He TeAerpaMMy- 
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B. YCTHHA NEPEBOL 


td 7 - 
Unndiive anravlicnul rexer mo-pycoun, & pyocrsl 
T1O- OHY ABKCKH 


1. Hocaymat, y Te6d ecTh aeHbru? 
2. Yes, I have. What is the matter? 


3. Zati Mue, noxesyticra, MATb pyonen. Mae HY EHO nolitn 
H HOKTOpPY. 


4. What happened to you? Are you sick? 
5. 0, 2To ZJMHHAS ucropus. PacckasaTh Tede? 
6. Sure. I am free now and I can listen. 


7. A cerogua 6uy B HMHOCTYyauM. Tam CTSBAT PHIbM 
"OerposB CoxpoBny" .* 


8. After the novel by Stevenson? 
9. Aa, mo Crupexcony. 
10. Is it a color film? 


11. Ha, upeTHok. To 6yner 6yeHp xopomm# husem. 
A tau urpdp. 


42. I did not know you were an actor. What. 
part are you playing? 


* Hépoe cuadsno: *) treasure 
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4 4 
13. urpan nupara. 570 MANGHEKAAH, HO BAaXHAA A UH- 
TrepécHad pOwAb. 


44. But what has a doctor to do with it? 


15. Cettuae pacckazy. Ceroaua us Héuamn padéry. Crapnuan 
cuéHy, Pae A yMupan. 


16. What? Do you die at the beginning of 
the film? 


17. Ha, & xe roBopsiu Tee, aTo ¥ MCHA MEACHBKAA pONb. 
48. You did not tell me it was that small. 


Go on. 


19. B wend AOTEHE On iM BUCTPeAUTh, Ho BOeH OHI 
ynacTb ¢ MAUTH B BOAY. 


20. Some part! How much do they pay for that? 


21. Hadrar KOPOMSs , HO curymat née. Mdure 6uaa OIeHB 
WIOxaA, HH yaa He c MauTH, & BMEécTe C MaUToOH. 


22. Did you fall with the mast into the water? 


23. K coRaéHHD hae) A ynaa Ha ROCK, a Maita ynuaza 
MHe H& TFosoBy. 


24. What bad luck? That's why you are 
going to see a doctor! 


f 7 
es. Aa, MHe KaROTCHA, 4TO y MeHaA He OAH&a PONOBA, & ABe. 
Xopomo eumé, 4To a He OH YOHT. 


re re a 
HépHe eca2oBat: * mest %“) head 
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26. All is well that ends well. You don't have 
to play in this film any more, (49 you)? 


4 , yA 
27. K cOmareHHn, HAO. Pexucc&p 4) crasat, %TO Spe cuena ) 
Bia mioxo, H eS HAaAO NOBTOPKTS. 


28. So you are going to fail once more? 


29. Aa, geaptpa. 


30. O.K, Here*: © -ubles: five for ‘Oday 
and five fo. tonorrow. 


C. MPOJOAKEHME YIPakHEHAR NEPBOrO 
"TEOPPAGMA CCCP” 


Céuorpy rexoT M KapTy 2B mpes;uAyueM Moryze- 
OATOM YpoKe, cTp. 36-42. 


HoBH® cn OB aL) fiim airecvor 2) Scene 
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cAQOBAPE 


A. 


apTact 
é 
apructra 
pAasBHbt »~aa,-00,-He 
f 
snesma ( Gen,Pl. epson) 
HUHOSBESTAa 
oByk 
4 
oByYKOBOH ,~aa2,-00,°HO 
/ 
ponéecTHHt,Jaa,+oe,“He 
KUHORY PHA I 


uapoBndért 


wxpoBds soltna 
HeMOK, da, -de,-He 
nepeéra 
mpo (@ Acc.) 
péBHO 


posb (f.) 


CJLOBA 


actor, artist 
actress 
main, chief, prin .icv«c4 
star 
movie star 
sound, tone 
sound (adj.) 
known 


well-known, 


newsreel, movie-news 


61/VIT 


world, world-wide (Adj.) 


World War 


mute, silent Cmowie) 


change, alteration, break between 


classes (in school) 


about 
exactly, ecven 


cole, part 


84 
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pan (Prep:0 panes B pagy) row; file (rank, lire) 


cBeT Light; world (H.) 
ceaHe session, show, schedulec radio 
contact 
NBeTHOU, -aa,-0e,—-He color, colored 
SkpaH screen 
VERBS: 
Imp. puget, (sul = RHI - to 3ee; to behold, 
ert. yBugzerh (yaxu|*y, “AXi> to catch sight of ... 


7 
Imp, _sanuma| rp (225 ~ emp ) - to borrow; to cccupy 
Perf. S&aHAThb Banu ly, -CMb 


Im camm\|arp (<7, “Hb - to hear 

Perf. ye jars “yy, “MIb 

Im cnumaltn (<p, “emp - to take off, to rent, 
Perf. CHAT CHHM|Y¥,~©ltb ) to take a picture 

Im Tym |r, (<¥, ~UIB - to put out (fire), 
Perf. morym|“Tp (-y, =HIb to extinguish, 


to turn off lights 
B95 
‘<) 
ERIC 
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B. HPOBEPKA CAOBAPS 


actor B ToxamBYA© MHOYO ...- 

actress Jin6cBh OpxOBa XOpCHAA ..- 

main, chief, principal TocnoxHH Képnos HOW cee 
HHEOHED o 


Mu yee KOHUHAM ... YACTE pacorn. 


star Ha uéGe muHéro ..- - 
Ha, ero pypazre a yBuAer 
RpaCHyY ecco e 
seund, tone A ctx Hanue-T0 eco 9 
HO HHUerd He BHACA. 
y a MHAHKHO XOpOHMH ... - 


sound (Adj.) Penaph BCC PHALMM ..- « 


well-known, known Ox CHH ... apTacrTRH 
Translate: 


3ro HaM y#é uaBécTHO. 


newsreel, movie-news CerdggHa MH OMIM B KunO 
Mm BMZeIM MHTeEPSCHHit e.6 - 


world (Adj.) On caysia B apMAH FO BpéMa 
BIOPOU sec BohHH. 
mute; silent (movies) OH ... Of poxmeHua. 
Translate: 


PyacaEh BaxeuTHHo urpéaa B 
HOMEX OMIEMAX. 


86 
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€ “WII 


che~ge, break between 
ci usses 


exactly; even 


role, part 


row, file (rank) 


light; world 


session; show 


color ,colored 


A crassa emy o ... SApPOCe 

Y Hac COmDMA wee MOERY 2 ' 
SeHM ypORaMa. 

Bs foxes mae ... 100} 764 ~%. 


é ? 
My Haunudem ypon ... B § +: 20B. 


ce 
Y wero MAteHBKAR ... B STO? 
birbMe . 


Translate: 


‘ ¢ 
STO urpaeT OOALMTyY powtb. 


Mu CHAUM B NOpBOM ... . 
Translate: 

Buoy Aoporu B ABA panda cTodan 

COARATH. 

B stot Rommate coBceM HeT ... . 

Sra KEuPa HasHBdetca "B 80 qanelt 


Borpyr *) ...". 


The second show starts 
sharp. at 9. 


She loves colored dresses. 


fTenépb AenawT MHOTO ..é 
@HABMOB. 


Hospoe ¢2068 02 *) BOKDJT —- around 


‘<) 
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4 f va ¢ 
screen H BYAen STY AapPTMCTKY TOKO 
wa eee e 


to see A udeto ... Banter ROMAHAUPA ., 

H BOPOKTHO «ee erd CerogzHA BéeyrepoM. 
to borrow; to occupy [ne pH BCermd ... AGHBIU? 

4 / 
IlpoTtuBHUkK ... Hal TOpoOr. 
4 tA 

to hear A Boenad eee KOPZA OH NPUXOCANT 

momou . 


CHaudxa Mu yarger caMoust , 
a NOTOM ... SBYK MOTOPOB. 


to take off; to rent; Take off your coat. 
to take a picture ; 
Mu ... GOADIYHO KBAPTHPY - 

Translate: 


Dror @uspm cxuméan B Bourapun. 


to put out, extinguish Put out the Lights? 


8& 
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HECTEJECAT BTOPOM YPOK 


UACTb IEPBAH ~ SOPMH WM KOHCTPYKUHH 
GOING VERBS WITH PREFIXES 


§ I. PREFIX "JZO-": "going up to a certain point", 
“going as far as ...", 
reaching of 2 destinaticn™. 


Inperfective 


Ce aay aaiient \ Tau auemmeieneiaatanl 

no| xOZuTh Zo| iru oO * Gen 
comgrs I aias| seal 
AeTATh aerétb 


A. Hpumepu 


4 rd 7 
Ma gow Zo m6ca mH MOM Ha céBep 


/ , , r, , jas far as 
Compa tH ACcexa JA Zo MOCTA, & HZAADNEG NOMA 


neHkom 


eee 


Camonsdé TH ROAOTORH oO aspormpoma - reached desti- 


nation 
/ Note the use of prep. ‘10+ Gen. / 
B. Ipaxrara 
Vawter? CryAeHut: 
/ id / / va ? ? 
a) Onn GHCTPO AOMAN AC PeOKH. Ouu OHcCTpO AoW AO 
nue 2e . 
NACUALS » AepeBus, POpoA, cend, 
pectopak, nop, eTanuua, aBTOOYc, 
yrox 
b) Unratires 
4. My .. ( @& ) Oo perv w noéxaaH mo sepery. 
2. —_— uaetu oe. ( LV ) ao aiéea a mount 
HO PP. OnATT 


89 
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3. ¥ uexst miso OeHSmHA, 3 He mory ... ( @® ) 
mo Tropoza. 


he. Onw wo. ( YW ) AO Osepa w NOWAR BACT Herd. 


5. Ba moweTe «2. ( W ) m0 Hpw-Hopxa Ses ocTaHoBRH? 


6. Mu ..- ( & ) ao KHHO uw BHM HS MAMMA. 
Bn mem 


7, Korad wat... ( QV +) AO Hadmanu, wa BOTpPSeTHIN 
cep HaHTa. 


8. CamonuStH MpPOTHBHHKA «4. ( ~~ ) ao 6épera MODAL 
mu TNoNeTOAM BLOTh Hero. 


9, Korad tH ... ( & ) a0 yraa, uni Haazéno. 


10. Koradé ma... ( G® ) no uoctd, um yaunorn 
IpOTMBHEKA, . 


¢ 
11. Ond ... ( LY ) a0 cranuax neuxdu, a oTTyza 
noéxata Ha MAUIHHE. 


12, Mx oon ( XN ) wo cOpor qepaToro ypoKa. 


§ 2. PREFIX “UEPE=" (going across or over some thing, 
moving from one place to another). 


, 4 
nepe | xoauT» nepe | tra 
esxd Tb OxaTD. 
AOTATS nerets 


A. Ipuuéps 
Bropas péra yué nepemnzd yspes MocT. 
Mu nepedzex 4uépes pexy na AORKE. to cross 
OK HécKOomPKO pas me exetanx uépes oreaH.| to go over 


He mepexogure na apyrow odper! 
/ + 
Korgé BH nepeesmaere HA udpyy KBaptTupy? 
to m e 


Ond nepeéxasa He Can-épanuuero Bs Montepéit 


30 


Oe 
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B. IlpaxtaKa 


4 4 
Van reab: ' Cryfextz 


en aeeeeenenaiial 


yA 4 
a) Ma nepemm yépes pery. | Mu nepe&xs uépes MOCT. 


woct, SondTO, mopora, mdse, 
yauna, miomadb, ropa, xoaM 


b) Of nepeméz Ha mpyron séper..| Ox nereméa Ha apyrse MOECTO. 
apyroe Meécto, Apyrag padera, 
apyréa cayeda, Apyrou cRaaA, , 
Epyraa octanopra, Apyréu saBog 
c) My nepees#éem B Apyrou | Mu mepeesmaem B® Apyrol mom. 
PoOpod . 


4) Onn mepeéxaam us Hpw-ldpxa 
Bp Unxdro. 


7 3 7 
nOM, SfaHMe, Kasépua, rocTHHBIS, 
rocnaTatb, ced, AepéBHA 


OHz mepecxaxn HS , 
Béctoxa 5B Monrepe#. 


BéctoH.= Montepéi, Kaambopuna = Kandaza 
Soxbmok AOM =~ MAaAeHDKRRE BoM ” 
naioxda KBapt#pa = xopomad KBapTEpAa 
répon = epeBHaa 

roctiHunpa = cBo# om 


La ld vA o 4 ra la 4 4 4 
e) Bolicka nepemm uepes perky. | Boticra nepeligyr wepes pery. 


1. CamonSr meperzetes wepes oKeaz. 
2. Mu uepemm udpes fauny 

3. Onn nepesxasH B HOBHH JOM. 

lh. A mepenta udpes nopory. 

5. Hrad mepeexas B HOBOe 3y78He. 

6. Pdézva nepemad udpes pery. 

7. Kongé pH mepeéxaan B 3TO o7eaHue? 
8. Oud nepemaw udpes NAOMI LD « 


31 
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f ) Unrate: 


5.8 ( W ) uépes Fanny uw nosoUsaA x erg mamaHe. 
TOMOHAY 


>, Mu suepaé ¢ @ )} as Momuzepés 2 Con-OpnnmHens. 

Zw 4 a af Pa 
3, B xnorépox vacy péte ( “ ) sepes pory?— 

i“ : : 7 

ys Ond yx ( CV } 08 aBe wack toMy HASaA. 

7 a Cd 7 
5. On yme aBa pasa ( ~~ ) Tepes oresH. 

7 7 
6. Korasg sx ( @ ) sepes mocr, noeszalite HanpaBol 

¢ 
7.8 ( &\ ) sa apyryy pacory. 
¢ 

8. Cropo mz ( @ ) s csot om. 


9. Oru camoaBrn ( VW) Ha cocénuuit aspoapom. 


10. Comndtx ( & ) 4epes Nore 4 nolinyT mo Zopore. 
41. He ( ® ) «epes sror uocri 


12. Cepadur ( “\V ) BB népBok poTH BO BTOpyN. 
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§ 3. PREFIX "IP0-": going through, passing by, passing 


between, covering a distance, passing 
(missing) a place or leaving it behind. 


Imperfect ive Perfective 
4 7 
mo} XoAuTb mpo| tt 
/ 
e3szaTb 6xaTh 
4 
AeTaTS AeTOTh 


A. Upumépn 


OH udeTo mpoxdaHt wéepes 


a uepes + Acc. 
MON KOMHATY . 


4 / 7 ¢ 
Buepa © Hpoexaxz MMMO Bamenro 


ROMA » , 
» MuMO + Gen. 
ig 7 Fa od 
Porta mpoliaa MexAy secoM [| 
MH OCOAGTOM. ~. MexAy + Instr. 
Cosz&tH upeomxt uAaTs pa verb+Acc. 


KHAOMETPOB . 


| 


f / ¢ 
Mu mpoexaH Hally CTAHTHD. ah hee as _ verb + Acc. 
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B. IIpaxtuKka 


4 i 
YunTeJb? CryReHTs 


a) Emy HALO npotitu uépes ety 
KOMHATY 


7 
EMy HAO npolitu ywepes 
SroT wepK. 
STOT HapK, TOT eC, pro OTE, Hama KAHILeIApUs 


$Ta NAOMALD » pana KYXHS,y SOMbMOS CEI, 
MANCHBKAS ZepéBHa, cocéAHRH ABOp 


ra ¢ 7 
b) OnM mpoéxanH MMMO BOXSa A. | OuM mpoéxasH MHMO KagapM. 


Ka SApMi, SABOsH, HOUTA, BOCHHH cKIad, | 
rapaki, Soupume MarasuHH, Hall YHHBepCHTeT, 
BAERTPOCTAHLMA, OCTAHOBKA TpamBan 


4 4 
c) A npoms.1 Mexsay 3adopoM A Hpome st MOXY cropdzom 
MH ZOMOM. H_C&LOM. 
; 
4 
Oroposd = can, craaa = BOKsast, nopéra - XOJM, 
CTO = CTYIbA, RepéeBhs, cead = BABA, 
MEDIM HET y RepeBHA — sec, Tapk = KHHO 
/. . 4 rd 4 ¢ 
d) ComzatH Mpowin ABa |< ComgatTH mpomim i KusoMetp . 
KEJOMETPA - 


OAH; HECK OMBKOs Ba, ISTH, 
‘weTHpe, THU, AEcHThb 


Pd 
e) Note the use of the verb mpowosets with units of time: 
TpouTn 


4 4 ¢ : 
Ilpommzo UST MMHYT. | Ipomad nenéans. 
HeAesst, POA, MHHYTAa, FAC, 
xéTO, TPH FOAa, NATh HeEAGNB, 
CeMb wacdB, AeHb, MECAaL 
a 
f) UnTaktes 
¢ 
1. Mu némauti penn ( L ) mimo pamero aoma. 
, 
2. Kro Sto ( @@ ) mumo Hac? 
e 
ENC 94 
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3. Korma BH ( «© ) sty yauuy, BH yBUAUTE TLIOWAAB. 
be Ppys0Bunt 6uerpo ( ® ) uéepes nome. 

5. C naudsa ypoxa ( QV ) aéeats MuBYT. 

6. Camonér ( WW ) uépes oGsaKd. 

7. OnH aacro ( & ) aepes namy RepeBHE®. 

8. Kax tTémpxo momen ( 4 ), MH HOkaeM B Can. 

9. Ma ( @® ) HOCKOABKO KHIOMETPOB. 

1410. Cryzent ( \& ) Mexay mockott Hu CTOJIOM » 

11. A uduot nene ( &® ) wumo sto mépKEH. 
42. Tanen ( W ) MOKAY ny cTaMn nu noporok. 
13. Korad ma OygeM UTS Tam, max uacto ( @& ) 

uepes HApK. 

44. Buepa a ( & ) aec w. HEKOTO He BCTpeTHA. 
45. Korgza BH ( G® ) epéBED, BH yBHAHTe osepo. 


7 4 
16. OH ne samerua Mena x ( QD ) MEMO. 


§ 4. PREFIX “"OB-"; (to go around or to detour, to bypass) 
06| xoauTS oootiru 
, P | | BOKPYL + Gen. 
bh esKarTh bOXATL 


| NeOTATh | sede ee verb + Acc. 


Ae Ipumeéepit 
Hama gupvisua oOxdsRT MpOTHBHBKA C wa . 
Mu o6néxaau Goméro m noéxasm uépe3 sec. 
CauoaSTr o6neTéz BOXpyF *) Fopoma. 


s) Ho Boe cro B of. around 
95 
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B. Iparruna 


YusitTerAbs CryneuT: 
ed SE TT 
ra f 4 
a) Hama, poTa ocomia Hama pora osomna 
cead c ceBepa. a spoapom c céBepa. 


ASPOAPOM, cTauums, CONOTO, 
WpOTHBHUK, XOQJMN, SABOL,  , 
RepeBHA, CKALAN, BWIeKTPOCTAHUEA 
db) Urdire: 
4. Bropot mom ( fv ) MPOTUBHEEA ¢ SANE? >. 
2. Sror typuet ( @@ ) Boxpyr cseTa. 
3. Koraa ms ( @@ ) dsepo, mu Bazemmt MHGTO YTOK. 
h. ( & ) aepéesxw c ora! 
S. Mu ( ~~ ) Boxpyr azspompoMe.. 


6. Ténen ( C@ ) azec # nomad Proab per. 
TOHAST 


7.8 ( & ) soxpfr sAsHna, HO He Hambx ABepH B 
KAHUCAIPED. 


8. Mx ( @ ) rpysoBuk, KoTopHit cToSx Ha Aopore. 


§ S. VERBS: 


1.to turn 


OyAy 
A 
nopopsunBats noBopsumBa|p,“emb _ OBO aunBan NOBOPAYHBaATE 
TIOBCDHYTH be BpHY a aGBeDHy,- Sub 


a fF Ff Y ee ae 
1. fannn nepeman tepes peky MH .-- Ha Wr. 
4 fF ‘4 if 
2. Hoesmatire UpaAMO, HOTOM .-- HasmeEBo! 


7 a ¢ 4 
3. He ..«. HH HampaBo, HH HAaeCBO, HANTS mpsaro I 
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4. Mx fommi a0 rop u «+. Ha céBep. 
nouAeM 


4 
S. Koradé sx gofg8te Xo yas, ... Hanpdzo! 
: 
, 4 Z 7 
6. CouzaTtH mpomim wepes eC H ..o. K POKE. 
é , 
7. Imaért .-. CaMox8T mpoTuB BeTpa. 


7 4 ¢ ‘4 
8. Koraa BE ... HaxéBo, BH YBRAHTE HOBOe oAANME. 


2. te get usec t>, to be used to 


¢ ia 7 “ 
MpF wr ACh ~ yea loetelb  CpRBHREs O¥R> “PHBHRSTD 
pea Noh ABER STEEPED A ear 1 ET aarerenr a Salen cy PE TO Sepp ERI - 2g > 
ne oo eens en “MBER Tas MDH rR, - OE 


=~ 1K 

? ca ne 4 ¢ 
(, OS 6HOT. «so K HOBGMY NWOCTS. 
a 7 fa . 4 
2. OHH ... PAHO BCTABATH. 

4 
nah et a TA tSpHOMy HAEMATY o 
(tego eel oom EOPOMY yume. 


ar / 4 
ine ¢ os. cpyauc .o. & Svromy nammarty. 
4 

6. Of «eo KYPHTE rpYoRy- 
O77" b HE PASO"T NOHKOM. 


8 * a eee FOBOPETE mPAaBAy. 


§ 6. "CTPAMHO" and "CTHZHO". 


A. Opuucps 


Mye OTHAHO. , 
ER 6@no crpamHo. 


B, Ipaxraxe 


Vurkteab? Cryacgut: 


fA fA 
a) Emy Oniao eTHaHO. ; | Bam Ono CTHAHO. 
é 
BH, AOBOURaA, OHA, MAADIUK, A, AGTH, OFM, 
CHE, BOUL 


97 
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b) Me crpaumo. | HM CTDAMHO 


/ 7 7 
OHM, MHIOT, Ay sHaKomHl , 
BH, MenCeCTpa, OH, COCeA, TH 


§ 7.  MOBIOPEHHE 


Unrate: 

a) Prefix "Z0=-" 
4. Koraa su. ( NW ) ao NOpKBE, MOBepHUTS HASEBO. 
2, To Korépore ypoxa BE YES . N )2 


3, Coamatu ( GB ) ao cena = nopepHy au Ha céBep. 
TOBepHYT 


he Korga wa ( VW ) Zo osepa, MEI yayneru caMoazéTH 


4 
mpoTHBHMRA. 

4 4 7 4 

S$. Bropaa pora ( CV ) ao seca m noma HA BOCTOK. 
MOnAeT 
4 A 
6. Onn ( @® ) ao Tearpa « BMH «HS ABTOMOOHUIA. 
BHEHAyT 


7. OH ( & ) wo pekH wu HoMmda Boob Hes. 


8. Max ( GB ) zo mom BOBpeMA. 


bd) Prefix "IEPE~" 


4. Hom ( Ww) uepes pexy m momia ua céBep. 
SE onthe? eB Hougaer 


2. ( @ ) aepes Soadro ueznenHo. 
3. Mu (.-Ww* ) us JOnAoHa B Hay Hop. 
he LV ) wa apyrok 6épert acoeeee 


S. Buepa sem camonsétrH ( Y~ ) Ha wossit aspoxpoM. 
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6. Sror opunép ( (VY ) a5 apTHiaepaM 
B Wexory e 
7. A sesrza ( ® ) aepes3 pexy Ha adake. 


/ 
8. Iideae o6enma mm ( “V ) B rocTHHyD E BHIOBeEM KOS 


c) Prefix “iPpo-" 
14. Komeuanp wacto ( LV ) mio RASapM. 
2. Bolicka meanenno ( &Y ) MMO POpoOTe . 
3. ( Vy ) ast, MBHYT . 
4. Baprpa waza ( @® ) ugpes Ooxbuiée cers. 
5. owas yee ( WV ) 
6. Baw nano ( @® ) sépes Soxdro. 
7. Koradé ex ( CV ) aepes napr, nepey, BaMH Cyne 
BORSA. 


&. 3 ( @ ) Mewny aprosycom u rpy3S0BHKOM. 


a) Prefix "OB-" 
1. Mx ( G® ) ropoa c cépepa. 
2. Camonstu ( Y~ ) Boxpyr a SPOAPOME . 
3. Buepd, Koraa Mi pysstam, max ( lV ) BOKpYT 
Sroro #BaptTasa . 
lh. Mot apyr ( @® ) BoKpyr cBéTA. 
S. Korga ux ( LV ) Soadro, ma BHI 
Bri Aex 
Ha gopory. 


6. Counéen ( (CV ) sec w sansa cond - 
BauMyT 


39 
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e) 1. A aywan, 3rTo a cxopo (to get used to) 


“x StToit pacore 7 
= s 
2. (Te 798s ) wa apyrd seper! 
es ta 4 
3. Mx . £ ne (to reach } Ac store yporc. 
yf v4 4 rd 
. Kornge BH ( to turn ) Hampapo, BH YBHAuUTe LepKoORn .- 


S. Ox em# He ( te get used to ) 


ra ? 4 
63ZHTb Ha HOBOK MAMHHe. 
7 / ? 4, 4 
6. Maute mpamo, a norom ( to turn } Hawzeno! 


7. Sra yuna ( goes as far as ) 


s 4 
TOJBKO AO WaprKe. 


8. (Shame on you ) cnet» trax Adaro! 


Qo. 
ENC /o0-70) 


| A, 
| 


ERT 
| IC 


1 SHAME .. 
f WoT R CO 
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YACTL BTOPAA 


A PRIEND FROM THE COUNTRY 


Anatoly: 

1. Where were you for three 
whole hours? I thought you 
just went to get some 
bread for dinner. 


Yury: 
2. I couldn*t find my way 
back. 


A.: 
3, Shame on you’ You're 
not a child any more. 


Ys¢ 


4. Yes, but it is my first 
time in thas town. 


> 


6. When I came out of the 
store,I turned right 
and walked as far as the 
corner and then turned 
right again. 


7. You should have turned 
ieft and crossed the 
street. 


Yue 
8. I walked several blocks 
and unexpectedly came 

to a square. 


9. There, where there is a 
church with a golden 
dome and white columns? 


AOR 


‘<) 
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~- OCHOBHOH TEKCT 


APY!’ M3 HPOBHMHILHH. 


Anarénnunk: 
4. Pue TH GHA Tp waca? Tr BeAb nomsaz TOALKO 38 


xx600M K OGeEnY. 


hppuns 
2. A He MOF HatitH Roporu eopaTHo. 


3. Kar reée He CTHAZHO! TH BEA He DEOSHOR. 


Wes , , ; 
h. Za, Ho a B nepBHK pas B sTOM roporze. 
As ; P 
5S. Ho xaxot me Aopore TH NOMS? 
We? e 
6. Korga a BHUNIeA HS marasHua, a nopepHyaA 
HanpéBo, ACMSa AO yrad uw OUSTS HOBepHY «x 
RanpaBo. 
Ae 


7. Te6é HAO Gio NOBepHYTE Hax6BO uw HepetTH 


uépes yanuy. 
H.? 
8. A npomia HéCcKOABKO KBAapTaAos uM BAPy! 


4 
Butera Ha HUOMALAD « 


f A 4 ft 
9. Tyna, PAe CTOHT MEPKOBL ¢c SOAOTHM KYHOAOM H 


> 


tA 
CeCAHMH KOAOHHAMH? 


102 


193 


Yes, You know, that 
REMARKABLE church is a remarkable 
- architectural landmark! 
I walked around it several 


Couron's ) 
times. 


~~ Finfo 

way ? 
And after that, naturally, 
you could no longer f ind 
your way home? 


I couldn’t, That's why 
(therefore) I went to look 
for a telephone. 


But why didn’t you ask 
someone how to get to 
our street? 


I forgot the name ef the 
street you live on. 


I see that you are not 
used to the big city. 


Yes, but nevertheless 
I did find a telephone 
pooth. 


Then why didn't you call 
me on the phone? 


I wanted te, but the 
telephoae was out of 
order. Then I looked 
up your address in the 
telephone book. 


403 
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es r a 
_—_—_— ? 
40. Ja. Shaemb, 9T& TEPKOBS gaMewatT CAbHEM 
id 4 rd 
APXUTCKTYPHNM HAMATHEK. HF HECKOAKO pas 
os f 
o60oméa Boxpyr Hes. 


Ae 
eae ‘ ¢ , , ‘ 
1. H mocae STOFO, KOHeETHO, TH FEC HE wor HaltEH 


_ 


noporn AZomdt? 


0.3 
2. Her. losromy a m nonds HOKSTE 
TeAehoH. 


A 


=e 


as , ; , 

43, A HowtemMy TH He CHPOCHA KOPO~HHOVAb Kak 
f 

HOHACTh HA Hany yauny Tt 


Oe , 
44. ga0KA HASBAHWS yaxuuH, HA RoTopolt 


fH BHLVSHD. 
Aa’ 
—— 7 ra s ta 
15. A pHey, ITO TH HE UPEBNK K Ooupmomy Topoday. 
He: 
16. Jia, HO BC’-TAKR A Hawsx rexepoHHy” 


OyAry. 
Asi 
f é / 
17. Howey Xe TH HE DHOSBOHHA MHE HO rexepeory ? 


.? 
f f 4 
418. && KOoTecA HOSBOHHTb, HO TeAEPoH He 


f 4 
padotaa. Tornza A HOcMOTpeA B TeAe- 


4 4 
housek xumre THOH ampec. 


104 
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19. But that*s my old address? 
I moved to the new place 
(apartment) only a month 
ago. 


Y. 

20. I didn't know that. 
Therefore, I went by 
streetcar to your oid 
apartment. 


21. To the other end of 
town! 


22. Yes, I passed through 
the whole city. 


23, How did you finally 
get here? 


24, At your old place 
(apartment) they gave me 
your new address. 


25. Well, thank heaven 
youtre here! Now, 
where's the bread? 


26. 1 forgot it at your 
old place (apartment)! 


FoRGOT ¥ 
THERE... 


LT 


4105 
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Asi 
19. Ho nenn Sto molt eraput ampec! A nepedxn 


/ c é 7 7 ¢ 
Ha HOBYY KBapTupy TOAbKO MeCcAM TOMY Hascall. 


1.3 


? 4 7 
20. A storo He 3HaxA w OSTOMY A Hoexat 


4 7 yd f 
Ha TpaMBae HA TBOW cTapyW KBAPTEPY >» 


As? 


ai. B apyro# XOHEL ropous ! 


tet ; 2 3 
22. Aa, A Mpoexaaz uepes Bech ropod. 


Ass , ’ y , 
23, Kak xe TH B KOHHEG KOHHOB Nonad cnza? 


KR. 
24. Ha etapcoit KBapTHpe MHE nan TBOK 


HoBNH ampec. 


Ae: 
25. czspa Bory, TH 3Hecb! 


HY; 


A rae xe xne6? 


Dei ; 
4 vA Ld 
26. A sadua ero Ha TBOeH erapolt KBaptTape! 


mé pBy ht ypoR. 
ecatT Bropok 


Buepa MH TIpoman | mecTrLzecarT 
CeroAHA MH npoxoazuM mecTtEg 


YDOR. 
MecregxZeck? ODMH, mecTEnecar ABA 
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YACTL TPETSA - TPAMMATHKA 


"GOING -VERBS "WITH PREFIXES. 


§1. PREFIX "J0-". 


"Going- verbs" with prefix ™ Ho-" indicate 
motion up to a certain point and may mean: 


a) going as far as ... | 
b) reaching of a destination 


A poéxan Zo yrs um nopepHYA Hanpaso. 
Cwent as far as...} 


Y meust 6810 Mano 6 4 x ; f 5 
Amo COHSHHA,HO = BCS-TEKH HoSxax AO roposa. 
(reached the destination) 


These verbs are always followed by the 
preposition AG + Gen. 


Imperfective Perfective 
Zo| XOZuThb mo} #rw #O + Gen. 
e3sKATb exatTb 
ta f 
ROTATE | ACTSTS 


Ipum 6p Ht 


Imperfective: 


Present: Mu OGHuHO AOXGAEM AG cron CeTAH BK, 
a wdspie S6KeM HA TpPaMBas. 


Past: Bo Bpeéema Aomnek Bone ROXOAWAA 
Ao Hamero AomMa. 
Future: BuKo# TemmeparTypa +) O¥fer AoxorN'yD 
ee ee ee eee o bss ASL kad A = AE Se 
7 SUT AOE et ee 
#) HO BH e CHOBAS TeMmepavyna « Compe ratc 


oe 


eo 
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Perfective: 
Past: ThuKK ROHN AO 2é6ca. 


Future: Korgé su golgzsTe Ao MOUTH »y 
HOBOPHUTe HAaUpAsbo. 


§ 2. PREFIX "NEPE-". 


Imperfective Perfective 


mepe | XOAATb nepe| Hra 
esKaTh exaTb 
NeTatTh nevTerb 


The prefix "IIEPE-" implies the following meanings: 


a) Going across or over some thing. 
Bn $ case @ verb 1S commonly 
followed by the preposition YEPES + Acc. 
However, sometimes this preposition 
is omitted and the verb takes a 
direct object: 


We crossed ine 


Mu uepemam udpes yauuy. 
street 


Mu mepewam YaruUy . 


b) Moving from one place to another. 
In this case the verb may be 
followed by any preposition 
indicating motion to or from 
a place: 
Ma nepeéxaiu Ha ApyYynY KBADTHPY - moved to ..- 
Mu nepeéxau us roposza B - moved from ... 


gepeBur. eee 10° ces 
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[pum ép H 


Imperfective: 


iA 7 4 s 
Presents CryaéeHt NepexoauT uepes YyIMy.- 


rg 

Past: TAHRM MéMNeHHO Mepexoatan udpes mdse. 
s 2 4 fs / / 

Future: Mu OymeM NepexoAMTb peKy B STOM MecTe. 

Perfective: 
Past: Jifua6epr uepenetéa wepes ATzanTniecKhui 
OKGaH « 
Futures Béprpa MH MepeégzeM B Ham HOBHii TOM. 


§ 3. P2BRIX "TPO-" 


Imperfective 
mpo | XoAuTL 


Perfective — 


esxaTb 


/ 
ASTATS 


The prefix "IPO-" implies the following meanings: 
Pp 


a} Going through —_f——_} — YEPES # Acc. 


4 
Maz mpoexam uepe3 sec. 


b) Passing by [| MHMO # Gen. 


i  EEEEENAREneten=cenend 


/ 
Mer mpomazh wino Bdémero A0Ma. 


———_—__—— MEXAY @ Instr. 


El 


Bolické nmpoTi#snmkea mupomm mMézazy 


c) Passing between 


mécom u pexdit. 


yo 


@ 
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d) Covering a distance 2 km 


" verb 
+ Acc, 


7 4 7 
OHK Nnpomwm 2 KHYAOMETpA. 


e) Passing (missing) a place 
or leaving it behind 


verb 


5 + Acc. 


PO gia it. 
en, 


Mu npoexaunm HAUry CTAHHMY, | 
\ Passe 
“sleft it behind. 


‘f 2 
Mu yee mpoéxasu stor ropoa. 


Notice also the following expressions: 
Hpouwsd nexdaa ~ A week went by. 


Loxszb mpowmsr - The rain stopped. 


§ 4, PREFIX “OB~" 


Imperfective Perfective 
06 | xouuTb oootrn 
7 
DeSKATL bOXATH 
a 4 
AGTATH aAeTeTh 


The prefix "* OB- ™ indicates a motion around 
a place and may,mean: 


a) Circling a pace. 
@ verb 18 followed by the preposition 


BOKPIT + Gen. 


Camonér o6neTer BOKPY? aspompoma. 
GA xowy oObéxaTb BOKPYT dszepa. 


110 
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b) Making a detour 
°o prepos on is used; the verb es en pee 


is followed by the Accusative case. 


t / ‘ 
My OOBexaATH STO'MOCTO. | 
IlpoTHBHHK odolient Hall TOpoa. 


c) Making the rounds of... or going all over ... 
© preposition 1S used; e verb 1s 
followed by the Accusative case. 


d oGoméa Bee Marasvma - I made the rounds of 
all the stores. 


A o6oméa Bech ropog. - I walked all over 
town. 
5. VERBS: 
1, to turn 
Future 
Present Past O¥AY 


s ra 
MOBODSuNBaTE HOBOpAURBA|H,“cub MoBbopayuBad _ TOBO aunbary 
TOBEPHYTS oon NOBeOPHY 4 ee 


TOBep HY 4 ~ SlIb 


¢ 
The verb noBsopaunBaTbh when used 
MOBEPHYTDS 


intransitively (without an object) denotes 
change of direction in motion only. 


TdunM Wm HA céBep, & HoTOM ToBepHYyu 
Ha BOCTOR. 


2. to become accustomed, to get used to 


4 
nBuika | TB npundp, ems  MmpuBHKan OYA HBHHA TE 
TDPABMEH |YTS =a— TIpUBMK TIpHBHEKE | ¥,—Ollb 


a) The perfective past tense of the verb is 
irregular : MpHBHK 
TIpMBHK IA 
TpMBHEJIO 
IpuBHK AM 


yt 


‘<) 
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by Notice thay the expressions: 
I am accustomed are rendered in Russian by: 
and fi OPYWBHK 


I was accustomed 


c) The verb mpusnrath is followed: 
MpHBAER HY TS 
(1) either by an Infinitive of an imperfective 
verde eS 


OHa IpyBHRum wATATR Bewepom. 
(2) ox by the preposition ‘x'+ Dative case. 
Cry né6uTH MpMBHXAwT K cTapOMY 

yuurem. 


*oppanHo® and "CEEUIHO" 


a> C®PAIHO and CTHZHO like XONOJHO 
are adjectival forms in "0". 
They may describe a state experienced 
by a person, 


Mue cTpanns Pa I am scared (afraid) 
Exy OHIO eTHaHO - He was ashamed, 

Kax Bam (tTe6e) He - Shame on you? 
erugzno! 


Notice tha’ he person whose state is described 
is in the Dative case. 


b) The word CYPAHHO may also be used as an 
adverb. 


A erpamno xowy ects = I am terribly hungry. 


re) 
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Tomemssa pas OTB 
einai: LEE 


a) Trans.ate the words in parentheses: 


1. 


To 
8. 


b) 9. 
10. 


11. 
12. 
13. 
44. 
156 


Kan TéibKo rpysoBunH ( to pass @® )s 

wi (to cross WW ) uépas yaruny. 

Korgé ua (to drive as far as @® ) mo RepéBHU> 

wat MOBepHY AH HAAéBO. 

Héma pora puepa Bétepom ( to cross fY ) pexy. 

Mu TombHO séBrpa ( to move @&® ) za Svy “BapTupy. 
OpunépH mpuBinim ( to move) ¢ MécTa Ha MECTO. 

@ ne mor (to pass ) Mémay epeRLaMa, MosTOMy @ 

(to go around (\) ux. 

Ha camoséte ma ( to fly as far as ) TOABKO AO BOctOHA 
Hamu Hdégo (to turn ) OOPETHO, noromy we mua (to miss @®) 


nopery B Propod. 


Kéunoe yrpo on (passes through my room). 

Ma (will go as far as the bridge) 

H noBepHeM o6paTHo. 

Onn pemmtsu (to move to a new house). 

A nyMan, aro caMoTSTH yxe (flew over tie mountains). 
Haxas gopora (passes between these lakes)? 

A peerga (pass by this church). 


KonéHHa TAHKOB mpoTMBHMKa (by-passed our battery). 


13.3 
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c) Translate the following sentences: 


16. What is the name of this street? 

17. What is the name of this student? 

18. I am not used to driving along this road. 
19. Aren't you ashamed to drink so much? 


20. Where is the telephone booth here? 


re) 
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UACTh WETBEPTAN - YCTHHE YIPARKHEHHA 


Untrafires 


a) Prefix "AO", 


7 7 7 7 
4. Tanxun ( ( ) AO ropH mw DOBepEyiH He sanad. 
HOBOpHYT 


2. Bu noawm ( @ ) go Gypsum w mOsxatTD HampaBe. 

3. Ham camontr ( ~~ ) go pexu a Nosetea HA WP. 

. Korgd BH ( @® ) no uxdmagn, BM YBHAMTOS SAAHMe NOYTH. 
S. dt waxoraké we ( 4 ) ao Store Mecta. 

6. Y wae Méao Oeusxuas; ma He ( Y~ ) go aspoapoMe. 

7. Ilo Sroi mopére pu udzere ( @ ) ao cradza. 

8. ( & ) go emHO HR Taw mOogoRAuTe mens! 


/ / ‘4 7 
9. Korrd su ( @ ) wo ndwrH, He 0AaBO BH YBRAUTE 


if 
DEaMAT ANKE . 


10. BHA cHabHMM BeTep x um ( ~~ ) AO POPOAA TO. BRO 


Bewep OM. 


11. Buepa a( WW) nouTn no razaBHok YUH. 


s , oa 
42. [pysosunu ( @ ) azo créunmy H HonepHYAH Ha HoCTOK. 


) 4D 
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b) Prefix "IIEPE". 


4. Bropaa pores yxs ( & ) aepes peRy. 

>. Ham wras ( @® ) w HOBOe 3HaHue. 

3. On ( (~ ) Ha zpyryY CAyROy. 

lk. Max ( Ww ) MOpe wa cTaépom camonéte. 

5. Hamm commatn ( @® ) uepes mMocT Ha rpy30BHKAX. 
6. On ( & ) us nexoTH B HaBasepun. 

7. i Hukoraa He (~~ ) wepes OKSGH. 

8. ( @ ) xa apyrou oeper! 

9. Ona ( & ) uepes yanuy u poms B MAarasHH. 
10. Ou ( ~~ ) us Bepawna 5 Hapa. 

11. Ma ( @ ) wépes MACWARS HA maumHe. 


42>, Onn ( & ) 4spes ropH pAko yTpom . 


c) Prefix "TPO" . 
4. On ondtn ( W ) xépes sty KoxMHaty! 


2. On yxe ( ® ) cemyp RMIOMETPOB. 


3. Howan cxopo ( W\ ). 


. 416 
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h. Ppysopurn ( 6B ) mimo mepéBnn u noéxamm Ha wr. 
4 7 
5. Ouw ( A ) muwo Hamero A0Ma. 
4 4 7 
6. Ma ( @ ) ary CTaHIMD CETOAHA YTpOM. 


7. CH ( Ww ) ué=ny paneaun cTyibeB uw Nogsomés KO MHe. 


a / 
8. Mu He onosmaeM, ecau MH OucTpo ( WW ) 


uépes nacmaab. 
9. Bam udno ( @® ) uépes SonoTo. 
10. 4 nudum genp ( @&® ) mauo Sroro MarasuHa . 
41. ( OW ) Heckonpro ane. 
12. Mu ( @® ) mexay tpampaem u aBTOOY COM. 
13. ( A ) saanme u0uTH A noBepHuTe HanpaBo! 
1h. On ( LLY ) MaMO H HMuUeTO He CHABA. 
1S, Dror yweHHK Kaxszce ytrpo ( A ) uépes mok cag. 


16. ( W ) semen. 


ad) Prefix "OB". 
1. A sHeém weropéna, KotopHit ( @ ) BoKpyr cBeTa. 


2. Hexora ( QV ) mpotmBHura c BOCTOKA . 
° 
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3. He nano ( @® ) Sondra, moeszalire sepes Herol 
. Caxostra ( \ ) BORPYF FOposA. 
5, yunrexn ( (V ) croa a noxomer K ONY. 
és 2 ¢ ¢ 4 7 4 
G. Bropas porta mepemsa aepes pexy H ( WW +) mportprura. 


€ f rd 
7, OH MHOro pas (“~~ ) BoKpyY cBeTa. 


BL Na ) IpeTHBHMKA ¢ wre . 


e) Nepepeaute? 
1. We reached the river and went along the bank. 
2. The road passes not far from here. 
3. We have ccvered © lessons. 


4. Drive along this road 3 when you get to the bridge, 


turn to the right. 
3. A week went by. 
6. It11 walk up to the corner with you. 
7. Go as far as his house and wait for me there. 
8. I think the rain will soon stop. 


9, Ten years passed since that time. 


‘<) 
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10. As soon as you drive up to the park, youtll see 


a new house. 
11. I got only as far as the door. 
12. They by-passed the city. 
13. We outflanked the enemy from the south. 
14, We passed the woods, 
15. We went through the woous. 
16. We went past the woods. 
17. Go straight shead and then turn to the right. 
18. We are used to getting up early. 
19. I am beginning to get used to this job. 
20, Turn to the left? 
21. I am very giad to see you again’ 
22. The boy wos ashamed to askChis)father for 


HOMEY 


f) Uratire: 
Buepa a pemma ( WW ) B KEHO. A com.» us 
4 ; v4 4 év 
, ragépma BS yacés & uépes 10 MAEYT & Yue ———» [I 
ne 775 
120 
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f Ld 4 4 7 iA 
Ke ropoay. Ha yrey & BeTpeTHa BHAKOMOTO CTYA€HTA, KOTOpHH 


aw, 


4 / ‘ 
tome ——“> 5B KHHO uw ui ( <\ ) sBmecte u cKopo 


AT wo | 


/ 2 rd 7 
no KuHO. A O28 me e KACCe H KYHHA OuACTH. Koraza a cos 


7 , ’ v7 NN 

oT KACCE St Aaa OuneT cBOSeMy SHaKOMOMY 4 MH —S)] B san. 
é 7 7 7 f 

MeXAY CTYADAMM u 3AHAAM XoOpomMe MecTA. 


NY 


? kv 4 / 4 7 
Korazd wa (ob -—> us xuHo, 6Ha0 yre TemHo. Mu ee 


aepes mopory a ( NN ) nomon . Bewep ORL xopomuit wu nosTOMY 


oe BA 


ux ( (\ ) mouaeHHO. Mu MHMO 6apa, B xoTopHl 


ma udcro ( “.). Tomo ma ( came) B 9 uacoB Bewepa. 


® Usaxony Hagzo 6ua0 ( GQ) B ropoa ® AdnTOpy. OH (4-2 
us rapaxa au ( G@ ) xno Ropore. Ha hopore OHO MHOFO 


/ f / 7 
aBTomoousell H OH AOIKeH ONT ( & ) oOYeHD MeAJIEHHO. 


é S&S - 
Korza on ———>C] «k zomy, rie Bua LOKLOY » OH He 


¢ fa 7 f+ f & 
Mor HalitH MéCTa AJA MAIMHH HW DOSTOMy AO.L2eK osx (1) > 


7 7 4 oe 4 
BOEPYF KBaptasa. MpaH6B He Haméx AOKTOpa Ha erTapoit 
4 4 d / 
KBapTMpe, moTomy uTo ZoKTop (J Coli swe apyry» 


, : : 
eBaprupy. Upé~*s ( & ) o6patHo. To mopore fome! on 
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Cc) @ f_, ? , 
C3 ©. wine eaHO. Koraa on _8 uatyo ndpxa, on pemma 


5-2 udpes Nap . Yepes 10 MHHYT on (=j-8—> us mapKa 


& 
u oxépo (came) momét. Updudsz —@_ £3] = rapdsz, Gt 
us Malin, sakpii ABepB rapaxa u — Es) B aoM. 
a RN A ELI 


lei 


122 


‘<) 
ERIC 


62/V 


YACTS DATAA - UTEHHE H MEPEBOL 


A. KPACHASA IDIOWAAB. 


Koraé wexsoBeR 4S MpOBEHOEN upzeszaer B MoexEy, 
, 4 
on uéppaa gexom’) agSe nocuorpéts Kpdcnym NAOWMOAD 
u Kpema». KpeMaém HasuBapr cTapy ropozery~ 
, / f 
Kpenoess 7%), Mockoscrufi Kpeman HaxogRTea Ha HEOOABMOM 
, oe 
xome na SGepery Mocxsi-perH, 3a KpeMA6BCREMA CTO= 
f 3 For: , 
HaMH BHOHH ©) xpacwBNe 3fanHA H S0n0THe KyTOzA 
ae s 
yepxBet. lo yradu Kpemaxéscxo# cTeHH STORT BHCOKRE 
, 4 ; s ‘ 
Cémen.") Don drama Samumm mpoxdaat Aopdérm, HO 
4 
HOTO6PHM MOXHO BLOVRATL ki pHesmaATE %8 Kpeman. Bo- 
U 4 / : , é f 
cTtowHas cTreHa Kpemas BEXxXOAHT Ha KpacHym BaAOWAAB. Ha 
45 ‘ ; ‘on 72 ; ’ 7] ° 
eTapoM pyccKoM usnke “KpacHe,s: HACMAAL SHAUKT 
" 4 ‘ n r 4 4 
RpacwBas nazdmaab". Boxpyr Hed MHOrO BHTepeCcHHX 
7 a - 7 7 ? 
smanni. Ha weHoM ROHLe maAomancH, PAe OHA OxAUNSKO TOA~ 
XOAUT K peKke, CTOHT KpacHBasa WEpKOBb ¢ MHOYOUBOT HHMI: 
4 a 4 7 
KYTONEMH, STO SaMo™TATeEHHH APKMTORTYPHHH NAMATHRE yg 
, 4 4 va s 5) 
aSReCTHHH BCeMy MHpY, xpam Bacuazra BaaxexHoro ° 


4 
Ha cépepHom KOHUe noWaAnE = MeropHuscrutt myoelt, Ha 
& 
mécte KoTOpore ¢ CepeAKHH pocemHaanarore BéKa 


Hopue cuown és 1) néppum aénom — first of all 


. 


2) xpénocTs » citadel 

3) BSHAHH - are visible 

4.) cdma - tower , 

5) Xpam Bactaus BaaxénHoro ~ Church of St. Basil 
the Biessed 

6) Bex - century 


422 
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/ ri / v4 , 
H DOUTH AO KOHNTA ACBATHAAUATOYO HAaXxogeAca HepBHH 
4 f 
B PoccHH YHHEBCpcnt eat . 
v4 va 
Ha Sry YACTs ropoga MOEHO CMOTpPeTh He TOADKO Kak 
7 “ 4 
Ha APXHTeKTYPpHNH, H® WH KAK HA HeTopHtecuult WAMATHEEK » 
/ ed / Le s 7 2 
Tepes HAalMMEH PraaAvear MpPOXOAET ACTOPHA CLOAHON. 
é - 
B Haudse cexHaayatrore séxa ywepes Kpacuyp naxomaas 
‘ / 
BOWAH B APOMAb NOAAKH3 MOTOM, YSpPes mBa Beka, Ho Holt 
4 s tA 7 7 ¢ - 
pou Bolicka HauorxeoHas Bo Bropy~ Mupospyp Bony HeM= 
7 . J 77 va) 
UH TORZOMIN ZOBOIBHO 6AuUSKO K MocKBes HO He BSH= 
mu e6. 
Yromndé mo ipaéshumKam speck MWxHO yBigeTS napann©) 
/ 7 / 
BAOAL creH Kpemasa MPOXGAAT APTHAASPAA, KOMOHEH TAHKOB, 
, / 
Ha PpySOBHKaAX NPoCesXAeCeT nexoTa, a HAL ros0Bot mpo= 
4 £ 9) 
AOTAaAWT SCKAAPHADA CaKNOASTOB. 
epee rece a GANA NEED ST TET LS 5 TLE EN FATE TSE a ne 
A ve 
Ho BNHNe CA OB AS 
7) raas - eye 


8) napaa - ,parade 
9) SsckaRpMIBSA ~ squadron 


62/V 


B. NEPEBOA 


1. When ali the cars had passed, we crossed the street. 


2. He used to live here before, but he had recently 
moved to a new apartment. 


3, When you will have waiked past the post office 
and reached the station, turn right. 


4, I walked arourd the house but met no one. 


5. The truck could not pass between the house 
and the fence. 


6. I have been standing here for a long time, but 
no cne walked past me. 


7. We passed (walked) several kilometers and came 
eut of the forest. 


8, Many years have passed since I finished school. 


ERIC 
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WGACTL MECTAR - PASrOBOP 


A. YIIPARHEHME HA MPOMSHOMEHUE 


Unrafire uM MpousHocuTe MPaBMJIBHO: 


Taspzoe *H* 
Han, BHYK, HOR, ot6ReHHHK, wHocTpaHHAHh , TOKYMOHT, 
BAaM@UAT®ALENH, YFMEHM, Hausato, MHOrMe, MUHYC, 60H 3MH, 
ONHARAH, MHUUACHT, SeHBOKTAGHKA, Hagosro, TAaHK, 


6auk, OmHOTG, OAHOMY, 06 onHOK, K ODHOMY. 


Markoe "H* 


uuras, Hukyaa, KTO-HUOYAB, MOHMMATS - ToHaTET, KOHEH, 
GomeHen, HO6KOTOPH HK, OSBACHATE - OOSACHHTL, Mmpenoga- 
RBATGADHMUA, CPOAHMA, Ppanuue, oroHD, OrHém, renepa, 
MorpaHuunHh, CHUMATE ~ CHATH, Oofklimu, o6 omnHx, 


Cc OJ HMMK. 


MarKnoe Kk TBS pao? nA 
Ha Hegésw, MHOcTTAnHeD, - UsOCTPAHUH, H4,.1IMCh Ha neé~ 


TeAbHUDe, B MOHeAGAbEMK, Mor pakvuHN WUEUKAZSHT ; 


QOHTHK, BTOPHUK, MpaAsABUK, ceHTH6 Db, POACTBOHHUK, 


yrunepMar, yHuBepeuTer, yué6unk, @0MMHUCT panUa; 
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BAaHHaA, B BaHHOK MB cnémbHe, Ha adceTruHuue, yupazHé-~ 
uve Bb uTéHMM, MOnpaszenéuMA uM COCHMHSHMA, ABSGHAD- 


USTh U ROBATHAAUTATH » 


lidcne nlocaéguHero MorpaHMuHoro MHOMAGHTA Ha Ha~ 
meh sanazeaohk rpanume B MOHGASABHMUK OLMHRaAMAaToroe 


couTa6 ps Ham 6aTantEeon Mocméinm Ha pout. 


B. YCTHH NMEPEBOA 
a 
Unranre aHpmusickhuh TaKcT No-pyccKu, a pyccnnh 
TO~AaHPAMUCKU: 


1. Who are you? 

2. Mon anata CemMSHOB. 
3. Where do you live? 

lie A RMBY B propose "Beran IlopkoBB"™, 
S. What are you doing in our town? 

6. A mpuéxea ewaa K cBoemy “pyry. 
7. Does your friend live here? 

8. Ha; Ho & Fe mMory ero Halitn. 
9. Why? Den't you Knew his address? 


4 7 
10. Het. Ho a 3HaWn, UTO OF padotTas 
He 2apole "Kpdcuas BBes7a". 


11. Did you go to the plant? 


4 
12. fla, Ho Tam MHe CKASaTH, =TO CH Soubie 
He padorTaeT Ha STOM S3AaBOAeG- 


43. What did yeu decide to do then? 


4h, A enpocka ero agpec. 


15. Did you get it? 

16. Ja. OH wuz Ha Ilymmnnckol yauue, com 5. 
17. Why do you say "was living"? Isn*t he living 

there any more? 
18. Her. A nomsa mo tomy Gapecy, HO TaM 
MHE CKASAIM, UTO OH wdepedxat. 

49. ‘there did he move to? 

20. DBroro HHKTO He SHAt. 


21. What did you do then? 


4 4 
22-8 pena OXKA.Eb nomoH#, HO y Mens 
He 6HAG ACHEr. 


23, What did you decide to de? 


4 
2. i wom§ax Ha 6asdp u xoTém Tax HpOAATh 
epods Nasrbté. 


127. 
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25. Have you seid it? 


26. Her. A ooomenr Bech Gasap, HO HERETO 
He XOT6AH NOKYHATE NAaALTo. 


27. Why? 


/ of 4 7 
28. GHO OY%eHD CTApoe HM MHOXOG. 
Bot = BaxzHTG? 


29. What did you de then? 


30. A ROuEO XO DHA mo Ca capy. A AYMAS, 
Carer MOxeT OHTb, Berpéuy KOToO-HHOy Ab 
HS HAMeErO TOpede. 


51. Have you met anybody? 

32. Her, K Cozaséuup, HuKoro. 
33. Then you left the mrket? 

3. Ja, © moma Ha cTaHNED. 


35. What did you do at the station? 


36. Ha oTanuEy S BCTpeTHA RAKONO=TO WeAOBEKA , 
KoTOpHH Hatax co mHol PASPOBAPHBATE. 


37. Tell(me),who was that man? 


38. 4 He SHAR end. Dro Ona udgeunnnl WOAOBEK 
c HpacHHM HOtOoM. Ha HeM SHAG AAMHHOe 
MAAbTC TSMHO-seNsHOTO NBETA,. 
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39. Did he ask you any questions? 


4O, OH cmpocHa - KTO H, ATO # BHeCcb 
nemawp HW SAaYeM A chAa UpHexar. 


What did you tell him? 


e 
on 


7 7 ‘4 
y2. A pacckasaz ewy BCH mpaBAy; Bot 
Kak A celluac BaM paccKaSHBAaN. 


43. Did he tell you anything? 


/ v4 4 
hi. Ja, GH OOeMAT NOMOMS MHe H CKASET, 
uro act MHE pacoTy. 


4S. Where did you go from the station? 


7 4 
ho. MH now B MarascHH. 


L7. Into what store? 


4 f A 4 
8. He sHap, F KaKO-TO Gompwok MaracHH. , 
A B népput pas B Sto ropoke; 4 HHYErO 
swecb He SHAD. 


49. But you didn’t have any money ! 
50. Mol HopHt sHaxdmult gam MHe 20 OMAP OB « 


51. What did he give you the money for? 


7 ‘4 4 
52. On crasaas “Han B Marasuy, Kyne ABA 


pyHtTa xuée6a. SanaaTH B KACCY 20 AOAAApPCB, 


7 


nomyuv casuy a nepemah eb “He 
; | 129 
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53. Was he in the store together with you? 


is ‘ 7 re 
54,Her, KOrga OH Aan MHO AGHEDM, oH BHICH 


ua MarasunHa Ha yanny. 


55, What did you do? 


F i ¢ : 
56, H ,caénan Bow Tak, Kak OH cKasai? RY- 
mun xnega u oTazed emy cmauy. YH Aan 
uHe 3a 9TO ABa Ao6nmapa. 


57. Two dollars? For this? 


va 
un cnénaan T9 Ze 74M9Qe B ApY= 


Z 
58, fa, TOTOM, M 
H O60mAU MEeCTh HIM COME 


TOM Mara3sKHe . M 
MaraasUuHoB. 


59. And in each store you pought 2 lbs.of bread? 


f ra 
60.4a, 4 ganar Kaccupy £0 nénnapoB M noay~ 
ugm cnauy. Ory cnauy = Tepe taBas wero 
BoKy B TéMHO-SGISHOM nawsETo, 


61. And each time the man gave you 2 dollars for 
your work? 


f 
exémHeM MaraswHe Kaccmp No- 


62,.a4a- Ho B NO 
MUNIUINMCHEDS 


CMOTP6N Ha ZOHETM M NOSBAL 


@ 
ANS 132 


42/VI 


63. Why? 


rd Pd s ? 
64. KaccHup CKAa38an, YO STH AOREIU 
HarbMiBHe™ 


65. Did youwll the militia where you got that 
money from? 


¢ 
66, fia, KOHSUHO. 


67. Did the militia find that man ? 


68, Her, Korga MH Biman 42 Mara suns, 
To HO MoraM ero Hurgé HahTH. 


a re EE A A ED 


HosBoO 8 Cc 208 Of *HasAEMMBHK - counterfeit, 
“alse 
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é2/ViI 
cAOBAPHSB 


A. JAOBA 

apxuTeKTypHHit architectural 
6yaARAa pooth (telephone), box (sentry) 
B KOHNe KORIOB finally; after all 
Papyr suddenly, all of a sudden, 

ail at once 

7 
Borpyr (+Gen.) around 
SAMOTATOCADHHE ,~AA,-00 “HE remarkable 
30.A0TO gold 
SOLOTOU, ~AH,—- 00 ,~HO gold, golden 
RBapTast city block; quarter (of a year. 
KOAOHHA column, pillar 
RYTON (Nom. Pl. Kymoma ) dome; cupola 
MUAMIUA . militia 
MUIUIMOHSD militiaman 
HasBaHne name, title 
MaMATHUK monument, memorial 
7 
NpoBMHORSA province; remote place 
pedéuonx (Gen.Sing, child, baby 
peSSHHKA >» 


Nom.PlL. eT) 


Q | 
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62/VIT 


eTpaMno terribiy, frightfully 
MOZS erTpalmHo EK am scared 
CTHAHO abhamed 
nak Tede (pam) ne crHmHO! Arent you ashamed? 
7 eebORHMLE “At, “06 ,—HO telephone (Adj.) 
WOpROBS (Pied ehurch 
Declension: 
Sing.: Plur.: 
N.: MEéPKOBE N.: WépKBU 
S.: WEPKEU Ge: mepKBen 
D.: WEPpKBU D.: HeEPKBaM 
A.: MePKOBBH Ao: HePKBU 
I.: MEpKOBELH I.: mepKBaMU 
Pr. :06PKBU Pr. swlepKBaXK 


VERB 8S: 


Imp. mopopauupal TB (° =o, °-emb ) os Be eee 
Pert .TIoBepHyTh (TIoBe PH] ¥ > =Si5 ) 


Imp. BBHEA | Th (<n. oe} -~ to get accustomed, 
Pert. DPHBSKHYTS TIpPHBHEH | Y,= eb to get used to 


o_ 
ERIC 


62/ViI 
IIPHIOKEHME K CJIOBAPD 


0 |KOAUTS to go, walk (up,to), to walk as far as3 
tir te reach, to attain 
esKaTh to ride, drive (up,to), to ride, drive as 
6XaTb far as, to reach by riding or driving 
NeTATh to fly (up, to), to fly as far as; 
nerévth to reach by flying 
06 |xoauue i po round, to by-pass, .to detour 
oiTH 
bESKATH to drive around, to by-pass, to detour 
beEXATh by driving or riding 
AOTATh to fly around something 
NeTéth 
nepe |xoquTh to cross; to pasS over, across; 
aru to go over, to walk across 
eSkaTE to ride or drive over, across; 
exatTb to change location, residence 
qeTath to fly over, across 
meTéTb 
npo |xoguTe to pass; to go by, through; to walk by, 
hvu through 
eskATb to ride or drive through; 
exatTb to ride or drive by (pass) 
AeTATh to fly by, through; to fly past 
aweTreTb 
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B. IPOBEPKA GJOBAPA 


booth, box Tlosnomure uS TrexehborHot ... 
finally, after ali Finally I found him. 
Transiate: 
(4 c4 / ’ 
B xonne KOHIOB, STO He urpasct 
poaH. 
suddenly we. CTEO TEMHO 
around Crynéumm cunéam. ... cTom. 
remarkable Bro ... Kufra. 
gold, golden Oud KynMaa ... wacit. 
city blocx Ipotiaure OBa ... B 


HoBepHuTe HaNpaBo. 


column, pillar Ha yray cTouT Goxpmow mom c ..- 


‘4 4 / 
Ha wopore cTOHAa8 ... TAHKOB. 


f 4 
dome Ha wWepkKBH OHAO HATH .++ « 
s ? 
name, title Sl He SHamM ... STO eCTABURE. | 
7 ra 
wonument, memorial Ha MwomaxzH CTOAA coe 


HEHSBECTHOMY COAAaTY.~ 


province OH mpuéxad B CTOAMMY HS ++ - 
135 
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child, baby 


terribly; scared 


ashamed 


telephone (Adj.) 


church 


to turn 


to get used co 


to reach, to go as far as 


to by-pass, to detour 
militia 


militiaman 


62/Vit 
t 4 
B KROoMHaTY Bomsa =éHMMHA CG eee 


vA 
A eee TPOAOREH. 


/ 7 
Bam HE eve AOFETB Ha BTOM 
camoadre? 


BA ... SBTb B STOM nyCTOM 

ome. 

iam terribly ashamed! 
Translates 


4 
Kar Bam He CTHAZHO! 


Where is the phone booth 
around here? 


¢ 7 4 
On KAasROS BOocKkpeceHbe XOANT 
B e@eesce e 


7 
Ugpes MATS KBAPTAAGB ..- HAII6BO « 


4 ? 4 
A yue ... R oTok norode. 


/ é 
A Baw CoBeTYR HE ... KYPHTE. 


The tanks reached the river, 


Mx ( ~~ ) go Onéccs 
OweHb ONCTPO. 


tf 
KozdHHA UpOTHBHHKA ..- 
O3epo ¢c césepa. 


lommua sn CCCP Hwasnpdaerca 


There is a militiaman standing 
at the corner of the street. 


1236 
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to pass over, across 


to go by, 


to pass 


Translates 


4 . f 
IIpoTHBHHK Ueperier B HaCcTYNJeGHHe. 
ov 4 
On nepemex B creAywumh xnacc. 
4 ¢ 
Koraa BH Mepeeszaete? 


4 
Jiwng6epr mepBEM nepererét 
uépes Arnantuiuveckni oxean. 


e 
ABTOMOOMAb Nepeéxan codany. 


wt 
MH wee uepes napk. 


/ 
Kor sa au .® 2 xBaprasa,BH 
td 
yBhnure sgaunue m6uTH. 


Camoztva 1%. Haga Hamm. 
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WECTEAECAT TPETHH YPOK 


runt st nats oee 


YACTb DEPBAR =~ SOPMH H KOHCTPYKIMH 


§ I. THE PREPOSITION "3A" 4 Instr. meaning “for' of 
a ere 


A. IlpusépH 
A 6ny B GAH 3a ROnErdun . 
KanmrTeén mociés copagduta 38 BNBeHSP OM. 
After "gving verbs" and the verb "to send" the pre- 


position 34 + Instr. is used to indicate the idea 
ef "going after" or sending for something or somedody. 


Be. Ipartara 


Yuntenb$ Cryxerrs 
a) Nomatre Kord=-HH6yAb Homauvire Koro~HHOyAD 


sa cepzdéntoml 3a _moxannrom! 
MexgHMk, TepeBoAIEK, MERCOCTPA, 
HAYSAABHUK, ITYPMAH, MAWUHHCTEA, 
goxtop, cYapmmnd, wExeHép 


4 la 

b) OH nodéxaa 3a GuteTaMe On toéxans sa_Reptom 
if 4 4 7 

uapTa, TAUBPOCH, BHHO, HHCHMA , 

MATPOHH, MIACTHHEA, natepoH, 

x06, MOJOKO, MOPOKeCHOS 


f ’ f : 
c) Orén nocnmat cHHA 3 


; i Ordo nocada cxna 
(RynNHTB nanupdcH) i 


3a. naumpocaMa ° 


1. Cepxéut noméa 8B nanneripap (noxryuaTh 
AOKYMeCHTH) 
2. A nocaan 6para (KynETS xYpHAT) o 
128 
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30 
he 
5. 
6. 
Te 
8. 
96 
10.6 
11. 
12. 


. as 
On noexaxa Ha Boxsaa (ssaTB CBOH BewH) o 
s : Vg 
Uctinutre K cepusuTy (x Bosbmire y Hero ME) « 
oe / / / 
Epp élirep moméa Ha nmoury (moxyudTS mHCEMA) . 
f tf 7 4 
Mat, nocaéaa cnHHa (nosBaTb oTma). 
/ / ’ 
On nom§a x cocegy (monmpocHtTh cxonapp). 
/ / / 
Wopsp noexasa(aoszyaath OeHSEH). 
7 ra 
Tlomanre cTyaeHTa B Kasapuy (BATS HHEYY ) « 
/ ‘ A / 
A noeny B teatp (KynuTb OnNCTH) o 
é if La 
Koraa BH HoexeTe, Ha ckKaag (nHOTyUaTs HAaTpoHH )? 


OH xonwa1 B MarasHH (KYnHTD KOHBépTH) . 


GOING VERBS WITH PREFIXES (continued) 


§ 2. PREFIX "Sa~" (getting behind;dropp: ag in 
Imperfective Merreceive 
38 | XOAHTS ~ 
Q3RATB XAaTb 
AeTaTh j _eT6Tb 


We 


5. 


Ae Ipmuepx 
TéHKM Sala 3a zec T_It ga @ Acc. 
Mu saéxamH B AepeBED. 
Acc. 


ix ? * 
A samex Ha Noury Ha @ Acc. 
MOJYUYHTh EHCEMa. x @ Dat. 
eee. sa @ Instr, 


td ee 
Cryzent saméax x yUuHT e2n 
38 KHHPAMH . 


A saeay 38 BAaMEH 
BS wacés. 
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B. Ipaxrura 


Yuurexp: CryHenTs 
é 4 ¢ id 
a) OH SaézeT 38 BAMA. | OH saeénzeT 3a TOCOK 


TH, KANHTAH, Sy ona, uo APYTs 
HAugNBHHK, MH, MeAcecTpa, OHH 


b) H satiay B xudcK 3a raséroH. A satiny e_ppyry 22 
cruOBapsx. 


apyr - c10Bdps , 
CHOAHOTSHKA - KHUTA 
BOoKSAaAI - Oarax 
mrad - AOKYMEHTH | 
MAMMA CTKA = Oymara 
redtp - OHIETH 
POCHATaAb = mMexcecTpa 
BaBeAYRIAA < KAY 
O6O8HK = AeHBIrH 
c) Unratites 
4. Comme ( (Vv ) ca oo6szaKea u Nomésa ZOeAb. 
2. Honowzdre menss a ( ¢\ ) 38 Bau wépe3s 5 MHHYT. 
3. Panpme on tacto ( “\ ) - Ham. 
he ( & ) « nam cerdgua Bévepon! 
By A HECKOABKO pas ( 4 ) & BaM, HO Bac HE OHIO JLOME. « 
6; Kro ( @ ) sa sdéum saprpa? 
f 7 r 
7. He ( &® ) sa mHo# saprpal A molizy nemmkoM. 
8. Mu udcto ( 4.) B xxy6 BHMMTD KOpe. 


4 ¢ es 
9. Mow Rema emg Ha poxséiae; a ( GQ ) 3a Hifi ndcre 
o6ena. 


40. Ms ( ZY ) 3a Bama BS 4acdB Bétepa. 
11. Kax hamwsama crynenra, xotépui ( ¢\ ) craa Buepat 
149. 
‘<) 
unl 
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12. Ho mopore nomoi ma ( & ) B pecTopaH. 

43. Tenepp s . & ) 32 niun naemoe YTPO. 

1h. ( QV ) 3a mno no mopore s ropoa! 

15. Hdéese tearpa ma ( @& ) & Upy3baM. 

16. Moi apyr ( “& ) 38 MHOH w MB nofzsé B HHHO. 
17. Y nerd Het apromo6uas; a ( @P ) 3a HMM. 

418. K nam B can ( WO) paéuenaa yrka. 

19. Ma ( 68 ) na BoKsdaa uw KYNHM OUASTH » 

20. Eemu su xoTxute, a ( LV ) 3a BaMH. 


21. Ho mopore Ha pacery a peerma ( LV ) 
cwrias BHIMTE udmEy KODE. 


22, Aue ( NW ) K BaM Bueps BEUepOM, nmoToMy aro 
OMA SAHAT. 


23. On TéapKo oTHAT nmucaMo wm game He ( &v ).- 
2h. Sror eryaeuT aacto ( @® ) * HaM. 


25, Koraa a oyay exatbh gomoli, a ( @® ) Ha HOITyY « 


§ _8FIX "ce" (descending; going down; oing off). 
Imperfective Perfective 
c| xozuTH corn 
bESKATH bEXaTb 
| sora | neréTh 


A. IpuméepH 


=e 


- a iar 
MH cbheskasu C POpH Cc c + Gen. 


- f 
A cowsa me waecTHHye BHHS ro + Dat. 


[py3soBur cbhexat ce Aor Oru a MEE en” a ; 
*) fs wee Ke 


1é 


63/1 
Be IpaxrrnuKa 
a} Unratires 
1. Ma Oftetpo ( &V )c ropr. 
2. A peeraa ( ( ) MéaaenHO m0 JG CTHHILE « 
3. Ma ( ® )ec roph uw mopepHymu HOAEBO . 
ke ( & ) sant Mu xOTuM moreBopuTb c Bamul 
65. OF peTpa BCe Gymarn ( ~ ) co CToma HA MON. 
6, lonoxaure MeHS BHUBY, a ceiiuac ( “v ) K BaM. 
7. ( @® ) « sroi ropH MéaseHHo! 
8. Sf Hécrosmpav pas ( & ) no droli opore K MOPD. 
9. Deru ( { } BHHS H TOWN B Caf. 
10. Hormgé wi ( @ ) ¢ rope, MH IIOBepHY IM HampaBe. 
11.8 ( @&® ) ¢ goporn u moexat uepes Ose. 


142, Bax peTrep HY mena ( ™W ) masa. 


§ 4. PREFIXES " mo '* and "C-"'. 


———S 


a) The prefix " HO", when added to the "repeated 
function" verbs, denotes a perfective action of 
Limited duration (an action “for a while™). 


4 
XORUTE E3QUTS rerTath 
Perfective — > 10} XOAMUTB mo} 63AnTb mo] zeTaTh 


7 
A. (tpumepl 
Mu moésauau no rdpoay wu no0éxasn qomolt. 
4 4 
Mod mend noxomviaa no MerasvHy, HO HuWerO 


we KYA. 
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B. Npéetruxa 


Untakre: 
/ a 4 Pi 
4. O88 Biter ua noma ( “\ ) mo cany H HOKYpPH Lb. 
>, Te xdvemm ( G® ) na stot mMenmune? 
3. Yeru ( “ ) Hag OsepoM H yxoTeAH. 


ye Max ( £\ ) mo Ropony, Ho HHYUerG BAHTepscHore 
He YBUMOZH. 


5. On ( @® ) no napky H noéxax Zomoli. 
6. Tern ( “& ) memadro- no céay H mOMAH cuaTD. 
7, on ( @® ) ua Sro% mauine oan mMécan u mpdénax 68. 
8.8 ( & ) no xéusare HécKOmKO MHHYT. 
b) The prefix "c-" denoting @ single round trip, especially 
when a quick return is implied. 


a 7 
Perfective verbs: CXOAHTh, SbesmuThe 


A. Ipmueépm 
¢ ? 7 7 ? 
[oxzomavite MeHS, & TONbKO cxoxy 3a KEHPO!. 


Mune Hazo CbéSZuTh B ToOpod. 


B. Iparrura 
1. A cefivdc mpuay, a teasxo ( LV ) sa mHBOM. 
2. On ( @ ) na oraag sa matponaxu: 
3, Mae wago ( LW ) B OuGanoréxy 38 REBTaME. 


4. On Gxeorpo ( @& ) B répog u KYNMA XA6GAa. 
5S. ( & ) nae Bonsda sa 6uxéramu! 

6. Ham nyzno ( GB ) B Can-@pannHeKo. 

7. Wonomawre, a ( & ) 3a NAHHpPCCAMH » 


ERIC 8. ( @ ) sa zAdxtopom! 443 
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§ 5. VERBS 


1. to introduce, to acquaint 


a 
/ y Z 3 oyay 
SHAKOMETD ___sHanoM |am,“nmb  SHAROMMT  SHEKOMUTD 
WosHaKkoMAaTh. HOesHakKomn HMoOsHakKoM | 3TH» 


Wb 
BHAKOMHTE c¢ + Instr. 
TOSHAKOMMTS 
f 4 
1. K¥O Bac ooe ¢ BTOH AOByUKOH? 
f é 
2. Homanylicra, »... Mea ¢ StuM rocno”HHoM! 
a / 
3. Ma Bac saBrTpa ..- ¢ Nopsakamm Hamel mdm. 
/ / 
le H XoWY coe CFO c HAMMUR cry mamuMH. 
es. é 
5. UnSure, & eo. BAC C MOMM ADYTOM. 
° 4 
6. Mu em8 we «se erd c STO padoToll. 
4 is 4 
7. XoTHte, MH os. Bac © HAMM TOpOAOM? 


5 f 4 4 
8. OH&S «ee HAC CO CBOMM MyYKeM. 


2. to feel, to sense 


# 
,o¥ 
pECcTBoOnatT Sd . 


4 f 
1. A see, UFO HOPA YXOANTE. 


f ‘ f f 
2. OH OTEPHA ORHO H & «ee KXOMOAHHH BOSAYX. 
¢ 
3. A see, YTO BH OT MEHA UTO-TO cKpHBAeTE. 
4 
ls OH woe, UTO CKASAT He TO, YTO HYRHO. 
/ / 
S.A wuvero He CRIA, HO A eocy AUTO 
f f 
KTO=§TO OHA B KOMHATEs 
é 
6. HA eee, ¥TO CKdpo Bes S¥meT B nOpsaKe! 
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§ 6.  MOBTOPEHME 


 Yurtres: Cryaéut: 


4 4 a. iA 
&) On Toexax 3a LITypMaHoM | OH moéxanr 3a xenon 


ROHA, BPY2bA, cectpa, HHECHEDP y oud, , 
MeRCECTDS, SABEAYHUMK, Opat, KOMAaHEMp 


b) A saltizy B xanneastpur A satiny Ha cxyan 38 
38 MéJIOM. Oymaroti . 


cKIaga = dymara 
nasapMa - pypaxka 
H@YAAbHUE - AOKYMORTH 
eTaHuun - Bel 

cocéen = KAU 
Bowsdat = OHACTH 
sHaKomElt = CIOBEDS 
MarasHa = Man“pécH 


iA UA ‘4 lA 
c) SaxOsHTh ~ salitTH; BSAeCSRATL - SACKATL 


7 
Unratires 
, é ‘a 4 
1. He ( @® ) sa mHowi; = moeny Ha CcBOSM aBTOMOOHNE. 
¢ é e Z i , 
2, TeOe SBOHHA POCHCAMH, KOTopuu . Sv , K Ham BYEPA: 


/ 4 / / 
3. MH ero ZaBHO He BifxetH3; OF HAKOrAa Cobre 
He ( @® ) * Ham. 


4. Ecum xor¥re, i ( @ ) sa sauna. 


4 o / 
5.8 ( Q ) sea cBoet sraxdmot 2 MH BMeCTe TOMA 
B KHHG. 


6. Hama cocenn udoto ( “\ ) & Ham. 
é 4 
7, lo AOpore B MKT" OR Bcerze ( 6& ) sa manok. 


8. Max He OyzeM Tek x4kne, wma § YY ) TOABKO HA 
H6CI NBKO MEV: « 


‘<) 
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9. oun ( & ) 24 yrom az BHU WS MANO. 
10. ( & ) « nam 3aBrpa peyepom! 
41.4 ( & ) 30 Bem udpes wac. 


42. Tlowemy pH tax pono ( “Vv ) « Han? 


d) CXOAUTE - colTHs CbeskAT = CheOxATh 
Unratire? 

1. On weeras ( @® ) c srott Prop OYeHb MeATEHHO. 

2< Kornza on#( LV ) ¢ POPE 5 OnE pemian OTHOKAYT « 

3. ( & ) sxusl 

eA ( & )e cpaupas Ha yray 4 6ueTpo Nepeméar 
aepes mopory. 

b. Ma ( @® ).¢ noporm u ToOSxXaJIM BAO Hee. 

6. oH ( ~\ ) BHUS Gépery peru. 

7. Jeru ' Cw  BHMS TO nécruuue uw lomav B 
 CTOAGBY « 


8. He ( @® ) ¢ aoporut! 


e) IlepeBecAuTe? 


1, If11 drop by for you in an hour. 


. I always go down the stairway slowly. 


2 

3, Go fetch the doctor? 

4. We got off the streetcar and went home on foot. 
5 


. I%11 drop in on him this evening. 
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f) 
4. 


2 
3.6 
he 
De 
6. 
Te 
8. 
Ge 


10. 


re) 
ERIC 


We drove about the city for a while and went home. 
Who sent you for me? 
They walked about the store, but they 


didn't buy anything. 


Unrate: 

Baxomute K HaM, a Bac (to introduce) 

ce moe cempéit. 

@ (to feel ), wro H 3mech He HY KOH o 

Max Bac (to acquaint )c sroit pasoroll. 

OH Gxterpo (to come down ) c¢ YOPH © 

Mu (t . 1k about ) mo ropoay u salu B pecTopan. 
( To drop in) ¥ Ham cerogua Betepom! 

Ont ( to ride down) ¢ ropx m noexaam Ha saned. 
On (to feel ), 4TO OF OHA Hempas. 

Mae HYEHO (to make a trip ( )?) 

Ha n6uUTy. 

A xouy (to make a trip & ») 


p Méxcuny. 
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/ 


AT 


wil 


ao i 5. Pat 


-\ << Moscow 


\) Zt 
(els ‘ 
JA TIME ? 


Ag aA 
a 7. P.: 
2:30 


MAYBE LATE i og. Vu: 
7eaiw 


t nn 
SCkREpure 7: 
c¥) ~ 


we 
= 
-_— 
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YACTL BTOPAA 


THE R.R. STATION. 


1. Professor: Volodia! Long 
time no see ? 
(Why, it’s been ages!) 


2. Volodia: Protessor! What 
an unexpected meeting? 


What are you doing 
here at the station? 


Just taking a walk. 

I dropped in here for 

a paper, but the even ing 
paper isn’t here yet. 
How about you? 


i'm meeting my wirve's 
sister. She is arriving 
today on the express 
train from Moscow, 


At wnat time does the 
train arrive? 


According to the 
timetable it should 
get here at 2:30. 


It’s exactly 2:30 now; 
but it isn*t here yet. 


Possibly it is a 
jittle late coming .n. 


: 3 
penener 


4 i 
frumerers 


, 
ome 0 
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- OCHOBHOM TEKCT 


HA BOKSAJE. 


/ a rd ¢ 
1. Ipopeccop: Bomoaal CKombKO eT, CKOJIBKO sum) 


/ 7 4 
2. Boména: Ipopéccop! Karan neoxsmazannas 
Berpetal 
/ ¢ 
3. ii.: Uro BH AétaetTe SAech Ha BoKsase? 
f / ve a 
k. Bet Ipocro ryuaw. A samen crpa oe 


4 a 2 od 
paseTroi, Ho BewéepHel raseTH 


ew net. A Bu? 


f 7 v4 f 7 
5. U.: WF Berpeyaw cectpy exw. OHa mpwesmaert 


f 
ceréaHa Ha cKOpOM noesfe us MOCKBE. 
4 7 yA ¢ 
6. B.: B KoTOpOM ¥wacy UpPMXOAMT noesAt 


7. He: Ho pacnucsé HAY OH OuReH npuiTh B 2.30. 


Be B.: Cefude. popxo 2.30, a ero ews HeT. 


7 7 
9. Il.: Méuer Owrh, OH HemHOro onasmiBaer, 
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Would you like me 
to go over to the 
dispatcher and ask 
hime 


I have already been te 
see him. He told nie 
that the train will 
arrive on time. 


Here comes a train. 


That’s a freight 
train. The express 
will come in from 
the other side. 


Perhaps we could go 
to the snack bar for 
a beer and a chat? 


I don't thing there's 
time. Better, still, 
drop over to my place 
tonight. 


et Thanks a lot, with 
pleasure. 


: Here comes the duty 
. . » E station master! It 
Cc APRIVE » . means that the train 
Ips C—" , : will arrive now. 
: “@. there... : 
Se 


ee? 
sn 


: AS : On what track is it 
ian: coming? 
art : B : 

P.: On track one,right up 
to the platform. There 


it comes now? Do you 
see the locomotive? 


63/11 
10. B.:3 Xorure, & cxoxy K gzuCTIeTIepy 


“u cmpomy? 


Jc f la 7 
41. H.: A yee xonwa &® HeMy. OH MHe CKAa3aT, ITO 


ndéesa upuxogur BOBpeMSA. 
42. B.: Bon nadr xaxdii-To n6e32. 
13. H.: Sro TOBspHHH m0e3q. CxdpHi npugsr c¢ 


Apyroit CTOpOHH. 


1h. Bet Momer OuTp nolintm 5 S6ypét, BHTBEM 
WiBa, HM HOroBopuM. 


15. 0.: Ayuaw, uTo celtude neT BpemeHn. Saxoaute 


f f f 
xzyule KO MHEG CerOZHA Bewepom . 
4 f f 
16. B.: Boxpmoe cmach6o, © JAOBOALCTBHOM. 


17. .: Bor uzsz nexypsuit mo crdngnni SnaduT 


noesx cetiuac npHASr. 
18. Be: Ha xaxdH nyTb on NpUXoABT? 


19. Il.: Ha népeuii myth, mpsiio. K eppoHy. 
Bou on yxe nad! Bugure napoBds? 
151i 
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ce! 


Well, now watch 
carefully. 


FURTHER..-\ 
TAIL 


Let*s go further.The 
sleeper is at the 
tail-end of the 
train. 


No, it went past 
us already - there 
it is. 


You're right. Come on, 
I*1l1 introduce you to 
Nina? 


Do you see her already? 


Yes, there she is 
getting off the train. 
Do you see that tall 
girl with a yellow 
handbag in her hand? 


.: I didn't know that you 
had such a peautif ul 
relative. 


27. P.: Yes, she is a very 
pretty, gay and in- 
telligent girl. 


v.: Professor, I sense 
that my heart is in 
danger! 


EEE 


O- 
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s, vd c 
20. Bo: Hy, Tenepbh cMoTputTe BHAMATEAbHO. 


21. Il.: Unsure néapue. Cndapmutt Baron B 


, , 
xBoctTe noessaa. 


, , é 
22. B.: Het, o# yxé mpoexax mimo Hac - BOH oun! 


23. H.: Br npany! WVasmrTre, aA NOSHAKOMAD B° 


c Hanolt. 
2. Be: Br eS yee puautTe? 


/ 
25. I.: Aa, BoH ona cxéaut c mde3sza. Buaute 


puedrym aAépyumy c eénTOH cyMxol B pyKe? 


oe 
26. B.: A He SHat, UTO Y BAC ECTb TaKaA 


, ¢ 
KpacuBaA poxzcTB eHHUTa. 


‘ 4 ; s 
27. H.: Aa, ond ouenp xopomlenpraan, Bec’saa u 


@7 v4 
yMpaa ZepyluKa. 


28. B.: Mpopdéecop! A UVBCTBYH, YTO MOE 


4 f 
cepaue B omacHocrn! 


Buepa mE mpomam wecrngecst BTOpOH 
ypoxk. : 


Cerégna MH Mpoxogum mecrprzechr rpéeTrnk 
ypor. 


WMecTEACCAT ABA, WOCTEACCAT THU 


‘<) 
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YACTh TPETLH - [PAMMATHKA 


§ 1. PREPOSITION "SA + INSTR. MEANING "FOR" or "“APTER" 


After "going verbs" or the verb “to send" the 
preposition ‘3a + Instr. is used to indicate 


the idea of “going after” or “sending for" 
something or somebody. 


Os nouéa ia PaséTol He went after the newspaper. 


Hommute sa RORTOpoM“ - Send for the doctor. 


" Going-verbs' with prefixes (continued) 
§ 2. PREPIX "3a-* 


Imperfective: Perfective:; 
4 
sa | xoauTD sa| tre 
CSEATh OXaTb 
aeTath AGTOTh 


The prefix * 3a-" implies the following meaning : 
(a) Getting (disappearing) behind something. 


vA 


ae BA # Acc. 
Saunt 


f 2 ¢ ¢ 
CoOxAHHO SAXOAHT Sa CGAAKa. 


Oe 
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(bd) Dropping in on somebody or stopping by 


at a certain place, 


B MarasHy 


BAXOAUTDS “ae HA nouTy 
sant —m K YUMTeAD 


(c) Dropping in or stopping by to fetch 
something or someone. 


BaxOAMTb 3A + Instr. 


3ahT 
A saltiay oa BaMH - I*11 stop by to pick 
” P you up. 
OH samén 3a KHBTOK - He dropped in to pick up 
the book. 


Also note the combination of subparagraphs 
(b) and (c). 


Ou saméa KO MH 3a KHUrdi - He stopped by at my 
place to pick up 
the book. 


Sl saéxan Ha nOwTy 3a HucbMaMu- I stopped by at the 
post office to get 


my mail. 
§3. PREFIX "C-* 
Imperfective Perfective 
c peer i colry 
ATb éxatTb 
[xerars NeTSOTh 


9 15D 
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The prefix "C-" implies the following meanings: 


(a) to descend, to go down 
Mir cbesmaemM c PopE. = 


OH CXOHHT BHUS MO AecTuALe. 


(b) to come off, to drive off 


@ é ¢ 
ABTOMOOHAB cbexat c AOpOrue 


4 4 (aa 
Iide3sq comer c LyTH. uae te 


Note that these verbs (¢ CXOAMTh, CheS¥ATL, etc.) 
are usually followed by the preposition C+Gen. 


§ . PREFIXES " HO AND "C~"' FORMING THE PERFECTIVE ASPECT 


WITH THE "REPEATED FUNCTION" VERBS: XOAUTh, ESLUTH, ETAT S 


As we know, the perfective aspect of the original 
"going verbs" is formed by adding the prefix “TIO-" 
to the actual function verbs: HATH, iuXATb, AMTETBL. 


Imperfective Perfective 
4 ‘ ¢ 
HITTMU~XOAUTS mo iru 
@XaTh ~ S3AHTb ne | @Xatb 
AETeTh -— AeTAaTh 110 | meTEThS 


Adding a prefix to the repeated function verbs: 

XOAUTD, 630uTE/esHadtL/, AeTATD 

usually does no< form the perfective asiect but 

merely changes the meaning of the origi:.ai verb. 


Imperf ective 
y a 
XOAMTB ~ to go yxeouTER ~ to leave 
456 
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63/III 
Howet or, | -efixes "0-" aad "C-" may form the 
perfective aspect with the “repeatcd function” 
verbs. 


a) Prefix * HO™ denoting a perfec 


tive action 
oF iumited duration (an action 


"for a while”). 
The p-efix “HO-™ when added to the “repeated 
function" verbs - XOETL, OSAHTL, 


x , xevarTpn - forms 
perfccttive verbs: NOXOAMTh, NOCSAMTL, MowerarTe. 


These verbs denote a single completed action 
of limited duration, similar to the verb 
Rroryaste" (See Vol. ix, Less.46,page 103). 


Ou noxogHx no HOMHATe M Cot BA CTOT. 
Mu moéoausu Ho répoxy u moéxamm AZOMOl. 
Si xowy MoseTaTh Ha caMomSTe> 


b) Prefix “c-" implying a single round trip. 
when added to the “repeated 


XORMTS ésquth aetat» - forms 
CXOANTL, CHESAHTH, CETATD. 


The prefix "“Cc-" 
function™ verbs - 
perfective verbs: 


These verbs denote a single sole (going to 
and coming from a place), especially when a 
quick return is implied. 


Mae H&fO CXOAHTL Ha NOUTY 3a MUCHMAME . 


¢ 
A enéexy na BOKSSa uw ysHan, KorAd 
orxegzuT né66esa. 


Ox cxozHr B OuOmmoTéeKy BH BAT RHMTY. 


Thus we have: 


Imperfective -Perfective Other perfectives 
a) “for a bd) “round 
while’ trip” 
7 c 
HITH «= XOMTb no| fru m0] XOAHTE c |xoavwiT, 
/ a 4 ¢ 
eXaTbh = eESAMTD nol] 6xarb nol] 6SAHTE ChesauThL 
ra . 
AETOTS ~- AETATS Hol werTSsTB no] zeTaTh c|xzervarn 


yo? 
O- 
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Notes: 


(1) The perfective verbs CXOAMTS and CBOSZHTD 
should not be confused with the ; 
imperfective verbs CXOAMTP and CbeSeaThb 
which mean * to go down; "to go o 
(See Par. 3 above). 


(2) Note the difference (or similarity) between 
the two expressions: 


4 
A XoRHa Ha NOUTY Sa HRLEMAMH. 


va 


A exoZHa Ha MOUITy 3a NHCLMAMM. 


The verb " xoavs" can be used (instead of the 
verb " 6a") to indicate a single compieted 
trip. This use is possible in the past tense 

of the verb only. (See Vol. XI,Less.54,Page 119). 


The verb " cxoazuTs" emphasizes a quick return 
and can be used in either the past or the future 


tense, as well as in the LIEV ESEGCE 


Mue H&agO CXOZHTE B POpor. 


Je VERBS : 


1. to introduce, to acquaint 


, ; ; Oyay 
SHAKOMETH sHaKom |.10,~-HIIb SHAROMHA SHAKOMHTD 
TOSHAKOMHTE ———— TOSHAKOMMI MOSHAROM | AD, 


mb 
(a) The letter " 4“ in the imperfective present, 
and the perfective future (SHAaKOMIN, NOSHAKOMIN ) 
appears in the lst person only. 


(b) The expression "to introduce to ..." 
ig rendered in Russian by SH&KOMHTh © @® Instr. 
MOSHAKOMHTDS 
similar to the English construction 
"to acquaint with... " 


, ¢ 
A mosvancMan Bac ¢ MoeH meno. 


The expression "I introduced them to each other" 
may simply be rendered in Russian by: 
" GS nosHaxomus ux" (Lit."I acquainted them"). 
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(c) Note the soft sign in the imperative: 
SHAKOMb /TE 
noe ee 


2, to feel, to sense Z 

/Oxay 
JACTBOBaATh 
JBCTBY [Py 


- eth 
(a) Note the following constructions: 
A wyBeTByY Soa, - I feel the pain. 
A wyBcts uTO BH @ I feel that you 
eae MOHHMEOTS . understand m. 


(b) Expressions like "I feel cold” are rendered 
in Russian by " MHe XOOAHO" the same as 
"I am cold". 


(c) Such expressions as “How do you feel?" 
and “I feel fine" will be discussed in the 
next lesson . 


SN iene 


Gomes pasora 
Fill in the blanks and translate the words in 


parentheses. 


a) Use the “going verbs" with prefix *3a—" 


saxozete (LY )3 BaeSSATh ( & ) 


SAGKATH 

41. Mne Hago ( QA ) B Gane (for money). 

2. Ho zopére zome#, xamurax © @ ) Ha nOUTy 
Cafter his letters). , P , 

3.98 ( & ) sa sama uw ME BMSCTG HOSeZeM B KAHO- 


4. Onx Buepa ( &@ ) K Hom HO zopore HS 
Can @paxnucKko. 
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S$. Kem y ment OymeT ppéua, a ( “& ) ® BAM SABTPS o 
6. Comndta ( & ) B Oypét BMIIMTh HBA. 
7, HOM On moézeT B ndpoa, on ( @® ) sa muxott. 


8, Coxe ye ( & ) sa ropH 4 cHOpo 6ynzerT TOEMHO 


b) Use the “going verbs" with prefix "C-". 


ra 
cxomurn ( WW ) cpeseatTh ( @® ) 
Er ChOXATDH 


9. Koxayntrop moMor mnermuu ( “WW ) Cc MOeC3SZA. 
10. A Bumest, KaK orén MégsenHo ( (\ ) BHMS HO NE CTHHILE 


41, Mamvina ( @® ) ¢ Zoporm Hw moexacta 16 NON. 


c) Use the perfective verbs ‘oxonntE or "ChOSauTS. 
42. Mune nago ( LV ) 8B adsRy 9a manup OCaml. 
43. ( \W ) 8B wrad x noxyuMTe AOKYMOHTH. 
44. Homomatire mend czech. A méxpno ( @ ) sa AOKTOPOM. 
15. Kro ( @® ) ua oxtamz sa mpozyxramn? 


i6. Buepa on ( (VY) B SGudanoTéxy M BOAT mBe KHUPA. 


a) Translate: 


17. All the passengers have already gotten off the 
fast train. 


18. I don't have the schedule for freight trains. 
19. He sensed that someone was looking at hin, 


20. My friend introduced me “to a. pretty girl. 
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UaCTb UsTBEPTAA = YCTHHE YOPARHEHHA 63/IV 


eget EL nega ETD 


? / 4 4 
a) Motirw, XOAUTb, CXOAMTD HOGKATH, O3LNIbs CbESAUTh 
Yuraires 


4. Ero net, o#9 ( “V ) B CudAHOTEKY « 

2. Kanutésx yxé mupuéxan; oF ( @ ) 5 Kaenagy. 

3, OH Baan nucema u ( CW ) Ha HONTY- 

he A cetuae mpneny, céapro ( @® ) oa manupocam™. 

5. Hegépuo ma ( & ) B pp ony « 

6. Hu wkexamn uc uapra uw ( @® ) LOMO « 

7. OHS BIA US warasuwHa uw ( LN } octaHcopke TpAMBAd. 

8. emf wet moma, ond ( VV ) B HHHO « 

9. On 6vetpo ( LY ) 28 rasétok. 
40. Hdéum cocénzu TOrDKO pyepé upuéxasn; on ( @ ) B Rep OBER. 


41. A anoaw ( LN ) Ha padéry nemdém, HO séptrpa a ( & ) 
Ha ABTOOYCE. 


12. Monommire Hac smech; Mt GHetpo ( @ ) B répon. 
13, A sudw, uTo on mpuéxansy a@ He sudw, xynh on ( @ ). 
1h. Cefiude maz seranem uw ( KX ) aomdtls 


45. On npuéxam B rdopoa 4 ( 4 ) B TeaTp. 

16, Bu 6am suepd B Kay6e? ~ Aa, = ( A ) Tyae. 

17. Mol cu y cocénet; oF ( A ) w Bmw uac toMy HASEM« 

18, Xordte ( @® ) co mnol B Cax—SpanuicKo? 

19. Xosdmma Het? Bu He SHdeTe, xyna on ( G@ )? 

20. ¥Y Hac HeT Gymarus & cetiuac ( \\ ) Ha cKksaz 38 Oymarok. 
21. [ue Be Ouau? - Mx ( @& ) B répol. 

22. Tne péma aétu? - One ( Lv ) B WOT » 

23. Onw seman ud gouy we ( LS ) HAUPEBO » 


2he ( QV) B marasHH 3a uxvpom! 
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(bd) Use the going verbs with prefixes ‘gener "Co" 
whenever appropriate. 
1. Drop in to(see)us. Well be very happy?! 


2. On my way home I dropped in at a store for some 
cigarettes. 


3. Not far from our Station a freight train 
went off the tracks. 


. A friend came after me in the evening and we 
went to the movies. 


5. Are you going home?—No, I still have te go 
to the library. 


6. Where are you getting off7—I'm getting off 
at the corner of 5th and Main street. 


7. The plane has gone (flown) behind the cloud. 


8. I have to go to the post office and fetch my 
letters? 


9. At what time does the sun set? 
10, Do you feel that our plane is falling? 
ll» Come here, 1°11 introduce you to my wife. 


12. I'm well acquainted with the program in 
your scnool. 


162 
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vi 


> Riu EY U4, Bia ee ‘ 
par K 


Va 


ms (\} who srtztpatenbaicctatctetntt-tetetct olmbentedpeemtentes ° 
4 oT CTT 


Zi Hf 
ee <G) 


f. 
A (vH, of os. ) BHXOSY UD TOCTHMHHUH 2. 


H (TH, OH eee ) Bex eoeceneeveceece 200 


HK (wu, Of coe ) BUHAY cece nee eeee~ees 


re) 
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fA 


6 
aot 
6) fa 
Se 


"4 ‘ 


AWZANG a. 


= 


SOTA 
Ca 
a 


TY 
Ses 


F . 
: es cH eee) BHESHEH US rapaxa 
ee 
TH, OH eee) BHOXAT sees 
@rraeenar 
yo 


A (ety OH eee) Broay 


a 
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63/V 
YWACTh IATAA = YEHME KM TePEBOL 


A. NONOBN BAYT B MOCKBY 
s ¢ ¢ 4 / f 
CropHi moe3sa B Mocrsy AoTKeH Guu oTokru wepes Hé~ 
ckoubko MEHYT, a Homes Huxdx He Mor HaiitH cBoero 6unéTa. 
td 4 4 / é s oe 4 
PanomM c HHM cTOAsvea. ero KeHas B mpaBot pyke y Heé On GUNOT 
=37o0 He Mott Gurér y Te6s? - cmpocHa IonoB. 
~-Het, - OTBOTUNA KeHA, —- TH BOS ¥ MeHa cBok Gummer 
tA 
emus y KaccHe 
-A Tw He BuAena, KYAK a erd NonoEMA? 
/ / 7 id ¢ 
-Mue KAKeTOA, ITO TH NOJOKUT CTO B wAeBHH KapMaH 
/ 
MUARAKA 
¢ 
-Ho a o6ucnda #) BCe KapMenN, a Onadra uurgzé HeT! 
-A Kyaé TH saxogvin mo AOpére oT KAccH K noesny? 
-~CHavéva a samés B uNbopmMamudHHoe Swpd sa pacuucdunem 
cxopux moesg0B. Orryaa a coms Mo A6cTHUIe BHHS H samda 
7 
B OyheT BMIMTE MHBA we. 
~Bor sro mpexpdcuo! Tax MémHO MoTepsts He TOABKO 
Ounét, HO 2 POTOBY... A sfeeb CTOW OHA c BeusMn, @ TH 
B 6ybéte mpémp nHBO! 
+ Z 4 ’ 
-llozomauv oAHY MMHYTY, cal nozymatn! B Gypbéte 4 
BeTpéTHI SHaKéMOrO AUCNéTYepa, M OH MHE craséi, UTO Halt 
f : 
nde3m HemHOro onasanBaetT. Mu BMéoTe cuzeum, pesropaprBasm 


Oo Mocrse ene e 


een en A ES ES OT 
é 
#) HOBOe CA6O8B Of OOHCKMBATD . to search 

- OOHCKATE 
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¢ Pa ¢ ta ft , 
~Moxet OHTB TH ToTepaAs OuneT, KOrAa HiiaTut a? waHBO? 
f 4 
- CIpOocHsa KXeHa. 
f / A 
-BoT STO MoxeT OHTB. A celiuac ONCTpO cxoxKy B Syhet 
H MOCMOTDH. 
, f ss 7 
B STo BpeMaA K HUM HOAOMeA AucneTuep u crasays? 
-TocnoauH Tonos, sHdieTe sm BH, 4TO BH noreps7% 
4 es (ae / Y 
Bal OnaAéT = A Hama ero OKOVIO CTONA, 3a KOTOPHM ya 
/ 
CUA CJIH « 
e e ° e e e e e e e e e e e °o s e e e e o e 
‘ ¢ / ? 
-A, uimetcea, cxoxy ¢ yual#) - crasdma mena NCBA, 
é f - ¢ 
KONE: .HH yee cuzem B BAaNOHe. 
/ f. .. 
wUro taxde? = cmpocwa Donés u nouyscTBopad f°Syn 
ON&CHOCTh. 


4 
- Tenépp a He Mory Halt cBoeroe OmsiéTa. 


en 


f s - 
#) HOBOS CAOBOSE YN = mind 


CXOZMTL .c yua - ts lose one*y hind 
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B. MEKPEBOS 


1. I always drop in at this restaurant for a 
cup of coffee. 


2. The duty officer introduced me to the Colonel. 


3, I met the 4iscatcher as I was coming down 
the stairs. 


4. Do you know the freight train schedule? 


5, There are two Pullmans (sleepers) at the tail-end 
of the train. 


6. I heard that he is a very clever man. 


7. On what side of the street is the bank located? 
The right or the left? 


8, I felt that someone was looking at me. 
I turned my head and saw her. 


‘<) 
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UACTh MECTA - PASrOBOP 


A. YCTHHK MEPZBOD 


UnTaire aErantickmh TeKoT No~vyscKM, &@ PySom 
CKMH TO~aHMrAMAcKkM s 


MEJJIEHHHM SKCIIPECC . 
(Siow Express) 


4. Taccaxups Good day. Tell me pic ase, how much is 
a ticket to Moscow? 


2. Kaccup: Bax nymen Suaét za cropuli moesa? 
8S. Hes Yes, I*11 (go on) take the express train, I 
received a telegram from Moscow today. 
They're expecting me there tomorrow. 


4. Ket Bact B pardue xpérzero RAdcca cToHT 
95 pyoaét 28 xonéex. 


5. .t I don't want to go third class. How much 
is a sleeping car ticket? 


6. Ke: B CHa.bHOM Barone Bee mecta SHAT. 
Salignte K Ham wepes HEMeAD. - 


7. I.’ What do you mean? I must go today. Give me 
a third class ticket then. 


8. Ket Nomdayfticta. TombKO x He SHAD, KOPAa 
BH cMOmeTe BHEXATh. 


9. 1.3: Why? When does the train leave? 
468 
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10. Kes Coronas ndesz, no pacancasED WpHKOLET 
© 3:25 mw oTxeAuT B 3331). 


Ji. Zot Well, thet’s perfect! It is now 23350. 
it means that it will be tere in an hour. 


12. Ket Bu, a Baey, Soxmmét onmmotcr. Suudtt 
noesai Bcergé ondoxMBaKr - 


43. Beg Tell me: please, when will my 
=~ train arrive? 


ie KetS2oro a He oxdw. 
45. .¢ Who should know then? 


16. Kee Sattaute B cmpdsotce swpo *) 
x yordiire. 


17. 1.3 Where is your information off ice? 


18. K.: Pdnom c Sardanum oTzerénnem "De 
Ho rau cefivdc HaKord HeT. 


19. es A fine set-up you've got here! *) Where 
can I find out when the express comes in? 


20. Ket Cmpociite Aexyproro no crduian 


f 


Ham quenériepa. 


21. H.: Where can I find ary of them? 


et ee 
Hd BH e C20 B A 
4) cmpdnomos 6xd ~ information office 
2) Sardunoe orfesénue - baggage oom 


#) Xopdémme y pac nopdarul 
169. 


ay 


1721 


22. Ke: Aucnértep HA nmeppoHes & nexypHulti 10 
CTaéHUHH BOH TaM, BYynAUT: YsAOBEHs 
B Kpdencs hypdmne, HOT [PEA CXOAUT 
BHUG Tio cscTHune? 


23. Il: Are you the a.spatchert 
2h. Jueneruep: Aa. B wim néac? 


25. Ie: Be so kind a: *o tell me shen the express 
leaves for Mc:cow? 


26. A.tCxdpwit nossn cetivaéc worKegnT & 


oranuun, Yepes TpH MMEYTH on OyZzeT 
SZOCkh. 


27. He: I don’t understand it! The ticket-clerk 
said that according to schedule the 
train ig coming in an hour. Why is it 
coming earlier? 


28. .: 970 He cerdanammatt ndesa Np UxoauT 
Ha 4¥ac PAaHLMe, ITO BiepaMHH mdesH, 
KOTOpHH onosada Ha 23 taca. 


29. I.: What a surprising and pleasant bit 
of news! I'd better go or I'll be 
late. 


30. A.: He soanylitecs. ideas, Oy¥zeT sect 
3 


ZOMPO ctositTh. Mapopes SynetT Oparh BOLY 


31. .: When will the train be leaving, then? 
32. H.: On orca’ mo pacmucdéuun B 3:30. 


33. Il. That's perfect. Then I*11 walk over to 
the snack bar, drink a pottle of beer and 
relax. I haven*t gone anywhere yet, but 

@ I'm tired alreadv? 
ERIC 
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B, PrHeOrPa: ICCP 
Vupaxvenrs i Tapes. 
CuoTpu KapTry B 60-07 wrs.é oTp.36-48. 
HoBHe CHOBE: 
uopos : - frost 
CAMAA HUSKAA TEMTIeGPAaTY ~ the lowest temperature 
a6za zone 
NycTHHS desert 
Kana ; - canal 
BAaANHB ’ bay 
HABMUrADUG ~ navigation 
Mérp Beaunnhk - Peter the Great 


Uncvanh?Te wu HaxognuTs Ha KapTe Bae reorpaguusc~ 
KMN@ HABBARMA. KOTOPHE BH BeoTpeuaeTe B TEKCTO. 

MH yxé roBopiau, ut. CopéToKrt Cons - S64@Hb 
Gonpmsa crpaua. B pasAux uacTrAx sro cTpaHH pas~ 
HH KIHMAT. 

Ha cépepe, wa 6eperd= Génepuoro Jegosutoro ~ 
okedHa, KIMMaT xXONOEHY. Suma OU@Hb AIMHHAA c 
OMIbHHMM MOpOBsaMM, & WS 2 KopoTKoe, TaM AeRAT 
vyHapa. TyHgpa - STo cl uno HUASKAaR paBHuHa,. Tam 
MHCrO 6o76T, ManreHBKuS KycTY mM nouTH HeT ZepsBE- 
ea, CANA HiisKaa TeMnepaTypa sumo ~ B CéBepo~ 
pocTtounoh udeoru Cu6uNpue 
HK Sry oT TYHAPH HAUMHAST CA B0HAa JI@COB. 36Ha 
necdm = CopémoKom Coa “seHE 6ouEmda. B Cub itp 
dtm cénepHHe meocd HasHEirica pare“. | 
/ 171 
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K ery of a6mun aecés uayr cTému. SAecb KAMMAT 
yué He TaKdm xor6zuuH, KAK Ha CSE? pe. Iévo ZAUHEOO 
u rénnoe, gaze sSpxoe. B cagdx xopowd pacryr opyk- 
pose fepsspsn. 

Ha pxnom Gepery KpHmaKoro Nonyoécrpopa KARMA? 
coneéw Ténauh. Coma mpueasder mMHOro TypHcTOB UB xXO~ 
AGOMHNX UacTés crpadH. 

B SaxaaKdape, K Ory of KasKdackux op, KAMMAaT 
eySrponiveckuh%., Tam pacty? n4apME u waft. 

B Cpénguet Asuu mnéro Suexp szApKOe, mu SueHsb 
Maso noxnéh. Tam ccTh 6omnmye nycruink, B 3adHe KOTS- 


PHX MOEHO BUTE TOALKD SKOKO BOAH. 


Croatua CornércKoro Conaa - Mocnag. B MocKsé 8s 
1955r.afn0 5 muanuéuos wenoRéK. 3 Mocks unger moesz4 
a pésine uform erpantt. Ms MocksH Taxxe MO#HO SXATL M0 
KaHnday RO pexkw Bonrn, a orrTyaa to peké go Kacnsfi~ 
cKoro MOpA. 

'dpon cervarpég crovr wa 6epery SuNCKOTO 3a” 
afiga. SrTor répor nocrpéua Wéep Beameut. Torgd sTor 
réponz nasussaca UVerepsypr. 

Cronvaa Yupanuckott CoséreKxot Pecnysaunn Hiop 
- 6UeHh crappy roéopon. O# ecronT Ha peké Jxnenp. Ha 
Béare “4 na Juenpé nosrpéuan MHOro Goxeunx BAGKT POM 
eraunuh. 
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Ha UspHom mépe crout répon Omscca, OuGHD BAEK” 


Hua nopr. CoBacTémorE Ha KpHmckomM monyécTpose - 


ato BOOHHHK opr. Mo WspHomy mépp HABMraDMA KHAET 


Bech TOM. 


Ha césepe CCCP wopr MypmManck, Ha Bdpe sme BoM 


wope, Téss wMéseT paddrarh Bech rok. 


rageenhk Conércnus mopr ua Tuxom oKeaxe 


BragnBocToK. 


-———auae 


BOTIPOCH ¢ 


Kaxét Kamar ua 6eperax Césepxoro Jegondroro 
oxedna? 

Hakaa ,TaM Suwa? 

A KAaKOe A6 TO? 

B Kandi yaeTH CopéreKoro Consa peumepatypa suuok 
caMand HUBKaA? 

Uro _TAKG® TrYHopa - TropH MAK paBHuna? 

B TY,H Ope pacrTét MHOTO nepe syne s? 

Kaxaa 30Ha AORUT K Ory oT TY APH? 

Kax HasnBdawtoa necd B Cu6sipu? , , 

B CopérTckou Cowse MHOTOo Man MANO AECOB? 

Tze JHAXOASIT OA orégnmu? 

sand&# KAnMaT B 36He 01 206K? 

Kakde TSM A6T Oo? 

B stot 36ne xopome “pacryt bpy kT ore RO ps ELA? 
Uro BH MORETS CKASATE O DEHOM 66pere KprMcKoro 
nmomyocTpoBa? 

Kak on KAMMAT B SaxapKds5be? 

Kaxde éTO B nyc THHAX CpézHeh Asuu? 

Tam udoro may?t goxan? 

[ge TAM MORHO BUTH? 

Kak HasHBdeTca crTrornpa Conéreroro Cosa? 
CxdnEKO MUAINGHOB WeaLOBGK xuBST |B Mock 86? 

Ha 6epery Kak6ro saiBa erovr roéopog Jeuunrpaga? 
Kro mocrpéun sror répon? 
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Kank on HASHBAICH _PAHEme? 

Kanon propor gromnhya VupanucKon pecny6IuKU? 
Ha KaKOh pexé eront Knes? 

UTro moSoTpousu Ha Boare “Ha Duempé? 
KaKxke NOPTH ,BE BHAeSTE Ha US PHOM MOpe? 
Kano us aTUx Toprés , BOGHHHK? 
Hanuramus to Us pHOMy MOpio unéT BeCh TOF 
Aan TOABKO NLOTOM? 

Tae HaAxOBUT CA rOpr MYPMAHCH? , 

STOT opr MOmeT paddorar. BUMOK? 

Kak HASHBZOTCOR radasHnk cOBSTcKuk MOpT Ha 
Tirrom oKeaHe? 


‘<) 
ERIC 


63/vil 


CA OBAPHb 


Ae 


4 
oyper 
f 
BaroH 
4 4 7 
BechaANH s-adt,y—-0e,—He 
BerepHHt,“sian,+ee,—He 


BHUMATeCAPHHY,-aan,“oe,-He 


BHEMAT CABHO 
a 
Toso0Ba 


nexypHHt (Ad j.N. 3 


nexypunti no ( + Dat.) 
f e Pa ” 
nexypHalt,-ant,=068,—-He 
4 
qucteTuep 
xéBul,“at,-06,“He 


¢ 
HEOEH AHHH, <-AA,~O06,“HE 


Berk ufsnpHHO 
74 
omacnoersp (f.) 


4 
TapoBos 
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CJIOBA 


cupboard; buffet, snack-bar 
car CRR, streetcar) 

gay, cheerful, jolly 
evening (CAdj.} 


attentive, alert 


attentively 
head 


duty man 


on duty 
duty (Adj.)> 
dispatcher 


left 


unexpected, surprising,sudden 


unexpectedly 
danger 


Locomotive (R/R), steam en- 
gine 
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UpABHY» “sands =0es“=—HE right (Adj.) 
mytTe (m. ) way,route,road,path, 
Declension: track (CR/R) 

Ne TyThS N. myth 
G. mytTu G. mnuytTen 
D. IiyTh D. ly TAM 
A. IIyTth A. myTu 
I. TIyTSM I. niyTAMu 
Pr. IyTu Pr. WytTsax 
pacmucduue schedule 
cépate (Gen.Pl. cepnrér) heart 
cHOpHIt, “sams “moe, “=Be | fast, rapid; quick,prompt 
CHAMBUNs “sads° 06s °=HNe sleeping 
eroporé, (Acc.-B cTOpoHyy side 

P1l-CTOPOHH » G.pl.-cTOpoH) 
TOBAPHHTK » “2s =OC,s —HE freight 
GMHEM» “sams “oe, =—3e clever, intelligent 
xBOCT tail, taili-end 
xOpOMeHBKMH s “~ads "oe, "=e pretty, good looking 

VERBS: 
SHaKOMUTER (SHaKOMADs SHAKOMUNE) _ tO introduce; 
Perf. MOSHAKOMUTBH (MOSHAKOMIND » to acquaint 
TOSHAaKOMUND ) 

Imp.  UvBOTBOBaTE (uvscTBylw, “emp ) ~ to feel, to 
Perf. nouyBcTBOBaTBH (mouyBCcTBy |)» — ems ) sense 
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NIPWIOKEHHE K CJLOBAPD 


3a |\XxoAuTb te drop in; to call on the way;to stop by, 

ign to go behind some object;to approach Cair 
e3earTrhb to drop in; to call on the way; 
exaTh to go behind some object 
reTathb to fly in; to go behind some ob ject 
ASTeEThL 

c |XOAUTb to go down, descend, alight 

conTH 

HDeskeatTh to go down, descend 

bexaThb 
xHoTatThL to fly off something (46 os use with 


- 
AeTOTL aircraft); to fall of f¢ CoiLoge ) 


Perfective verbs: 


CXOAHTb to go (on feot) there and back 
cbesmuTh to go ( ride ) there and back 


CueTarh to fiy there and back 
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Be 


cupboard; snack~bar 


car (RR, streetcar) 


gay, cheerful, jolly 


evening (Adj.) 


attentive, alert 


attentively 


head 


duty man 


duty (Adj.) 


IIPOBLPKA CJIOBA PH 
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7 4 4 
BuswkH HW HOHH JNEHAT B oee o 


llofizéure B ees, BHNBEM 


a 
MHHBa. 


4 / 4 
Kano HémMep Bamero ;..? 


B Srom uédeane yoéooune 


eee °o 


4 ia c 
Ona OUCH oee ACBYUKA. 


4 
OH mupHMesmieT cerogzHa 


/ 
HA eco NOEeSAe. 


TocnoszvuH BSYGHH SoweHb 


4 4 
xopoumH MH «e+ AAHTHCT. 


a Cad 
CryHeHTH «2+ CAyMatu 


yunrens. 


Translate; P . 
Ha ronmoBpé y Herod 6n7a 


prcouad wasia. 


[ne Wpanos? - On ceromuHAa 


f 
eee mo TOTS e 


MemcecTp& NOSBAIA oo. 


Bpata. 


dispatcher 


Reft CAdj.) 


unexpected 


unexpectedly 
cianger 
Locomotive 
right CAdj.) 


way, route, road 


We seem to be going 
the same way. 


schedule 
heart 
fast, prompt 


sleeping 
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TlosBOHHTe HO TeteEpoOoHy... « 


4 ‘ 
llra6 HaxoOmaHTCH HA .«.- CTOPOHE 


7 
pera. 


A moxyavia .-. MHCLMO OT 
erdporo ToBapmia . 


K Haw ..- upHéxan renepan. 
Ero ERSHB OHud B ose 
/ / 
Ha €fSHNHH CTOAMM 2 coos 
4 / 
A nummy ... pyKok. 


+, 4 4 4 
KMarwM ee. BH efeTe B Propo”? 
Memorize: 
4 ¢ 
Ham c BAMH, KAaKOTCH, 


4 
mo WyTH. 


a ¢ 
llouemy y BAC HOT.-- YpOoRKroB? 


f 
OH mpmesmdeT Ha... MoesHe~ 


7 7 
B DSTom moesAe CCTb «ee 


fa 
BaroHH? 


re) 
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side 


freight 


clever, intelligent 


tail, tail-end 


goed Llvoking 
to introduce}; to acquaint 


to feel, to sense 


to drop in 


to descend 


TRANSLATE: 


léura Ha gpyrdh% cto- 


cd e 
poHEe yaMunn. 
4 f ? 
B Ssrom nmoe3sze ABa oe» BANOHa. 


TaKOPO 2+ YEAOBSKS A ems 
He BCTPC4AT 
Baron-pecTopar evrceeveereee 
in the 
a 
eveaevcevece noesvza.e 
tail-end 
U ¢ 
Bnecb MHOTO 4.2. AeByMeK. 


e oa i“ 
wee MOCHA C OTHM CHHNTeEPOM. 


A see, ITO OH FOBOPHT 


HeNpaBAy - 


a € ¢~ ) ® Bam mocme o6é7a. 


1 & i 
Kora ME e@. © POPH, MH 


TOHRU ES tec. 
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oe 4 4 
to alight Ha nano ocTaHOBKe BH «s+. 
¢ 
c TpamMBan? 


( LY) ; 


to go someplace and back sovcccoocceecs MORATYUCTA, 
¢ 
B MAaTasHH MH KYW MHe 


7 
nmauKy nanmupdoc. 
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